


“ “Si’, possiamo ascoltare, pur nella tempesta, 
il richiamo della nostra parte piu’ profonda e vera: 
andare Oltre. Oltre i fiumi dell’ambiente, sociali, mediatici, 
religiosi, scolastici, famigliari... Oltre, verso Se Stessi.
Possiamo, cosi’,  progettare una nuova esistenza che ha i pilastri 
nella fiducia reciproca, nell’amicizia, nella certezza che il bene e 
il benessere lo otteniamo collaborando tra noi con franchezza, 
valorizzando i reciproci talenti e rendendo i “difetti” virtu’.
La fiducia reciproca apre le porte all’affidabilita’, al sostegno sodale, 
al lenire le insicurezze, scioglie il disincanto, apre le ali al canto, 
ad un codice di comportamento condiviso per il mondo migliore, 
alla bellezza del vivere insieme.
Insieme e’ piu’ semplice dare valore alla capacita’, alla volonta’,  
all’energia, alla potente creativita’ per evolvere, 
diventare quello che noi in verita’ gia’ siamo 
e desideriamo veramente Essere.  
							       T.C.



“
“

Cerchiamoci. 
Nel mare della vita gli Amici 
lanciano dal cuore segnali per  cepibili, a loro riconoscibili, 
grazie al quale il comune cam   mino puo’ essere stabilito. 
Gli Amici si reincontrano e i nu ovi Amici si incontrano. 
Questa via porta alla vita piu’   preziosa.
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CARLO ALBERTO
RISERVA CARLO ALBERTO

Il Vermouth Riserva Carlo Alber-
to è un prodotto d’eccellenza, 
privilegiato da ingredienti ricer-

cati e procedure antiche che richie-
dono esperienza, perizia, delicatezza 
ed estrema pazienza. La ricetta anco-
ra oggi utilizzata è un chiaro omaggio 
a quella del 1837, anno in cui Tuma-
lin Bartolomé Baracco de Baracho si 
procurò le basi della ricetta del vino 
aperitivo che il cuoco di corte prepa-
rava per il Re, dando vita, così, una 
sua personale ed esclusiva produzio-
ne che continuò per duecento anni e 
che tutt’ora prosegue. Riserva Carlo 
Alberto è un Vermouth di Torino Su-

periore, la cui base vinosa è costituita 
da due eccellenze piemontesi: l’Er-
baluce di Caluso DOCG e il mosto 
parzialmente fermentato da uve Mo-
scato. Anche il design della bottiglia 
è stato ideato ispirandosi all’architet-
tura che troviamo a Torino: Palazzo 
Madama nella parte centrale nella 
bottiglia, passando al collegamento 
con evoluzioni Art Nouveau che in-
contriamo nel collo e nella parte alta 
a cupola della bottiglia, fino ad arri-
vare al colonnato della Gran Madre 
di Torino sulla parte inferiore.Tutte 
le botaniche utilizzate vengono sele-
zionate e raccolte con estrema cura 
al fine di creare un'armonia unica in 

ognuna delle tre versioni: Red, Whi-
te ed Extra Dry.
Ogni ricetta è stata creata in manie-
ra tale da esaltare le caratteristiche 
più fini ed eleganti in ogni botti-
glia. Se il Vermouth Red si staglia 
su un cuore di calde spezie, frutta 
rossa, scorza d'arancia e quassia eso-
tica, il White risulta deliziosamen-
te dolce mantenendo un'estrema 
finezza ed eleganza con sentori di 
sambuco e frutta sciroppata. La ver-
sione Extra Dry, pur essendo la più 
secca, mantiene la sua morbidezza e 
il tono leggero mettendo in risalto 
l'armonia di tutte le erbe vegetali in 
maniera straordinaria.

CARLO ALBERTO

La grande magia del Ver-
mouth Carlo Alberto è stata 
inoltre rivisitata per ottenere 

il prodotto ideale per la miscelazio-
ne, con una bottiglia più grande e 
con caratteristiche chiare, definite e 
con una spiccata personalità. Con 
le stesse botaniche delle Riserva ma 
utilizzando tipologie di vini italiani 
differenti, è un Vermouth di Torino 
nato appositamente per interpreta-
re alla perfezione qualsiasi tipo di 
cocktail, a cui dona la struttura e il 
carattere unico di Carlo Alberto. Si 
differenzia nelle due classiche ver-
sioni Red e White.

SALVIA & LIMONE
Quando il mondo era ancora 

contadino, nei mesi caldi si 
passavano intensi pomerig-

gi beatamente all'ombra, chiacchie-
rando tra vicini, aspettando l’ora 
in cui si tornava nei campi fino al 
tramonto. Verso le 16 poco prima 
dell'abbondante merenda che, spes-
so, era a base di pane con pomodoro, 
si prendeva un rinfrescante (oggi lo 
definiremmo aperitivo) era il "salvia-
elimone" messo al fresco nell'acqua 
del pozzo. D'inverno, quel "rinfre-
scante" si beveva dopo cena scaldato 
a “bagno maria” e ci accompagnava 
fino a notte fonda.
Il "salviaelimone" era il rito d'ini-
zio e di fine di lunghe giornate di 
vita comune, scandite dall'intenso e 
semplice ritmo della natura.
Come dice il suo nome, Salvia & Li-
mone è una ricetta semplice, si chia-
mava "rinfrescante" e piaceva a tutti, 
era un toccasana per ogni occasione 
e lo è tutt'oggi, semplice, rinfrescan-
te esattamente come un tempo.

“il design 
della bottiglia 
è stato ideato 

ispirandosi 
all’architettura 

che troviamo 
a Torino

”“Come dice 
il suo nome, 

Salvia & Limone 
è una ricetta 

semplice, 
si chiamava 

rinfrescante e 
piaceva a tutti

”

Il Vermouth di Torino è tutelato 
dal "Consorzio di Tutela del Ver-
mouth di Torino" di cui Riserva 
Carlo Alberto è fondatore. L’I.G. 
"Vermouth di Torino", riconosciu-
ta nel nuovo disciplinare di produ-
zione del 2017, tutela finalmente 
le caratteristiche di questa eccel-
lenza piemontese. Il Vermouth di 
Torino può essere prodotto esclu-
sivamente in Piemonte e con vini 
italiani, almeno il 50% piemon-
tesi nella versione "superiore". La 
gradazione finale non deve essere 
minore di 16%. Anche le piante 
aromatizzanti sono un punto fo-
cale del nuovo disciplinare. L’Ar-
temisia Absinthium o pontica, 
presente almeno nella quantità 
minima di 0.5 g/l, deve essere rac-
colta all’interno del territorio pie-
montese come tutte le altre spezie 
ed erbe aromatiche che conferisco-
no i profumi e i sapori inimitabili 
del Vermouth di Torino.
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CAFFE’ 
CABARET

Bergamotto Fantastico e Diamante 
acqua di cedro sono liquori creati 
con i due agrumi simbolo della Ca-

labria. Il bergamotto fantastico è prodotto 
con i soli frutti freschi, pelati a mano nel 
giardino di Pellaro, dopo due mesi di infu-
sione si procede al filtraggio con panni di 
lino e all’imbottigliamento, il profumo ed 

il gusto dell’autentico Bergamotto Cala-
brese, il re degli agrumi. L’acqua di cedro, 
la cui ricetta prevede un blend tra infuso e 
distillato di Cedri di Santa Maria del Ce-
dro, il tutto sempre lavorato da fresco, è un 
liquore fresco e beverino. I prodotti si esal-
tano serviti freddi e lisci. In miscelazione 
risultano intriganti e di gran moda.

Il bitter amaro extra strong Ro-
ger, trae ispirazione dal carattere 
di quest’ultimo, austero e pun-

gente verso coloro che non aveva-
no rispetto per la natura, anch’egli 
naufrago con il capitano Jefferson e 
il medico Gil quella notte del 1871. 
Nessun filtraggio, nessuna aggiunta 
di coloranti artificiali, solo il risul-
tato di un’attenta selezione di tutte 
le botaniche del Vecchio Magazzino 
Doganale, lavorate artigianalmente 
per creare un prodotto unico e con-
trocorrente, tanto da riportare in 
etichetta la dicitura “Tenere Sotto 
Banco”. Roger viene prodotto trami-
te infusione di botaniche selezionare 
in Calabria tra cui Arancia Amara 
di Bisignano, Bergamotto di Pella-
ro, Limone IGP di Rocca Imperiale, 
Rabarbaro e Genziana.

La splendida creatura di Vecchio 
Magazzino Doganale porta il 
nome del grande amore di Jef-

ferson, Madame Milù, una ballerina 
conosciuta a Parigi. Il "liquore da bere 
al bisogno" è balsamico ed erbaceo, 
la sua produzione prevede un'attenta 
applicazione di tre differenti tecniche 
di estrazione degli aromi.
Al suo interno troviamo le pigne ver-
di della Sila, il finocchietto selvatico, 
la salvia, l’erba cannone, la melissa 
e la camomilla, tutte erbe raccolte a 
mano; completa la ricetta di questo 
straordinario prodotto la lavorazione 
dello Spaccapietra, un erba officinale 
dalle virtù benefiche. Le botaniche 
presenti sono adesso tutte lavorate da 
noi, nella società agricola rurale, dalla 
semina alla distillazione/infusione.
Il suo gusto forte balsamico e il te-
nore alcolico sostenuto lo rendono 
straordinario in miscelazione, ottimo 
bevuto freddo quando si preferisce, o 
per meglio dire, "al Bisogno".

ROGER
TENERE SOTTO BANCO

MADAME
MILU’

LIQUORE DA BERE AL BISOGNO

BERGAMOTTO
FANTASTICO

&
DIAMANTE

EREDITÀ DI FAMIGLIA

CAFFE’ 
CABARET
La tradizione del caffè entra nelle nostre case 
nel 1800, ma di questo straordinario frutto 
se ne trovava poco e costava molto. In Cala-
bria, tradizionalmente si miscelavano chic-
chi macinati con ghiande di quercia tostate 
per allungare questo primordiale caffè in 
moka. Noi ci siamo immaginati Giocondo 
il proprietario di casa, rivolgersi agli ospiti 
offrendone un po'.
Giocondo è un Amaro al Caffè.

GIOCONDO
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Jefferson nasce in Calabria, in 
una terra che regala frutti ed 
erbe uniche al mondo. Il Vec-

chio Magazzino Doganale seleziona 
e raccoglie a mano gran parte delle 
botaniche utilizzate, tra cui i Limo-
ni IGP di Rocca Imperiale, le aran-
ce dolci e amare di Bisignano del 
giardino di famiglia, i bergamotti di 
Pellaro, l’origano e il rosmarino pro-
venienti dalla società agricola rurale 
di proprietà. 

Il tutto viene lavorato separatamen-
te, in infusione idroalcolica rispet-
tando la materia prima e la stagio-
nalità, per questo per assemblare 
Jefferson trascorrono più di 11 mesi, 
senza mai ricorrere ad aromi artifi-
ciali o coloranti, un panno di lino è 
lo strumento utilizzato per i filtraggi.
Jefferson era il capitano di una nave 
naufragata in Calabria nel 1871, 
trovò riparo da Giocondo al Vecchio 
Magazzino Doganale.
Ideale servito fresco o con ghiaccio, 
sorprendente in miscelazione come 
bitter o in supporto ai Vermouth.

JEFFERSON
AMARO IMPORTANTE

Al Vecchio Magazzino Doganale si vive 
in un romanzo che scorre tra i due secoli 
scorsi, con scoperte, arte, modernità e per-
sonaggi affascinanti come Jefferson, Roger, 
Gil e Madame Milù… «Non hanno mai 
creato liquori, ma erano ottimi bevitori. 
Perché, sia chiaro, quello che trovi da noi 
non è “storytelling”, ma fatti realmente ac-
caduti e frutto di una lunga ricerca». 
Ce lo spiega Ivano Trombino, gentleman 
agricolo d’altri tempi, fondatore dell’a-
zienda che debuttò con il formidabile 
Jefferson, “l’amaro importante” che lo ha 
lanciato tra i primi nomi della liquoristi-
ca italiana, indubbiamente «la migliore 
al mondo». 

Ci parla della sua ricerca? 
È una storia molto personale, che racconto 
di rado. 10 anni fa, papà volle finalmente 
capire dove fosse finito mio nonno Egidio, 
partito nel 1950 per l’America e mai più 
tornato, abbandonando la famiglia. Così, 
mi misi sulle sue tracce e trovai un passa-
porto con la registrazione della partenza 
dal porto di Napoli per Rio de Janeiro; 
là ebbe una figlia, Regina, una nuova so-
rella per mio padre. Sono riuscito a rin-
tracciarla e la contattai per sapere cosa le 
avesse raccontato del suo vissuto in Italia, 
in Calabria. Scoprii quindi la storia del 
Vecchio Magazzino Doganale del 1850 e 
di Giocondo Trombino, il nonno di mio 
nonno, che, nella sua azienda di famiglia, 
dispensava seminativi e preparava qualche 
infuso di bergamotto e di cedro. Riavviai, 
così, il Magazzino iniziando a vendere le 
botaniche delle nostre coltivazioni, in tut-
ta Italia. Oggi, sono circa 38, la maggior 
parte autoprodotte, incluse anche quelle 
selvatiche, tutte lavorate da fresco e singo-
larmente, così da crearmi una “banca” di 
infusi da utilizzare negli anni. 
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Continua a leggere su Around the Blog!
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I "Setmin", nella storia del Pie-
monte sono i Guaritori. Come 
per le "Masche", le loro equiva-

lenti femminili, i loro talenti natu-
rali vengono ampliati e raffinati at-
traverso un passaggio di "poteri" dai 
Setmin anziani. Questi poteri sono 
sia legati alla guarigione che alle co-
noscenze magiche. Per le "Masche" 
avviene attraverso il passaggio del 

"Libro", in cui vi sono segnate le for-
mule e come utilizzarle, per gli uo-
mini la tradizione è attraverso l'inse-
gnamento orale e attraverso i sogni.
La formula dell'amaro Mandragola, 
così come il suo nome, ci fu passa-
ta da un erede di un Setmin della 
Valchiusella, a quel tempo afferma-
to farmacista, nel 1978. La formula 
contiene 15 erbe, di cui, secondo 

questo particolare tipo di formula-
zioni, è possibile comunicarne pub-
blicamente solo otto per mantenere 
appieno i principi vitali insiti nel 
prodotto. Secondo questa partico-
lare scienza, l'insieme così ottenuto 
trascende i principi stessi delle erbe, 
per giungere a una metamorfosi in 
grado di rendere il prodotto piena-
mente efficace. Che l’Abruzzo e la liquori-

stica abbiano un legame 
indissolubile è cosa saputa 

e risaputa, e la distilleria Toro, di 
Tocco da Casauria, estremo lembo 
della provincia pescarese, paese in-
cuneato tra le montagne maestose 
del Gran Sasso, è uno degli inter-
preti assieme più classici e moderni 
di questa tradizione. Tutte le erbe 
che concorrono alla produzione 
vengono raccolte nel momento 
di massima balsamicità presso le 
pendici del monte Morrone e poi  
lavorate in macerazione con mac-
chinari modernissimi affiancati da 
antichi maceratori, in questo mix 
straordinario di classicismo e con-
temporaneità. La distilleria ha una 
storia antica, che parte dal 1817, 
quando Beniamino Toro, farmaci-
sta e speziale, creò la Centerba, li-
quore quasi alchemico,  toccasana 
di montagna, apprezzata da tutti 
come piacevole medicamento, forte 
e gentile al contempo. Poi nei primi 
anni Settanta del Novecento, furo-
no Roberto Toro e suo figlio Enrico 
che, pur mantenendo la stessa ri-
cetta, diedero una nuova interpre-
tazione, lanciando la distilleria nella 
modernità. 

TORODOPOLAVORO ESERCIZIO DA BERE FRACK AMARO SERALE, NO ALLA MODA

Si dice che l’amore e l’amicizia 
siano eterni, eppure, perché questa 
magia persista deve essere sempre 

alimentata.
Al Vecchio Magazzino Doganale ne 
hanno fatto uno stile di vita, partendo 
proprio dalla loro storia fatta di amicizie, 
di confronti, di bellezza, di amore, di 
momenti che lasciano il segno indelebile 
nel cuore e nella testa di ognuno di noi. 
La fine dell’ottocento ed i primi del 
novecento, oggi, sembrano così attuali. La 
voglia di stare insieme, in modo semplice, 
conviviale, elegante e colorato, ci porta 
inevitabilmente verso un rallentamento, 
una pausa per riordinare le idee e creare 
confronti, sorrisi, emozioni. 
Dopolavoro Liquore Aperitivo 
Amaricante, è un amaro quotidiano, 
da bere tutti i giorni anche dopo un 
pranzo veloce, grazie alla sua moderata 
gradazione alcolica, inoltre, racchiude 
nella sua complessità, un esercizio già 
pronto da bere, servito con ghiaccio e 
arancia on the rocks. La vera tradizione 
dello Stile Italiano in chiave moderna. 
Composto da infusi di estratti di erbe ed 
infusi di scorze di agrumi calabresi.

INTERVALLO AMARO DA SALOTTO

Ci sono alcune cose che nasco-
no in un modo magico.
Giocondo al Vecchio Ma-

gazzino Doganale barattava i primi 
attrezzi dell’agricoltura per radici di 
liquirizia. Oggi, la fortuna ha voluto 
che nel nostro terreno dei sogni, il 
nostro giardino botanico del “Marto-
rano” fosse pieno di liquirizia (DOP). 
Non potevamo trascurare due ele-
menti cosi importanti, che inevitabil-
mente hanno segnato la nostra storia. 
Con grande difficoltà abbiamo messo 
insieme: ricerca, ricetta, storia e im-
magine. Siamo orgogliosi di presen-
tarvi la nostra liquirizia.
Il metodo ancestrale di bollitura aiuta 
a sfibrare le radici che vengono suc-
cessivamente spremute. In modo se-
parato viene preparato un infuso in 
alcol di radici ridotte a tocchetti, gra-
dazione alcolica e tempo di matura-
zione dell’infuso può variare di volta 
in volta. Il colore naturale, il profumo 
e la densità di Abracadabra ne fanno 
un liquore di liquirizia unico.

L’insaziabile desiderio del Vec-
chio Magazzino Doganale di 
esplorare nuove terre, ci porta 

in nuovi mondi, nuove culture, nuo-
ve botaniche che, con grande sem-
plicità, cercano di far rivivere in un 
bicchiere. “Forse avevamo, ma non 
sapevamo” diceva Giocondo. Inter-
vallo unisce la genziana, la galanga, 
l’assenzio, l’alloro, la maggiorana 
sapientemente lavorate in infusioni 
singole e separate, alla menta e alla 
salvia lavorate in distillazioni in cor-
rente di vapore. 
Dimenticavamo, non ci sono agru-
mi. Per chiudere una bottiglia bi-
sogna saper aspettare, con molta 
pazienza, il ciclo naturale delle bo-
taniche. Intervallo è magia. È una 
pausa ricercata, il vostro palato verrà 
avvolto da un sapore vellutato.

Dire “Amaro serale, no alla 
moda” vuole essere una 
provocazione, per quello 

che al Vecchio Magazzino Doganale 
definiscono un liquore indisciplina-
to dalla nascita, una composizione 
unica nella sua categoria. Si parte da 
un vino passito, questo viene fortifi-
cato con botaniche del territorio ca-
labrese e viene cotto sul fuoco, dopo 
un filtraggio grossolano con panni di 
lino viene unito ad un ulteriore parte 
amaricante composta da infusi idro-
alcolici. Quando lo si degusta , la sua 
evoluzione in bocca è sorprendente, il 
primo impatto morbido e dolce svani-
sce nel finale lasciando spazio a delle 
importanti note di genziana e china. 
FraCk è prodotto in piccoli lotti di 
soli 1800 litri all’anno, indispensabile 
come Amaro dopo pasto o da medi-
tazione, incredibile in miscelazione in 
supporto ad un Vermouth.

ABRACADABRA LIQUIRIZIA VENDUTA
IN TUTTO IL MONDO
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Massilia, Marseille, 
Marselha, la regina 
del Mediterraneo, 

città di mare, sogni, notti e pa-
stis, incrocio di idee e culture. 
Ed è qui che Maison Ferroni 
crea uno straordinario Pastis 
Vintage Millesimato che viene 
prodotto in Provenza, ad Auba-
gne con erbe e spezie freschis-
sime tutte raccolte presso il 
Château des Creissauds al loro 
picco di balsamicità tra aprile e 
settembre e immediatamente 
macerate in alcol per conser-
varne al meglio l’essenza. Dopo 
ciò un anno di invecchiamento 
in rovere di secondo passag-
gio gli dona note inconsuete e 
complesse che vi faranno amare 
questo pastis. 
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L’Arak - da non confondersi 
con l’Arrak, che è un distilla-
to cerealicolo del sud est asia-

tico e del subcontinente indiano - è 
un distillato di succo d’uva e semi 
di anice stellato, tipico e distintivo 
dei paesi che un tempo erano chia-
mati Mezzaluna Fertile. Al Jouzour 
è un produttore che utilizza solo 
uve Obeideh e anice di produzio-
ne nazionale, creando uno spirit 
fortemente mediterraneo e assie-
me mediorientale, un trait d’union 
tra l’antichità e il presente, e tra le 
sponde del Mare Nostrum. Molto 
interessante in miscelazione e part-
ner ideale per iniziare una bella cena 
all’aperto. 

RIACHI
ARAK AL 
JOUZOUR

Centerba? Oppure sambuca? 
Perché non tutt’e due! Il 
Centuca è un intenso blend 

di due classici della liquoristica, dai 
quali prende sia il carattere erbaceo, 
quasi alpino, sia la tipica nota d’a-
nice tanto amata dal palato italiano. 
Gradevolissimo liscio, si presta otti-
mamente anche come correttivo del 
caffè o bevuto con la “mosca”.

TORO 
CENTUCA

Il grande nord non è solo 
vodka, questi liquori, 
prodotti sì a base di vo-

dka distillata nel villaggio di 
Koskenkorva, in Finlandia 
ma diluiti con purissima ac-
qua di sorgente, glaciale e cri-
stallina e poi aromatizzati coi 
migliori ingredienti disponi-
bili sono dei piccoli piaceri 
per il palato. 
Koskenkorva Lemon Shot 
è un liquore semplice ma di 
grandissima qualità, un elo-
gio alla semplicità, ai gusti 
puri, al sour, ideale in misce-
lazione piacevolissima liscia, 
bevuta fredda. 
Koskenkorva Ginger Shot è 
un liquore speziato e piccan-
te, a base di zenzero fresco, 
estremamente versatile in 
miscelazione, molto godibile 
liscio. 
Koskenkorva Minttu è un li-
quore incredibilmente fresco 
e balsamico, corroborante. La 
menta, lavorata appena rac-
colta, resta in infusione nella 
vodka sino al rilascio comple-
to di tutti i suoi profumi. Un 
liquore in grado di stupire. 
Koskenkorva Forest Berries 
presenta una beva morbida 
e avvolgente, ideale in mi-
scelazione e molto gradevole 
liscia.
Le bacche delle foreste artiche 
sono famose nel mondo per 
il loro sapore, temprato dai 
rigidi inverni e dalle tiepide 
estati, vengono poste in infu-
sione nella vodka Koskenkor-
va fresche, sino al rilascio di 
tutti i loro sapori.  

Nella mitologia nordica 
Valhalla è la grande sala 
governata dal dio Odino. 

Solo i più coraggiosi e feroci guerrieri 
hanno il permesso di entrare in questo 
luogo dove re ed eroi caduti vivono 
per l'eternità. Valhalla è un liquore 
ispirato alle difficili condizioni del-

le terre nordiche. È prodotto usando 
piante che hanno dovuto sopportare 
condizioni estreme per sopravvivere e 
crescere. Tale processo di sopportazio-
ne è ciò che rende le piante nordiche 
assolutamente uniche, con un sapore 
caratteristico e potente. Valhalla ha 
come base la vodka Koskenkorva, a 

cui è aggiunto un mix di erbe tra cui 
Achillea Millefollum, Arthemisia Ab-
sinthium e Angelica Archangelic. Le 
differenti erbe sono selezionate pa-
zientemente, macerate e poi distillate. 
Il tutto è quindi miscelato e fatto ri-
posare per permettere a tutti gli ingre-
dienti di fondersi in maniera ottimale. 
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Marian Beke e Tony Pesca-
tori, bartender londinesi 
di chiara fama, dopo aver 

scoperto le proprietà “elettrizzanti” 
dei fiori di Sechuan e averne creato 
un poderoso bitter, hanno deciso di 
elaborarne un liquore innovativo, 
con botaniche che arrivano da tutto 
il globo: i fiori di Sechuan, appunto, 
il pepe di Sansho, il pepe nero delle 
foreste della Tasmania, lo zenzero ci-
nese, la lemongrass, il pepe lungo di 
Java (famoso nella medicina Ayur-
vedica), l’eucalipto australiano e le 
radici di wasabi. Un’esplosione di 
gusto che non può lasciare indiffe-
renti. Stupefacente in miscelazione, 
unico come dopo pasto per iniziare 
una notte elettrizzante. 

Domaine Sathenay, nel cuore 
del comune francese di Ge-
vrey-Chambertin in Borgo-

gna, è una realtà che da più di 150 
anni viene gestita a conduzione fami-

liare pur se estesa su diverse centinaia 
di ettari. Partendo da materie prime 
di altissima qualità e attentamente 
selezionate, l’intera gamma di liquori 
prodotta dall’azienda risulta eccellen-

te e pregiata, capace di simboleggiare 
il perfetto connubio tra finezza, ric-
chezza ed armonia. Sathenay ai fiori 
di sambuco rivela al naso un bellissi-
mo bouquet olfattivo, in cui i sentori 

floreali e i richiami fruttati si unisco-
no a intriganti note esotiche e dolci. 
Palato potente in armonia con il naso 
e contraddistinto da un retrogusto 
che ritorna sulle note fruttate.SA
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Ci son voluti oltre due 
anni di collaborazio-
ne intensa tra Marian 

Beke, il celebere bartender 
del Gibson Bar di Londra, e 
lo storico liquorificio Caso-
ni di Modena, per arrivare 
alla produzione di tre liquori 
contemporanei, che possano 
portare la grande tradizione 
italiana nell’iperuranio della 
miscelazione mondiale, gra-
zie al concetto di “Savoury” 
che contraddistingue partico-
larmente lo stile di Beke. T
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Il Falernum nasce nel XIX seco-
lo alle Barbados, da una misce-
la di rum, frutta e spezie locali, 

da bere come tonico semplicemente 
diluito col ghiaccio o per ammorbi-
dire i rum d’un tempo, decisamen-
te più violenti di quelli a cui oggi 
siamo abituati. Successivamente, 
durante il suo “esilio” caraibico (ne-
gli States vigeva il Proibizionismo), 
Ernest Raymond Beaumont Gantt, 
meglio conosciuto come Don The 
Beachcomber, il creatore del concet-
to stesso di Tiki, cominciò ad usarlo 
nei suoi drink, sino a farlo divenire 
un ingrediente insostituibile. Finito 
il Proibizionismo, Don tornò a casa, 
la sua miscelazione Tiki spopolò e 
con essa il Falernum.
Oggi Edoardo Nono e il team del 
Rita & Cocktails di Milano, in col-
laborazione con Memfi Baracco di 
Compagnia dei Caraibi, dopo averlo 
sperimentato a lungo come home-
made d’eccellenza, hanno creato un 
Falernum che potesse raggiungere 

il mercato mantenendo le sue pri-
migenie qualità artigianali. Alla sua 
produzione concorrono, oltre all’e-
sperienza e alla passione di Edoar-
do, rum bianco caraibico, demerara 
full proof, zenzero, spezie, mandorla 
amara, lime, limoni e zucchero. 
Si presenta alla vista di un giallo 
profondo e torbido, al naso spic-
cano l’agrume e la nota fragrante 
di mandorla amara, diluito con 
ghiaccio stupisce il sentore marca-
to di chiodi di garofano. Al palato 
si presenta netto e deciso, dolce, 
vellutato, alla beva si manifesta con 
intensità la parte speziata, emer-
gono note di chiodi di garofano 
e pimiento. Sul finale tornano la 
mandorla amara, il limone, e una 
deliziosa e piccante persistenza di 
zenzero. In miscelazione è versati-
le, camaleontico. Insostituibile nei 
Tiki, sorprendente con i bitter e 
nelle combinazioni distillato- agru-
me. Dona freschezza e fragrante 
sentore di zenzero a ogni drink.
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1800. Pierre Ferrand Dry Curaçao 
è una riproduzione del secco e 
complesso liquore d’arancia usa-

to dai pionieri della miscelazione nel 
XIX secolo. Sviluppato da Alexandre 
Gabriel insieme al suo amico e sto-
rico dei cocktail David Woondrich, 
il Dry Curaçao della Maison Pierre 
Ferrand viene prodotto macerando 
in un brandy non invecchiato bucce 
d’arancia amare Laraha, vaniglia, pru-
gne, buccia di limone e arance dolci 
insieme ad altre erbe e spezie. Il tutto 
viene poi distillato e miscelato con 
brandy invecchiato e cognac Pierre 
Ferrand, prima di essere lasciato affi-
nare ulteriormente in botti di rovere. 
Accattivante armonia tra ricordi di 
zagare e scorza d’arancio candita con 
un leggero richiamo al legno tostato. 
Al palato sorprende per un intrigan-
te contrasto tra dolce e amaro in cui 
si riconoscono ricordi di nocciola, 
mandorla amara e marzapane.

DRY 
CURACAO

Aperitivo spagnolo alle erbe 
che fonde al meglio le ca-
ratteristiche del vermouth 

e quelle dei liquori. Si tratta di una 
ricetta firmata da tre fra i maggiori 
esperti e professionisti spagnoli nel 
campo wine&spirits: Javier Caballero 
( fondatore della Liquid Experience), 
Sergi Figueras (miglior sommelier di 
spagna 2012) e Marc Alvarez (fonda-
tore e direttore di Drinks Atelier).
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Il bitter "Rouge" è stato pro-
dotto dalla storica cantina vi-
nicola e fabbrica liquoristica 

“Baracco", nello stabilimento di 
via Nizza, a Torino dai primi del 
secolo scorso fino agli inizi degli 
anni '60. In seguito, la produzio-
ne dei vini venne riservata, dove 
continua tutt'ora, a Castellinaldo 
d'Alba, sede storica dell'azienda. 
La produzione dei liquori venne 
invece trasferita nella verde e in-
contaminata Valchiusella con un 
profilo nettamente vocato agli 

aspetti del benessere e dell'ecolo-
gia. Qui, per sola infusione, trat-
tando in modo delicato ed efficace 
le erbe è proseguita la tradiziona-
le e storica produzione del bitter 
"Rouge" e dei Vermut.
Rouge marca le proprie origini, 
in particolare con sapori di spezie 
della costa africana, del centro e 
sud America, armonizzate e valo-
rizzate dallo storico "savoir faire" 
liquoristico torinese.
Ottimo nei modi classici di mi-
scelazione. Speciale da bere solo.
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4 Jefferson Tintura Importante, 
nella classica bottiglia 
farmaceutica con contagocce, è 

prodotto con le sole tinture madri 
usate per creare l’amaro Jefferson, 
senza zuccheri aggiunti. Incredibile 
esaltatore di sapori naturali, ottimo 
come aromatizzante nei drinks di 
qualità. 
Versatile il suo utilizzo. Cinque 
gocce nel caffè vi stupiranno.
Oppure cinque gocce nei vostri 
condimenti, specie nelle marinature 
di carne e pesce per darne quel 
gusto unico, apprezzato dai veri 
amanti del gourmet. Infine, cinque
gocce in acqua frizzante sono 
perfette come corroborante. 
“Naturale dalla nascita”
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HAITI 1716

La tradizione liquoristica e di-
stillatoria haitiana è antica, 
così come sono antichi, sull’i-

sola, la produzione e l’uso dei bitter 
in miscelazione. Figlio d’arte, nel 
1982, Jean-Didier Gardère, iniziò a 
sperimentare utilizzando come spirit 
di base i locali clairin, ponendo in 
infusione frutta e spezie locali, cre-
ando quindi una sorta di Trampé, il 
tradizionale liquore fruttato popola-
re ad Haiti. Nel 1991 aprì il primo 
vero laboratorio, e oltre al clairin co-
minciò a usare spirits da altre parti 
del mondo. 

Il nome 1716 è un omaggio alla data 
di fondazione della città di Saint-
Marc, luogo di origine delle famiglie 
Gardère e Peychaud. 
Bitters di antica tradizione, i 1716 
sono prodotti ad Haiti con alcol di 
base locale ed estero e botaniche au-
toctone ma non solo, c’è anche un 
po’ di Italia in questi bitter haitia-
ni: lo zest di limone della Costiera 
Amalfitana. 
Bitter 1716 Chadeque: antica ricetta 
dei primi anni dell’800, è un bitter 
artigianale che oltre a essere ingre-
diente d’elezione in molti drink, è 

anche un partner eccezionale in cu-
cina. Agrumato e speziato dona note 
fresche e caraibiche a ogni prepara-
zione. 
Bitter 1716 Grand Avelino: dolce ed 
erbaceo, migliora i drink donando 
loro calore e complessità. 
Bitter 1716 Piment/Gingembre: 
pepe e zenzero, connubio principe in 
miscelazione e nelle cucine fusion. 
Bitter 1716 Reserve/Speciale: una 
ricetta segreta, unica, che dona ai 
drink un carattere unico e nell’uso 
gastronomico note dirompenti e 
stupefacenti. 

CARDAMOMO CHADEQUE GINGEMBRE

Correva l’anno 1835 e in una 
fredda giornata di marzo 
l’irlandese Fee Owen sbar-

cò in America all’età di 31 anni. 
Questo è solo l’inizio, ma la storia 
di Fee Brothers è un crescendo di 
successi fino alla scelta di abban-
donare l’importazione dei vini per 
dedicarsi dagli anni '70 in poi alla 
produzione di liquori e bitter. 20 
referenze per rendere ogni cocktail 
ancora più rotondo e gustoso. La 
prima pubblicazione di una guida 
per bartender che includeva ricette 
di cocktail è stata scritta nel 1862 da 
Jerry Thomas. Oltre alle ricette per 

punch, sour, sling e altri, c’erano 10 
ricette per drink chiamati appunto 
cocktail. Un Ingrediente chiave che 
differenziava questa tipologia dalle 
altre era proprio l’uso dei bitter. I 
bitter sono cruciali per la prepara-
zione dei migliori cocktail. L’effet-
to dei bitter in un drink è quello 
di bilanciare, arrotondare e rendere 
più complesso il sapore. La nostra 
bocca ha dei recettori per l’aspro, il 
dolce, il salato, e naturalmente per 
l'amaro Più recettori vengono sol-
leticati da un drink, più sarà inte-
ressante l’effetto di esso sul nostro 
palato.

COPYRIGHT © COMPAGNIA DEI CARAIBI 19

Creare bitter artigianali che 
possano essere utilizzati da 
tutti coloro che apprezzano 

cocktail di qualità, dai barman pro-
fessionisti fino agli appassionati che 
amano bere miscelato a casa con ami-
ci. Questa è da sempre la missione di 
Dashfire: creare prodotti unici che 
aiutino a migliorare immediatamente 
il vostro cocktail preferito. L’insazia-
bile sete di conoscenza di Lee Egbert 
è la vera forza dietro Dashfire; affa-
mato di viaggi e con il desiderio di 
apprendere tutto ciò che è possibile 
sui sapori e le spezie di qualsiasi cul-
tura. Ha così avuto l’opportunità di 
toccare con mano botaniche locali, 

così come gli spirits e il cibo di ogni 
paese visitato. L’ispirazione di tutti i 
prodotti Dashfire è tratta da queste 
esperienze uniche vissute in giro per 
il mondo avendo in primo piano il 
massimo rispetto di tutti gli ingre-
dienti utilizzati. La gamma si divi-
de in diverse tipologie di bitter tra 
cui i Single Flavor Family of Bitters 
che possono anche essere mescolati 
insieme per creare un bitter unico e 
differente da tutti gli altri, gli Specia-
lity Bitters che uniscono differenti es-
senze al fine di ricreare gusti e sapori 
unici del passato, e la serie Vagabond, 
ispirata alla cultura esotica e alla pas-
sione per i viaggi.
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CODICE DESCRIZIONE PRODOTTO NOTE ORIGINE ABV % VOL. ML CONF. BOX LIST.

Legenda  A: astuccio  T: tubo  C: cartone  L: legno  M: metallo   D: deluxe  PB: pack bicchiere  PA: pack altro  EB: espositore banco  GB: Gift bag  IP: Imballo protettivo  EB: Espositore banco  Box: unità x cassa  • Biologico  • Gluten free  • Limited edition
26. LIQ0596624. LIQ05974 25. LIQ06860-B

17. LIQ07215 18. LIQ07215-A 19. BIT06857-B 20. LIQ05859 21. LIQ05973

22. LIQ06868-B 23. LIQ05895

14. LIQ05192

16. LIQ06867-B15. LIQ04942-B

10. VER04981 13. LIQ0595712. LIQ049428. VER04980

3. VER05707 5. VER05709 7. VER057101. LIQ04245-01 2. LIQ04245-01A 6. VER057124. VER05711

- SALVIA & LIMONE -
1 LIQ04245-01 SALVIA & LIMONE LIQUORE Antica ricetta digestiva della tradizione. Rinfrescante. ITALIA 25 700 - 6 1

2 LIQ04245-01A SALVIA & LIMONE GLASS PACK LIQUORE Box da sei bottiglie con due bicchieri Melodia per degustare al meglio il Salvia 
& Limone. ITALIA 25 700 PB 6 1

- CARLO ALBERTO -

3 VER05707 CARLO ALBERTO RISERVA RED SUPERIORE VERMOUTH DI TORINO 
ROSSO SUPERIORE • Elegante. Frutta fresca, ciliegia, fava tonka e cannella. ITALIA 18 750 - 6 1

4 VER05711 CARLO ALBERTO RISERVA RED SUPERIORE VERMOUTH DI TORINO 
ROSSO SUPERIORE • Elegante. Frutta fresca, ciliegia, fava tonka e cannella. ITALIA 18 750 TC 6 1

5 VER05709 CARLO ALBERTO RISERVA WHITE SUPERIORE VERMOUTH DI TORINO 
BIANCO SUPERIORE • Elegante. Frutta sciroppata, sambuco. ITALIA 18 750 - 6 1

6 VER05712 CARLO ALBERTO RISERVA WHITE SUPERIORE VERMOUTH DI TORINO 
BIANCO SUPERIORE • Elegante. Frutta sciroppata, sambuco. ITALIA 18 750 TC 6 1

7 VER05710
CARLO ALBERTO RISERVA EXTRA DRY 
SUPERIORE

VERMOUTH DI TORINO 
EXRA DRY SUPERIORE • Delicato ma dry. Mandorla e note vegetali. ITALIA 18 750 - 6 1

8 VER04980 CARLO ALBERTO RED VERMOUTH DI TORINO ROSSO • Perfetto in miscelazione. Elegante. Frutta fresca, ciliegia, fava tonka e 
cannella. ITALIA 17 1000 - 6 1

9 VER07119 CARLO ALBERTO RED ECO20 VERMOUTH ROSSO • Il classico Vermouth Carlo Alberto in fusto ecosostenibile da 20 litri. ITALIA 17 20000 - 1

10 VER04981 CARLO ALBERTO WHITE VERMOUTH DI TORINO BIANCO • Perfetto in miscelazione. Elegante. Frutta sciroppata e sambuco. ITALIA 17 1000 - 6 1

11 VER07120 CARLO ALBERTO WHITE RED ECO20 VERMOUTH BIANCO • IIl classico Vermouth Carlo Alberto in fusto ecosostenibile da 20 litri. ITALIA 17 20000 - 1

- JEFFERSON -
12 LIQ04942 JEFFERSON AMARO IMPORTANTE LIQUORE AMARO • Complesso e bilanciato, note agrumi, finale erbaceo e amaricante. ITALIA 30 700 - 6 1

13 LIQ05957 JEFFERSON AMARO IMPORTANTE LIQUORE AMARO • Complesso e bilanciato, note agrumi, finale erbaceo e amaricante. ITALIA 30 700 AC 6 1

14 LIQ05192 JEFFERSON AMARO IMPORTANTE MAGNUM LIQUORE AMARO • Complesso e bilanciato, note agrumi, finale erbaceo e amaricante. ITALIA 30 1500 - 6 1

15 LIQ04942-B
JEFFERSON AMARO IMPORTANTE 
TAILOR MADE PACK

LIQUORE AMARO • Una release limitata con Jefferson e due bicchieri, appunto, taylor made. ITALIA 30 700 PB 1 1

16 LIQ06867-B
JEFFERSON AMARO IMPORTANTE 
ESPOSITORE MIGNON DA BORSETTA

LIQUORE AMARO • Complesso e bilanciato, note agrumi, finale erbaceo e amaricante. In versione 
mignon completo di comodo espositore da banco. ITALIA 30 10X50 EB 1 1

- ROGER -
17 LIQ07215 AMARO TENERE SOTTO BANCO LIQUORE • Gusto deciso, con sentori di agrumi, genziana e china, spigoloso. ITALIA 25 700 - 6 1

18 LIQ07215-A AMARO TENERE SOTTO BANCO LIQUORE • Gusto deciso, con sentori di agrumi, genziana e china, spigoloso. ITALIA 25 700 AC 6 1

19 BIT06857-B
RAMARO TENERE SOTTO BANCO 
ESPOSITORE MIGNON DA BORSETTA 

LIQUORE Gusto deciso, con sentori di agrumi, genziana e china, spigoloso. 
In versione mignon completo di comodo espositore da banco. ITALIA 25 10X50 EB 1 1

- MADAME MILU -

20 LIQ05859 MADAME MILU DA BERE AL BISOGNO LIQUORE BALSAMICO ERBACEO 
Liquore Balsamico dalle spiccate note erbacee, con toni freschi ed 
espettoranti. ITALIA 45 700 - 6 1

21 LIQ05973 MADAME MILU DA BERE AL BISOGNO LIQUORE BALSAMICO ERBACEO 
Liquore Balsamico dalle spiccate note erbacee, con toni freschi ed 
espettoranti. ITALIA 45 700 AC 6 1

22 LIQ06868-B
MADAME MILU DA BERE AL BISOGNO 
ESPOSITORE MIGNON DA BORSETTA

LIQUORE BALSAMICO ERBACEO 
Liquore Balsamico dalle spiccate note erbacee, con toni freschi ed 
espettoranti. In versione mignon completo di comodo espositore da banco. ITALIA 45 10X50 EB 1 1

- BERGAMOTTO FANTASTICO -
23 LIQ05895 BERGAMOTTO FANTASTICO LIQUORE DI AGRUMI Profumato, il bergamotto è ben bilanciato, con note fresche. ITALIA 32 700 - 6 2

24 LIQ05974 BERGAMOTTO FANTASTICO LIQUORE DI AGRUMI Profumato, il bergamotto è ben bilanciato, con note fresche. ITALIA 32 700 AC 6 2

25 LIQ06860-B
BERGAMOTTO FANTASTICO  
ESPOSITORE MIGNON DA BORSETTA

LIQUORE DI AGRUMI
Profumato, il bergamotto è ben bilanciato, con note fresche.
In versione mignon completo di comodo espositore da banco. ITALIA 32 10X50 EB 1 2

- DIAMANTE -
26 LIQ05966 DIAMANTE ACQUA DI CEDRO LIQUORE DI AGRUMI Profumato con un gusto pulito e fresco. ITALIA 25 700 - 6 2

9. VER07119 11. VER07120
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CODICE DESCRIZIONE PRODOTTO NOTE ORIGINE ABV % VOL. ML CONF. BOX LIST.

Legenda  A: astuccio  T: tubo  C: cartone  L: legno  M: metallo   D: deluxe  PB: pack bicchiere  PA: pack altro  EB: espositore banco  GB: Gift bag  IP: Imballo protettivo  EB: Espositore banco  Box: unità x cassa  • Biologico  • Gluten free  • Limited edition

27 LIQ05966-A DIAMANTE ACQUA DI CEDRO LIQUORE DI AGRUMI Profumato con un gusto pulito e fresco. ITALIA 25 700 AC 6 2

28 LIQ06861-B
DIAMANTE ACQUA DI CEDRO 
ESPOSITORE MIGNON DA BORSETTA

LIQUORE DI AGRUMI
Profumato con un gusto pulito e fresco. In versione mignon completo 
di comodo espositore da banco. ITALIA 25 10X50 EB 1 2

- GIOCONDO -
29 LIQ07104 GIOCONDO, CAFFÈ CABARET LIQUORE AMARO AL CAFFÈ Amaro dalle complesse note tostate di ghiande e caffe etiope. ITALIA 23 700 - 6 2

30 LIQ07104-A GIOCONDO, CAFFÈ CABARET LIQUORE AMARO AL CAFFÈ Amaro dalle complesse note tostate di ghiande e caffe etiope. ITALIA 23 700 AC 6 2

- ABRACADABRA -
31 LIQ06378

ABRACADABRA LIQUIRIZIA VENDUTA 
IN TUTTO IL MONDO

LIQUORE Intenso e minerale, solo radice purissima calabrese DOP. ITALIA 25 500 - 6 2

32 LIQ06378-A
ABRACADABRA LIQUIRIZIA VENDUTA 
IN TUTTO IL MONDO

LIQUORE Intenso e minerale, solo radice purissima calabrese DOP. ITALIA 25 500 AC 6 2

33 LIQ06859-B
ABRACADABRA LIQUIRIZIA VENDUTA IN TUTTO 
IL MONDO ESPOSITORE MIGNON DA BORSETTA

LIQUORE Intenso e minerale, solo radice purissima calabrese DOP. 
In versione mignon completo di comodo espositore da banco. ITALIA 25 10X50 EB 1 2

- INTERVALLO -
34 LIQ06499 INTERVALLO, AMARO DA SALOTTO LIQUORE AMARO Vellutato, da meditazione. Cardo, genziana, assenzio, salvia e maggiorana. ITALIA 28 500 - 6 2

35 LIQ06499-A INTERVALLO, AMARO DA SALOTTO LIQUORE AMARO Vellutato, da meditazione. Cardo, genziana, assenzio, salvia e maggiorana. ITALIA 28 500 AC 6 2

36 LIQ06866-B
INTERVALLO AMARO DA SALOTTO 
ESPOSITORE MIGNON DA BORSETTA

LIQUORE AMARO
Vellutato, da meditazione. Cardo, genziana, assenzio, salvia e maggiorana. In 
versione mignon completo di comodo espositore da banco. ITALIA 28 10X50 EB 1 2

37 LIQ06499-B
INTERVALLO AMARO DA SALOTTO 
CON BORSELLO CUOIO

LIQUORE AMARO Vellutato, da meditazione. Cardo, genziana, assenzio, salvia e maggiorana. ITALIA 28 500 PA 1 2

- DOPOLAVORO -
38 LIQ06507 DOPOLAVORO ESERCIZIO DA BERE LIQUORE AMARO/APERITIVO Beverino e bilanciato, amaro quotidiano o aperitivo pronto da bere. ITALIA 18 500 - 6 2

39 LIQ06507-A DOPOLAVORO ESERCIZIO DA BERE LIQUORE AMARO/APERITIVO Beverino e bilanciato, amaro quotidiano o aperitivo pronto da bere. ITALIA 18 500 AC 6 2

40 LIQ06862-B
DOPOLAVORO ESERCIZIO DA BERE ESPOSITORE 
MIGNON DA BORSETTA

LIQUORE AMARO/APERITIVO
Beverino e bilanciato, amaro quotidiano o aperitivo pronto da bere. 
In versione mignon completo di comodo espositore da banco. ITALIA 18 10X50 EB 1 2

- FRACK -
41 LIQ05456-01 FRACK AMARO SERALE LIQUORE AMARO

Complesso e indisciplinato, con note vinose, agrumi ed erbe. Finale 
fortemente amaricante. ITALIA 24 500 - 6 2

42 LIQ05456-01-A FRACK AMARO SERALE LIQUORE AMARO
Complesso e indisciplinato, con note vinose, agrumi ed erbe. Finale 
fortemente amaricante. ITALIA 24 500 AC 6 2

43 LIQ06863-B
FRACK AMARO SERALE 
ESPOSITORE MIGNON DA BORSETTA

LIQUORE AMARO
Complesso e indisciplinato, con note vinose, agrumi ed erbe. Finale 
fortemente amaricante. In versione mignon completo di comodo espositore 
da banco.

ITALIA 24 10X50 EB 1 2

- VECCHIO MAGAZZINO DOGANALE -

44 LIQ07028 VECCHIO MAGAZZINO DOGANALE EXPERIENCE BOX LIQUORE • • Percorso ideale di degustazione delle 11 referenze Vecchio Magazzino 
Doganale, tutto all'interno di una box Experience. ITALIA V 11 X 50 PA 1 2

45 LIQ07201-A TAILOR MADE BETTER BITTER JEFFERSON E ROGER LIQUORE AMARO Elegante cofanetto dai toni amaricanti: Jefferson + Roger. ITALIA V 2 X 700 PA 1 2

46 LIQ07202-A TAILOR MADE MATRIMONIO JEFFERSON E MADAME MILU LIQUORE Elegante cofanetto dedicato al matrimonio di due grandi amanti: Jefferson e 
Madame Milu. ITALIA V 2 X 700 PA 1 2

- MANDRAGOLA -
47 LIQ05200 MANDRAGOLA LIQUORE AMARO DI ERBE • Amaro vero, fresco e balsamico, complesso, tenace. Note di frutti, foglie e radici. ITALIA 45 500 - 6 3

48 LIQ05304 MANDRAGOLA BIG SIZE LIQUORE AMARO DI ERBE • Amaro vero, fresco e balsamico, complesso, tenace. Note di frutti, foglie e radici. ITALIA 45 2000 - 2 3

49 LIQ05305 MANDRAGOLA MIGNON LIQUORE AMARO DI ERBE • Amaro vero, fresco, balsamico, complesso, tenace. Note di frutti, foglie 
e radici. In versione mignon completo di comodo espositore da banco. ITALIA 45 50 EB 12 3

- THE GIBSON -
50 LIQ07092 THE GIBSON FIGS AND CHERRIES LIQUORE Fruttato, morbido e di grande struttura. ITALIA 21 500 - 6 3

51 LIQ07090 THE GIBSON WILD BERRIES LIQUORE Morbido, armonioso e fruttato. ITALIA 17 500 - 6 3

52 LIQ07091 THE GIBSON AMAROTTO LIQUORE Note di mandorla, noce e sentori erbacei caratteristici. Con un finale 
sorprendentemente fumoso. ITALIA 29 500 - 6 3

- TORO -

53 LIQ07002 TORO CENTERBA LIQUORE AMARO
Forte e deciso, dalle manifeste note erbacee, questo centerba, anche grazie 
all’alta gradazione alcolica, estrae tutti i sapori tipici delle erbe dell’appennino 
abruzzese e leggeri echi speziati. 

ITALIA 55 700 - 6 3
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54 LIQ07001 TORO GENZIANA LIQUORE Caratteristicamente amaricante, con echi balsamici che possono ricordare il 
pino mugo. ITALIA 25 700 - 6 3

55 LIQ07000 TORO CENTUCA LIQUORE Aromatico, con decise note erbacee e di anice stellato. Stupisce il finale, 
fresco e asciutto. ITALIA 38 700 - 6 3

- RIACHI -

56 LIQ07086
RIACHI ARAK AL JOUZOUR DECANTER 
TRIPLE DISTILLED

LIQUORE Gusto morbido e burroso, molto fresco e con note finali aniciate. 55 700 3

- CHATEAU DES CREISSAUDS -
57 PAS06540 CHATEAU DES CREISSAUDS VINTAGE 2018 LIQUORE PASTIS • Anice stellato, sentori floreali e di artemisia, punte di genziana, balsamico. FRANCIA 45 700 AL 6 3

58 PAS06179 CHATEAU DES CREISSAUDS VINTAGE 2017 LIQUORE PASTIS • Camomilla, gelsomino e finocchietto. Anice delicata al naso, speziato 
e persistente in bocca, pepato. FRANCIA 45 700 AL 6 3

59 PAS06180 CHATEAU DES CREISSAUDS VINTAGE 2016 LIQUORE PASTIS • Caramella di anice, note pungenti di artemisia e fiori dell'entroterra. Genziana, 
liquirizia e menta. FRANCIA 45 700 AL 6 3

- VALHALLA -

60 LIQ05177 VALHALLA LIQUORE Angelica, assenzio e achillea millefoglie. Bere freddo, almeno quanto
le terre d'origine. FINLANDIA 35 500 - 12 3

61 LIQ05179 VALHALLA POURING LIQUORE Angelica, assenzio e achillea millefoglie. Bere freddo, almeno quanto 
le terre d'origine. FINLANDIA 35 1000 - 6 3

- XILA -

62 LIQ07123 XILA LIQUORE
Base Mezcal, con utilizzo di peperoncino affumicato e saporito di ancho 
di Puebla. Sentori di ananas caramellato, lavanda, fiori di ibisco, chiodi di 
garofano, cannella e pepe nero. 

MESSICO 40,5 700 - 6 3

- STOLEN -

63 LIQ06764 STOLEN X ROCK & RYE CEREAL SPIRIT Speziato, con pronunciate note di fumo e sentori di bacche di vaniglia, ribes 
nero e cassia. USA 35 700 - 6 3

- KOSKENKORVA -
64 LIQ06556 KOSKENKORVA MINTTU LIQUORE Spirito di menta, di grande carattere. FINLANDIA 35 500 - 12 3

65 LIQ06557 KOSKENKORVA LEMON SHOT LIQUORE Un fresco sorso di limone e vodka, grande nord e mediterraneo che 
s'incontrano. FINLANDIA 21 500 - 12 3

66 LIQ06555 KOSKENKORVA GINGER SHOT LIQUORE Zenzero e vodka, balsamico e speziato. FINLANDIA 21 500 - 12 3

67 LIQ06558 KOSKENKORVA FORREST BERRIES LIQUORE Succo di lampone al naso, in bocca marmellata piacevolmente dolce e 
persistente. FINLANDIA 21 500 - 12 3

- ASAHARA -
68 LIQ05311 ASAHARA YUZUSHU YUZU NIGORI Acido e vivace. Palato fresco e pulito con note citriche persistenti. GIAPPONE 12,5 500 - 3 4

69 LIQ05310 ASAHARA UMESHU PRUNE NIGORI Poco filtrato, con equilibrata acidità del frutto, note di mandorla e prugna. GIAPPONE 12,5 500 - 3 4

70 LIQ05313 ASAHARA MIKANSHU MIKAN NIGORI Arance, mandarini e clementine. Note di mais e passion fruit. Texture delicata. GIAPPONE 12,5 500 - 3 4

71 LIQ05312 ASAHARA ANZUSHU ABRICOT NIGORI In bottiglia ritroviamo la pienezza del frutto macerato in alcool. GIAPPONE 12,5 500 - 3 4

- SATHENAY -
72 LIQ04666 SATHENAY FLEUR DE SUREAU LIQUORE DI FIORI Fiori di sambuco persistenti al naso e al palato. Buona acidità. FRANCIA 20 700 - 6 4

73 LIQ04665 SATHENAY CRÈME DE CASSIS LIQUORE CREMA DI FRUTTA "Bacca in bocca". Corposo, acido e fruttato. FRANCIA 20 700 - 6 4

74 LIQ06095 SATHENAY CRÈME DE PÊCHE LIQUORE CREMA DI FRUTTA
Intense note di pesca cotta e lasciata raffreddare. Sul finale rimane 
la piacevolezza della buccia. FRANCIA 15 700 - 6 4

75 LIQ06094 SATHENAY CRÈME DE FRAMBOISE LIQUORE CREMA DI FRUTTA Succo di lampone, note di rabarbaro e violetta. Glaciale e fruttato FRANCIA 15 700 - 6 4

- FERRAND -

76 LIQ04639 FERRAND DRY CURAÇAO LIQUORE Infusione di scorze d'agrumi. Arancia dolce distillata, miscelata con 
Cognac Ferrand. FRANCIA 40 700 - 6 4

- MR THREE & BROS -

77 LIQ06169 MR THREE & BROS FALERNUM LIQUORE Deciso, netto e vellutato. Chiodo di garofano, limone, mandorla, zenzero 
e pimento. ITALIA 17 500 - 6 4
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- ELECTRIC -

78 LIQ06107 ELECTRIC LIQUORE Buzz Button o margherite elettriche: stimolano le papille gustative con il loro 
elettrizzante naturale. REGNO UNITO 23 500 - 6 4

79 BIT06108 ELECTRIC AROMATIC BITTER 30 botaniche. Buzz Button o margherite elettriche: stimolano le papille 
gustative con il loro elettrizzante naturale. REGNO UNITO 60 100 - 6 4

- BONANTO -

80 LIQ07135 BONANTO LIQUORE Sentori di agrumi e vino. Gusto agrodolce, rafforzato dalle erbe e radici 
mediterranee e da un distillato di ciliegia. Note vellutate. SPAGNA 22 750 - 6 4

- ROUGE -
81 BIT05296 ROUGE BITTER ROSSO Ideale in miscelazione. Corpo rotondo e amaricante. Bouquet di 17 erbe e frutti. ITALIA 25 1000 - 6 4

82 BIT05444 ROUGE WHITE BITTER BIANCO Ideale in miscelazione. Corpo rotondo e amaricante. Bouquet di 17 erbe e frutti. ITALIA 25 1000 - 6 4

83 BIT05443 ROUGE SIXTY AROMATIC BITTER • Bitter rouge senza diluizione, per amaristi convinti. ITALIA 60 50 - 6 4

- JEFFERSON BITTER -

84 BIT05055 JEFFERSON TINTURA AROMATIC BITTER Tintura madre dell’amaro Jefferson, esaltatore naturale di sapori, 
altamente digestivo. ITALIA 60 100 - 12 4

- 1716 -

85 BIT06261 1716 CLASSIC AROMATIC BITTER Ricetta originale, complessi aromi naturali dal rum haitiano, cardamomo, lime, 
frutti e spezie. HAITI 43 150 - 5 5

86 BIT06262 1716 RESERVE SPECIAL AROMATIC BITTER Complessi aromi naturali dal rum haitiano, cannella, cardamomo, agrumi 
e caramello brulèe. HAITI 43 150 - 5 5

87 BIT06263 1716 CHADEQUE AROMATIC BITTER Aromi naturali dal rum haitiano, canna da zucchero, semi di pompelmo e
 zucchero bruciato. HAITI 43 150 - 5 5

88 BIT06264 1716 GRAND AVELINO AROMATIC BITTER Aromi naturali del rum haitiano, canna da zucchero, note piccanti, 
complesso e fresco. HAITI 30 150 - 5 5

89 BIT06265 1716 PIMENT GINGEMBRE AROMATIC BITTER Aromi dal rum haitiano, mole, cacao, peperoncino, zenzero, complesse spezie 
amaricanti. HAITI 43 150 - 5 5

90 BIT06266 1716 PACK COLLECTION AROMATIC BITTER Selezione di bitter con aromaticità tipiche haitiane. HAITI V 5X150 - 1 5

- FEE BROTHERS -
91 BIT06406 FEE BROTHERS FEE FOAM AROMATIC BITTER Elemento irrinunciabile per i vostri drink, semplicemente. USA 0 150 - 12 5

92 BIT04375 FEE BROTHERS GIN BARREL AGED ORANGE AROMATIC BITTER AGED La nota di quercia dà forza all'arancia amara. Accompagnato dal ginepro. USA 9 150 - 12 5

93 BIT04376 FEE BROTHERS WHISKEY BARREL AGED AROMATIC BITTER AGED Corteccia di angostura, genziana, cardamomo, profumi di zucca e arancia. USA 17,5 150 - 12 5

94 BIT04254 FEE BROTHERS OLD FASHIONED AROMATIC BITTER Il più trendy dei bitter di NY, il suo carattere ha già sostituito i bitter più classici. USA 17,5 150 - 12 5

95 BIT04246 FEE BROTHERS AZTEC CHOCOLATE AROMATIC BITTER Estratto delle antiche bevande azteche di fava di cacao. Pepe e spezie 
piccanti. USA 2,6 150 - 12 5

96 BIT04255 FEE BROTHERS ORANGE AROMATIC BITTER Bucce a polpa di arance amare in macerazione per un estratto sublime. USA 9 150 - 12 5

97 BIT04438 FEE BROTHERS CARDAMOM AROMATIC BITTER Un estratto della spezia storicamente più presente nei "Prohibition" cocktails. USA 8,4 150 - 12 5

98 BIT04248 FEE BROTHERS CELERY AROMATIC BITTER Concentrato di sedano, ideale per Bloody Mary moderni e non solo… USA 1,29 150 - 12 5

99 BIT04249 FEE BROTHERS CHERRY AROMATIC BITTER Note aromatiche della ciliegia marasca su base amaricante. USA 4,8 150 - 12 5

100 BIT04250 FEE BROTHERS CRANBERRY AROMATIC BITTER Acidità e persistenza per caratterizzare le preparazioni più ricercate. USA 4,1 150 - 12 5

101 BIT04251 FEE BROTHERS GRAPEFRUIT AROMATIC BITTER Semi e polpa rosa, leggermente amaricante, freschezza inondante. USA 17 150 - 12 5

102 BIT06413 FEE BROTHERS LEMON AROMATIC BITTER Dà vigore con le sue note oleose di scorza di limone. Avvolgente. USA 27,7 150 - 12 5

103 BIT04253 FEE BROTHERS MINT AROMATIC BITTER Fresco e persistente, giusto complemento di freschezza con note amare. USA 35,8 150 - 12 5

104 BIT04257 FEE BROTHERS PLUM AROMATIC BITTER Succosi frutti in macerazione evidenziano note gialle al naso. USA 12 150 - 12 5

105 BIT04256 FEE BROTHERS PEACH AROMATIC BITTER Aromi di polpa e buccia. Delicato e fresco. Buona persistenza e volatilità. USA 1,7 150 - 12 5

106 BIT04247 FEE BROTHERS BLACK WALNUT AROMATIC BITTER La nota robusta di questo prodotto lo rende insostituibile. USA 6,4 150 - 12 5

107 BIT06405 FEE BROTHERS TOASTED ALMOND AROMATIC BITTER Note marcate di mandorla tostata. USA 6,6 150 - 12 5

108 BIT04611 FEE BROTHERS MOLASSES AROMATIC BITTER Inconfondibile sapore di canna da zucchero appena lavorata. USA 2,4 150 - 12 5

109 BIT04258 FEE BROTHERS RHUBARB AROMATIC BITTER Nota convincente e strutturata. Dona note dolci e affumicate. USA 4,5 150 - 12 5

110 BIT05857 FEE BROTHERS LIME AROMATIC BITTER Nota citrica del lime perfetta in abbinamento al gin. USA 21,1 150 - 12 5
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- DASHFIRE -

111 BIT06947
DASHFIRE AROMATIC BITTER DASHFIRE CHINESE 
INSPIRED

AROMATIC BITTER • Bitter con mandarino, tamarindo, zenzero, ginseng, pepe di Sichuan e spezie. USA 35,9 50 - 6 5

112 BIT05424 DASHFIRE MOLE CACAO & SPICE INFUSED AROMATIC BITTER • Bitter granella di cacao, ribes, peperoncino dolce e spezie. USA 38 50 - 6 5

113 BIT05425 DASHFIRE CHAI'WALLA CHAI TEA AROMATIC BITTER • Bitter succo di zenzero, tè e spezie. USA 29 50 - 6 6

114 BIT05426
DASHFIRE VINTAGE ORANGE BOURBON BARREL 
AGED NO.1

AROMATIC BITTER Bitter, bourbon, buccia d'arancia fresca, spezie. Affinato in botte. USA 41 50 - 6 6

115 BIT05427 DASHFIRE OLD FASHIONED AROMATIC BITTER Bitter, buccia d'arancia fresca, radice di angelica e spezie. USA 40 100 - 6 6

116 BIT07230 DASHFIRE JERRY THOMAS DECANTER AROMATIC BITTER Ispirato all'illustre mixologist. Buccia d'arancia e di limone fresca, uvetta 
passa e spezie. USA 36 100 - 6 6

117 BIT05429 DASHFIRE SPICED APPLE AROMATIC BITTER Infuso di mela, mirtillo rosso essiccato, ginepro, radice di genziana e spezie. USA 35 100 - 6 6

118 BIT05430 DASHFIRE CLASSIC CREOLE AROMATIC BITTER Bitter infuso di melograno, ribes, rosa canina, radice di genziana, spezie. USA 39 100 - 6 6

119 BIT07231 DASHFIRE ORANGE AROMATIC BITTER Scorza d'arancia infusa, leggera speziatura. Grande volatilità. USA 34 100 - 6 6

120 BIT05432 DASHFIRE SICHUAN PEPPERCORN AROMATIC BITTER Inconfondibile piccantezza aromatica. Selezionati grani in macerazione. USA 38 100 - 6 6

121 BIT05433 DASHFIRE BAY LEAF AROMATIC BITTER Note amaricanti e vegetali tipiche della foglia fresca dell'alloro officinalis. USA 38 100 - 6 6

122 BIT05434 DASHFIRE STAR ANISE AROMATIC BITTER Delicata presenza al palato. Garantisce un bouquet persistente. USA 38 100 - 6 6

123 BIT05435 DASHFIRE LAVANDER AROMATIC BITTER "Lamiaceae lavandula" fiori e steli essiccati. Danno una caratteristica nota amara. USA 38 100 - 6 6

124 BIT05436 DASHFIRE CARDAMOM AROMATIC BITTER Nobile spezia dalle note resinose, amaricanti. Conferisce una piccantezza dolce. USA 38 100 - 6 6

125 BIT05437 DASHFIRE CINNAMON AROMATIC BITTER La speziatura conferisce un equilibrio eccezionale all'infusione. Sapore unico. USA 38 100 - 6 6

126 BIT05438 DASHFIRE LIME AROMATIC BITTER Freschezza del lime. Struttura e note amaricanti della radice di angelica. USA 34 100 - 6 6

127 BIT05439 DASHFIRE GRAPEFRUIT AROMATIC BITTER Pompelmo rosa e spezie per un frizzante modificatore di gusto. USA 35 100 - 6 6

128 BIT05440 DASHFIRE ALLSPICE AROMATIC BITTER Prezioso pepe della Jamaica fuso con un bouquet di spezie. USA 38 100 - 6 6

129 BIT05441 DASHFIRE LEMON AROMATIC BITTER Bucce di morbidi limoni, radici di angelica. Caldo equilibrio di agrumi. USA 35 100 - 6 6

130 BIT05442 DASHFIRE HIBISCUS AROMATIC BITTER Note citriche orientali e floreali evidenziano le freschezza delle preparazioni. USA 38 100 - 6 6

131 BIT05834 DASHFIRE CLOVE AROMATIC BITTER Forte, caldo e dolce, dal sapore amaro e astringente. USA 38 100 - 6 6
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“
“

Si diceva che esiste una predestinazione immutabile. 
Oggi ci troviamo ad un livello di tecnologia evolutiva spirituale, 
con la possibilita’ di studio e conoscenza, 
che ci puo’ permettere di stabilire il nostro cammino, 
usando il nostro libero arbitrio.
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FERRAND
PIERRE

La tenuta Pierre Ferrand è si-
tuata nel “triangolo d’oro” 
della regione Grande Cham-

pagne, nello Château de Bonbonnet, 
un castello del diciottesimo secolo 
situato ad Ars, a soli 10 km dal cen-
tro della città di Cognac. I Cognac 
Pierre Ferrand sono prodotti con 
sole uve della Grande Champagne 
e il vino non filtrato viene distillato 
in piccoli alambicchi discontinui da 
25 ettolitri. Lo spirito viene quindi 
invecchiato attentamente in botti di 
quercia di Limousin francese. Anche 
se la quercia conferisce grande strut-
tura a questi spiriti, l’alta qualità del 
frutto rimane in prima linea. I Co-
gnac Pierre Ferrand devono la pro-
pria personalità non solo al terroir, 
ma anche alle uve selezionate, alla 
distillazione meticolosa, alle botti e 
al lento affinamento. Tutti i cognac 
si contraddistinguono per il loro ca-
rattere che deriva dalla fine ed accu-
rata arte del blending. Cinque gene-
razioni di maestri di cantina si sono 
tramandati la loro conoscenza e pas-
sione. Anni di apprendimento, gran-
de talento e intuizione necessari per 
creare cognac incomparabili. Varie 
espressioni differenti come il “1840”, 
omaggio alla storia di questo grande 
distillato e creato con la consulenza 
di David Wondrich. Invecchiato fino 

a quattro anni e mezzo, è giovane ab-
bastanza da essere lieve e vivace, ma 
tuttavia profondo, ricco in sapore e 
con una gradazione alcolica impor-
tante rispetto ai Cognac VS moderni. 
Più aumentano gli anni di invecchia-
mento, maggiore sarà la complessità 
donata dall’affinamento in legno di 
Limousin francese: “Ambrè” (affinato 
fino a 10 anni), “Reserve” (20), “Se-
lection des Anges” (35). Gli aromi di 
vaniglia, di spezie e di frutta candi-
ta diventano sempre più complessi e 
maturi, mantenendo comunque una 
decisa e fresca mineralità. Espressioni 
uniche e preziose è la selezione spe-
ciale “Ancestrale”. 
Grandi espressioni in serie limitata 
sono: l’XO Borderies della Gabriel 
et Associes, un cognac di uve Ugni-
Blanc, distillate a fiamma viva in pot 
still di rame a media temperatura 
e poi invecchiato in botti di rovere 
francese per almeno dieci anni; e il 
Renegade Barrell n° 2, un’Eau de 
Vie, invecchiata in rovere francese 
ma affinata in botti uniche di noc-
ciolo, il risultato è elegantissimo. 
Tradizione che si era persa dopo la 
Seconda Guerra Mondiale, Alexan-
dre Gabriel (Renegade è il suo so-
prannome), ha voluto riportarla in 
auge, attraversando i confini del co-
gnac classico. 

Château de Bordeneuve è 
un’azienda a conduzione 
familiare specializzata nella 

produzione e nell’invecchiamento di 
pregiati e rari Armagnac. Apparte-
nente da sempre alla famiglia Gua-
sch, la tenuta si trova a Castelnau 
d’Auzan, dove vengono coltivati i vi-
gneti di ugni blanc e baco, impiantati 
su terreni sabbiosi, grazie ai quali si 
ottengono uve capaci di arrivare a re-
galare distillati potenti e dall’alto te-
nore alcolico. Sfruttando conoscenze, 
competenze e know-how risalenti alla 
prima metà del XIX secolo, Château 
de Bordeneuve è un’azienda oggi ri-
nomata e conosciuta, tra l’altro, per 
l’eccellente collezione dei suoi Arma-
gnac millesimati, dei quali il più anti-

co risale addirittura al lontano 1812. 
I vini bianchi naturali, ottenuti se-
guendo processi produttivi artigiana-
li, vengono distillati in antichi alam-
bicchi di rame. L’invecchiamento è 
svolto nella vecchia cantina costruita 
nel 1840, le cui pareti spesse e il pa-
vimento in terra battuta forniscono 
le condizioni ideali per l’affinamento 
che si svolge in barriques nuove di 
rovere francese, selezionate accurata-
mente e provenienti dai migliori bot-
tai di Francia.
E Bordeneuve, oltre alle sue tradizio-
nali e finissime produzioni, è anche 
il creatore delle pregiate release di 
Domaine de Laubuchon, ricercate da 
amatori, appassionati e collezionisti 
di tutto il mondo.

Nella regione delle due Cha-
rentes non si produce solo 
cognac: esiste un altro pro-

dotto dell’uva, benché quasi scono-
sciuto in Italia, che prende il nome di 
Pineau (des Charentes): un un mosto 
a cui viene bloccata la fermentazione 
con l’aggiunta di alcool.
Il Pineau ha note dolci tipiche dei 
mosti, ma con una vena acidula, e un 
corpo figlio del cognac. L’invecchia-
mento poi dona vene speziate e legno-
se grazie al lungo contatto con la bot-
te, facendo ricordare un vecchio vino 
fortificato. La denominazione Vieux 
Pineau subisce un invecchiamento 
di almeno 5 anni in botti ex cognac, 
mentre la denominazione Très Vieux 
Pineau invecchia almeno 10 anni.

Una produzione tradizio-
nale, famigliare, con una 
storia di oltre 120 anni a 

Lannepax, nella regione del Bas-Ar-
magnac. Nel 1998, senza più eredi, 
la famiglia Legrand ha ceduto la sua 
maison a Cognac Lhéraud, che ne 
ha mantenuto vive le caratteristiche. 
Un mix perfetto di tradizione e mo-
dernità, le cantine per l’invecchia-
mento sono rimaste inalterate nel 
tempo, così come i circa 20 ettari di 
vigna. Tutti i Bas-Armagnac Gaston 
Legrand sono distillati una sola volta 
e per la distillazione vengono utiliz-
zati due alambicchi prodotti ad hoc 
all’inizio del ventesimo secolo.

"L’uomo può creare 

bellezza. Nell’arte, 

nello scrivere, 

nel far musica e nel 

fare qualsiasi attività 

nella quale si realizzi, 

l’uomo è sul pianeta 

per creare bellezza"

Alexandre Gabriel
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Campo de Encanto, non si 
può pensare ad un nome 
più adatto per questo incre-

dibile pisco peruviano. Dallo spirito 
puro e vivace, il Grand & Noble Pi-
sco è prodotto con il 100% di uva 
coltivata in modo sostenibile, vini-

ficata con lieviti indigeni e distillata 
mediante un singolo processo dal 
Master Distiller Carlos Romero. 
Medaglia d’oro come miglior Pisco 
del Perù, Campo de Encanto è otti-
mo da sorseggiare da solo e ideale da 
utilizzare in miscelazione.

CAMPO DE 
ENCANTO

Una nuova categoria di distil-
lato frutto della collabora-
zione con la storica cantina 

Ximenez-Spinola che si trova nella 
più importante regione vitivinicola 
del sud della Spagna, nel triangolo 
formato da Jerez, Sanlúcar de Barra-
meda ed El Puerto de Santa Maria. 
Nata nella prima metà del XVII se-
colo, la cantina è da sempre a condu-
zione familiare e si basa su tradizioni 
secolari. Ysabel Regina rappresenta 
una nuova categoria di prodotti es-

sendo uno straordinario blend dei 
migliori cognac e brandy, fino ad 
oggi inesistente sul mercato. Trasgres-
sivo ed elegante Ysabel Regina è una 
combinazione audace di due spiriti: 
Cognac VSOP Grande Champagne 
e Petit Brandy Solera Gran Riserva 
invecchiati per almeno 12 mesi in 
botti Pedro Ximenez “umide”. L’as-
semblaggio di questo tipo di distillati 
crea aromi unici, eleganti ed estre-
mante raffinati in grado di esaltarsi 
anche in miscelazione.
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1615 è l’anno in cui per la pri-
ma volta è stata registrata la 
coltivazione delle uve e il loro 

adattamento al clima e al suolo in-
torno alla città di Pisco. Le vigne 
dell’azienda 1615 sono situate a 
243 km a sud di Lima e facevano 
originariamente parte della vecchia 
Hacienda de Santa Cruz de Lan-
chas, coltivate dall’ordine gesuita 
che era impegnato principalmente 
nella raccolta delle uve e nella pro-
duzione e vendita del Pisco durante 
il periodo coloniale. Le vigne con 

un’età media di 20 anni, la loro par-
ticolare posizione e il clima ideale 
per la maturazione sono fattori che 
conferiscono alle uve eccellenti ca-
ratteristiche di fragranza e finezza. 
Creato a partire esclusivamente da 
succo puro di uva fermentato e sen-
za aggiunta di acqua prima e dopo 
la distillazione, non subisce alcun 
affinamento in legno. In tal senso 
risulterà fondamentale la qualità 
varietale della materia prima, in-
dispensabile al fine di produrre un 
distillato fine ed elegante. Y
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90%
St. Emiliondes 
Charentes
(Ugni Blanc) 
Colombarde Folle Blanche

ALAMBICCO CHARANTAISALAMBICCO CHARANTAIS

CALDAIA

CAPITELLO
O ELMO
A DUOMO

TINO 
REFRIGERAN  TE

SCALDAVINO

SERPENTINA

Non il solito liquore alle pere; 
ma un Liqueur de Poire et 
Cognac.

Eau de Vie di pera e Cognac, nes-
sun altro tipo di alcol dentro il no-
stro Poires de Vie. Solo un pizzico di 
Vaniglia Bourbon del Madagascar.
Un prodotto distintivo creato in-
sieme alla Grandes Distilelries Peu-
reaux la cui storia inizia nel 1864. 
Quasi due secoli intenti nella pro-
duzione di eaux-de-vie di frutta.
E dal 1864 Il lavoro del maestro di-

stillatore inizia nel cuore dei frutteti, 
osservandone la coltivazione e appli-
cando sul campo la profonda cono-
scenza della varietà, dei terroir, dei 
metodi di coltivazione e di raccolta. 
Tutto questo è alla base del loro sa-
voir–faire.
Note di pera dolce si fondono con 
la piccantezza degli alcoli di pera e 
cognac, accompagnato al naso e in 
bocca da fiori e frutta bianca, a se-
guire albicocca, Vaniglia del mada-
gascar e zucchero bruciato.

10%
Montils, Semillon, 
Jurançon blanc, Blanc 
Ramè, Select, Sauvignon
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Due eventi nefasti sembra-
no aver fatto la fortuna del 
Calvados. Questo distillato 

di sidro è ottenuto con mele coltiva-
te nella zona della Normandia, uni-
ca regione francese in cui oggi non 
viene coltivata la vite. Documenti 
testimoniano tuttavia che la vite 
fosse coltivata nella regione setten-
trionale francese fino al diciassette-
simo secolo, quando una tremenda 
gelata distrusse tutto il patrimonio 
ampelografico. L’altro evento che de-
stabilizzò la produzione agricola in 
Europa fu la fillossera che devastò le 
vigne di mezza Europa sul finire del 
1800. Il cognac iniziò a scarseggiare 
e il calvados visse all’inizio del 1900 
il suo periodo d’oro. Consumato a 
Parigi e nell’intera Francia in grande 
quantità, sostituì in maniera egregia 
i distillati di vino venendo utilizzato 
anche in molti cocktail internaziona-
li. Quattro macro categorie di mele 
sono utilizzate nella produzione del 
Calvados: acidule, dolci, dolci-ama-
re, amare. La zona più pregiata per la 
produzione di mele e quindi di Cal-
vados, le cui caratteristiche risultano 
decisamente superiori rispetto a quel-
li prodotti in altre zone, è il premier 
cru dei Pays d’Auge. Qui vengono 
utilizzati gli alambicchi charentais 
che permettono una distillazione più 
lenta e rispettosa dei profumi primari 
e secondari. Le delicate caratteristiche 
della materia prima vengono così tu-
telate ed esaltate. 

Da quasi 300 anni l’arte di 
produrre Applejack è tra-
mandata dalla famiglia 

Laird di generazione in generazione. 
L’Applejack è riconosciuto da tutti 
come il più antico distillato degli 
Stati Uniti e la Laird’s & Company 
come la più antica distilleria a con-
duzione familiare. Il Laird’s Appleja-
ck è prodotto a Monmouth Coun-
try, New Jersey, fin dal 1698. Dalla 
prima produzione di Applejack la fa-
miglia Laird ha mantenuto gli stessi 
procedimenti e gli stessi standard 
qualitativi per garantire la produ-
zione dell’originale e puro distillato 
emblema dello spirito americano. 
Il processo per creare Applejack co-
mincia a settembre, quando le mele 
raggiungono la maturità ottimale 
per assicurare la qualità e la dolcezza 
desiderata. Mediamente ogni bot-
tiglia di Laird’s Applejack contiene 
all’incirca sei libbre di mele. Una 
volta raccolte, le mele vengono sele-
zionate e spremute. Il puro e dolce 
succo viene quindi fatto fermentare 
e distillato in una combinazione di 
alambicchi sia discontinui che a co-
lonna. Negli ultimi anni l’interesse 
per l’Applejack, soprattutto negli 
Stati Uniti, è aumentato notevol-
mente grazie alla nuova passione de-
gli americani per i cocktail made in 
Usa, in particolar modo sulla costa 
est degli States, luogo natio del di-
stillato di sidro.
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CHARLES DE 
GRANVILLE

Produttore storico di Calvados, 
nato nel 1937, Coquerel distilla 
sidri di altissima qualità da mele 

e pere scrupolosamente selezionate, 
tutte provenienti dalla Normandia. 
Decisamente complesso, l’XO è un 
distillato di sidro per bevitori sapienti 
e preparati. Può diventare un incredi-

bile ingrediente per la preparazione di 
alcuni drink, per esempio di un Old 
Fashioned dal netto carattere nor-
manno. Il Fine è un piacevolissimo 
Calvados, molto interessante liscio e 
godibilissimo in miscelazione: ovvia-
mente perfetto per la preparazione di 
un “buco normanno”, che di certo 

l’ispettore Maigret avrebbe adorato. 
Il VSOP, infine, è il Calvados imma-
ginato dal creatore della distilleria, 
René Gilbert, che ha voluto dare vita 
a un distillato armonico e piacevole, 
insieme fruttato e speziato, in grado 
di raggiungere le vette del bere di 
qualità, sia liscio sia miscelato.

COQUEREL



38 39COPYRIGHT © COMPAGNIA DEI CARAIBI COPYRIGHT © COMPAGNIA DEI CARAIBI

VÍTI è un Brennivin, nome 
islandese per acquavite, con 
un sapore dominante di cu-

mino. Rappresenta a tutti gli effetti lo 
spirito tradizionale dell’Islanda attra-
verso il quale ci immergiamo nella na-
tura più autentica del Nord. VÍTI su-
bisce una tripla distillazione in piccoli 
lotti in un alambicco pot-still. Questo 
metodo offre uno spirito base unico 
con le caratteristiche note dell’orzo 

islandese, consentendo inoltre a tutti 
gli oli essenziali delle botaniche autoc-
tone di essere accuratamente conser-
vate ed esaltate durante il processo di 
ridistillazione: semi di cumino, radice 
di angelica e una selezione di altre erbe 
e botaniche raccolte sulle colline islan-
desi o coltivate localmente. VÍTI non 
subisce alcuna filtrazione a freddo la 
fine di preservare il sapore unico delle 
terre nordiche.

O.P. Anderson Original è 
l’acquavite speziata più an-
tica, venduta e celebrata 

della Svezia. Carl August Anderson ha 
lanciato l’acquavite O.P. nel lontano 
1891 come tributo ed atto di affetto 
a suo padre Olof Peter. O.P. Anderson 
è un’acquavite organica prodotta con 
ingredienti biologici selezionati tra 
cui cumino, anice e finocchio. Tutte 
le spezie vengono distillate al fine di 
catturare il massimo delle essenze e de-
gli aromi. Una ricetta divenuta pun-
to di riferimento e standard per tutte 
le acquaviti svedesi presenti oggi nel 
mercato. Il distillato viene affinato in 
vecchie botti di 100 anni per almeno 
6 mesi, fornendo a O.P. il suo caratte-
re bilanciato e complesso. Leggermen-
te piccante e speziato O.P. Anderson 
esprime tutta la freschezza ed eleganza 
delle spezie con cui viene prodotto.
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N Fondata con un decreto regio 
il 10 Settembre 1756, la Real 
Companhia Velha è la più an-

tica ed emblematica azienda vinicola 
portoghese con i suoi 260 anni di 
storia al servizio del Douro. Quin-
ta das Carvalhas, che appartiene 
alla Companhia, è la proprietà più 
spettacolare della Valle del Douro 
godendo di una magnifica posizione 
prominente sulla riva sinistra del fiu-
me, a Pinhão. I suoi più antichi vi-
gneti, con un’età di quasi 100 anni, 
sono un’incredibile ricchezza rap-
presentando alcune delle più antiche 
varietà di uve autoctone presenti 
nella valle del Douro. La cantina si 
estende tra meravigliosi paesaggi di 
vigneti e uliveti secolari. La filosofia 
aziendale è quella di ricercare sem-
pre la massima qualità attraverso 
innovazione e sperimentazione, ma 
con un occhio vigile alle tradizioni 
che rendono unico questo territorio. 
Lavorazioni attente, pazienza, tempi 
lunghissimi, anni di invecchiamento 
in cantine vicino al mare.

Era il 1872 quando Louis 
Napoleon Mattei, capocor-
sino di antica tradizione 

marinara mercantile, commercian-
te di vini a Bastia, ispirato dai pro-
fumi della sua terra, la Corsica (per 
noi Còrsega dal Ligure), decise di 
creare un vino aromatizzato, ideale 

per un aperitivo al tramonto sull’i-
sola della bellezza. Ebbe subito un 
grande successo internazionale e 
venne esportato in tutto il mondo. 
In seguito, come talvolta accade a 
taluni prodotti, conobbe un perio-
do di oblio sino a che la famiglia 
Venturini, orgogliosi vinicoltori 

corsi, decise di ricominciare a pro-
durlo utilizzando i metodi origi-
nali e i migliori ingredienti locali, 
quali il mosto di vermentinu e mu-
scat, nel quale vengono messe in 
macerazione botaniche corse come 
la quinquina, il cedro ancestrale e 
spezie esotiche. 
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Thuva/pufa (si pronuncia 
Thoo-Wah) è un Brennivín 
islandese totalmente artigia-

nale, distillato a partire da achillea 
millefoglie, cumino e sweetgrass, 
conosciuta anche come erba del 
bisonte. È uno spirito fortemente 
identitario per l’isola del ghiaccio e 
del fuoco, prodotto dalla distilleria 
Brunnur, già conosciuta per il gin 
Himbrimi. Un soffio di vento del 
nord, perfetto in miscelazione, vi-
chingo nella beva liscia. 
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CODICE DESCRIZIONE PRODOTTO NOTE ORIGINE ABV % VOL. ML CONF. BOX LIST.

Legenda  A: astuccio  T: tubo  C: cartone  L: legno  M: metallo   D: deluxe  PB: pack bicchiere  PA: pack altro  EB: espositore banco  GB: Gift bag  IP: Imballo protettivo  EB: Espositore banco  Box: unità x cassa  • Biologico  • Gluten free  • Limited edition

- FERRAND -
1 COG04615 FERRAND 1840 COGNAC GRANDE CHAMPAGNE Aroma fruttato. Agrumi e nota mielosa. FRANCIA 45 700 - 6 7

2 COG05512 FERRAND 10TH GENERATION COGNAC GRANDE CHAMPAGNE Profumi, note decise e fresche con legni morbidi. FRANCIA 46 500 AC 6 7

3 COG04616-01 FERRAND AMBRE COGNAC GRANDE CHAMPAGNE Profumi floreali. Aromi di prugna e frutta bianca. FRANCIA 40 700 6 7

4 COG04616 FERRAND AMBRE COGNAC GRANDE CHAMPAGNE Profumi floreali. Aromi di prugna e frutta bianca. FRANCIA 40 700 AC 6 7

5 COG05230 FERRAND RÉSERVE COGNAC GRANDE CHAMPAGNE Aromatico e raffinato. Frutta candita e vaniglia. FRANCIA 42,3 700 AC 6 7

6 COG06242 FERRAND SELECTION DES ANGES COGNAC GRANDE CHAMPAGNE • Miele di manuka, legno, vaniglia, albicocca secca, burro di cacao, 
zafferano e pan di zenzero. FRANCIA 41,8 700 ACD 3 7

7 COG06624 FERRAND LEGENDAIRE COGNAC GRANDE CHAMPAGNE •
Note di frutto della passione e vinho do Porto vecchio, punte di cedro 
e noce, punte di pepe, chiodi di garofano, cardamomo, paprika, sentori 
di dulce de leche, mandorla, vaniglia e miele d’acacia.

FRANCIA 42,1 700 AD 2 7

8 COG06945 FERRAND RENEGADE N.3 - JAMAICAN RUM BARREL EAU DE VIE DE VIN • Fruttato, porta note di mela cotogna, pesca e mandarino con echi di cannella. FRANCIA 48,2 700 AC 6 7

- GABRIEL & ASSOCIES -

9 COG05865 GABRIEL & ASSOCIES XO BORDERIES COGNAC • Ricco e complesso. Sentori di fiori bianchi e d'arancia di Charentals. 
Vellutato e abboccato. FRANCIA 43 700 - 6 7

- LH ERAUD -
10 COG05551 LHÉRAUD L'OUBLIÉ COGNAC GRANDE CHAMPAGNE Aromatico. Nocciola e arancia candita. FRANCIA 40 700 ALD 6 7

- BARON GASTON LEGRAND -
11 ARM05413 BARON GASTON LEGRAND VS ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Cenni di resina, bilanciato con note dolci. FRANCIA 40 700 AC 6 7

12 ARM05414 BARON GASTON LEGRAND VSOP ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Bilanciato. Aromi di frutta candita, vaniglia e agrumi. FRANCIA 40 700 AC 6 7

13 ARM05674 BARON GASTON LEGRAND MILLÉSIME 1992 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Gusto pieno e giustamente alcolico su una leggera base legnosa e tannini 
dolci. Il finale è lungo e gradevolmente persistente. Equilibrio superbo. FRANCIA 40 700 AL 2 7

14 ARM05675 BARON GASTON LEGRAND MILLÉSIME 1982 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Un'esplosione di gusto che varia dalla liquirizia alla vaniglia, alla frutta 
secca e infine a sapori speziati. FRANCIA 40 700 AL 2 7

- BORDENEUVE -
15 ARM04487 BORDENEUVE TROIS ÉTOILES ARMAGNAC BAS ARMAGNAC Fresco e vanigliato. Mela cotogna e prugne. FRANCIA 41 700 AC 6 7

16 ARM04488 BORDENEUVE VSOP ARMAGNAC BAS ARMAGNAC Uva e mele rosse. Noci e vaniglia. FRANCIA 41 700 AC 6 7

17 ARM04486 BORDENEUVE HORS D'ÂGE ARMAGNAC BAS ARMAGNAC Elegante e vellutato. Frutta esotica, uvetta e nocciola. FRANCIA 41 700 AC 6 7

18 ARM06770 BORDENEUVE MILLÉSIME 2011 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Fresco con note fruttate. Palato morbido con leggero caramello. FRANCIA 49 700 AC 6 7

19 ARM06542 BORDENEUVE MILLÉSIME 2010 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Fresco. Note vanigliate si accompagnano a sentori caramellati, quasi esotici. FRANCIA 48,5 700 AC 6 7

20 ARM06271 BORDENEUVE MILLÉSIME 2009 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Freschezza e liquirizia. Note di gelato alla vaniglia e caramelle alla menta, 
frutta esotica e cacao. FRANCIA 49 700 AC 6 7

21 ARM06767 BORDENEUVE MILLÉSIME 2002 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Vaniglia, caramello, cacao. Avvolgente nei sentori di frutta. FRANCIA 49,3 700 AC 6 7

22 ARM06769 BORDENEUVE MILLÉSIME 2001 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Canditi, vaniglia, cera e miele di castagno. Palato morbido e caldo. FRANCIA 48,8 700 AC 6 7

23 ARM04479 BORDENEUVE MILLÉSIME 2000 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Fine ed elegante. Vaniglia, liquirizia e frutta candita. FRANCIA 49,4 700 AC 6 7

24 ARM05597 BORDENEUVE MILLÉSIME 1999 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Morbido e inebriante. Prugna, ribes e frutta passita. FRANCIA 48 700 AC 6 7

- DOMAINE DE BIGNEY -

25 ARM06771 DOMAINE DE BIGNEY MILLÉSIME 1982 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Elegante e potente. Aromi avvolgenti di frutta, vaniglia e cacao che 
conquistano olfatto e palato. FRANCIA 47,6 700 AL 2 8

26 ARM06766 DOMAINE DU BEDAT MILLÉSIME 1981 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Intenso con aromi di caramello, vaniglia e frutta secca. Potente. FRANCIA 45,6 700 AL 2 8

27 ARM06543 DOMAINE DE LAUBUCHON MILLÉSIME 1990 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC Possente, elegante, da meditazione. FRANCIA 48,4 700 AC 2 8

28 ARM05412 DOMAINE DE LAUBUCHON MILLÉSIME 1900 ARMAGNAC BAS ARMAGNAC • Finale lungo di mandorle tostate e legno di vaniglia. FRANCIA 41,2 700 AL 2 8

- FERRAND -
29 VIN0356 FERRAND PINEAU DE CHARENT VINO FORTIFICATO Note di pesche, prugne e noci tostate. FRANCIA 40 700 - 6 8

1. COG04615 2. COG05512 3. COG04616-01 5. COG05230 6. COG06242 7. COG06624

8. COG06945 9. COG05865 10. COG05551 11. ARM05413 12. ARM05414 13. ARM05674

4. COG04616

14. ARM05675

16. ARM04488 17. ARM04486 18. ARM06770 19. ARM06542 20. ARM06271 21. ARM0676715. ARM04487

22. ARM06769 27. ARM06543 28. ARM0541225. ARM06771 26. ARM0676623. ARM04479 24. ARM05597 29. VIN0356
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- LH ERAUD -

30 VIN05474 LHÉRAUD VIEUX PINEAU VP VINO FORTIFICATO Intensamente aromatico con un bouquet fragrante. Fiori e frutta esplodono 
in un'armonia fluida e avvolgente. FRANCIA 17 750 - 6 8

31 VIN05473 LHÉRAUD TRES VIEUX PINEAU 1976 VINO FORTIFICATO • Intenso, con sentori di frutta secca. Mandorle tostate e miele. Al palato 
è morbido ed equilibrato. FRANCIA 17 750 AL 2 8

- POIRES DE VIE -
32 COG07245 POIRES DE VIE LIQUOR DE POIRE & COGNAC COGNAC Avvolgente, succo di pera. Leggeri sentori di cognac. FRANCIA 30 700 - 6 8

- YSABEL REGINA -
33 BRA04211-01 YSABEL REGINA BRANDY BLEND BRANDY/COGNAC Blend di Brandy e Cognac, affinato in PX. Fruttato con note di caffè tostato. SPAGNA 42 700 - 3 8

- CAMPO DE ENCANTO -

34 PIS06224 CAMPO DE ENCANTO GRAND NOBLE ACHOLADO PISCO Al naso agrumi freschi e pino. Complesso, terroso ed erboso con note 
floreali. Pera e frutti tropicali. PERÙ 40,5 700 - 6 8

35 PIS06225 CAMPO DE ENCANTO DISTILLER RESERVE QUEBRANTA PISCO Acidulo al primo contatto. Ananas, menta, leggermente legnoso. Assaggio 
pulito molto persistente. PERÙ 40,5 700 - 6 8

- 1615 -
36 PIS04703-01 1615 PURO QUEBRANTA PISCO Puro e pulito, note vegetali e terrose. PERÙ 42 700 - 6 8

37 PIS04704-01 1615 ACHOLADO PISCO Blend di vari vitigni, è un pisco vegetale, erbaceo e terroso. PERÙ 42 700 - 6 8

38 PIS06701 1615 PURO ITALIA PISCO Aromatico, sentori di uva moscato e sultanina. PERÙ 42 700 - 6 8

39 PIS06700 1615 MOSTO VERDE TORONTEL PISCO Aromatico, sentori di uva passa, mandorla e spezie. PERÙ 42 700 - 6 8

- CHARLES DE GRANVILLE -
40 CAL05285 CHARLES DE GRANVILLE FINE CALVADOS Profumo di caramello con note fruttate e vanigliate. FRANCIA 40 700 - 6 8

41 CAL06508 CHARLES DE GRANVILLE VSOP VIEILLE RESERVE CALVADOS Mele arrostite, frutta gialla. Finale lungo che riporta in auge i terziari 
del legno. FRANCIA 40 700 AL 6 8

42 CAL05286 CHARLES DE GRANVILLE HORS D'ÂGE CALVADOS Leggermente speziato. Frutta esotica. FRANCIA 40 700 AL 6 8

43 CAL05287 CHARLES DE GRANVILLE 25 ANS CALVADOS • Composta di mele fatta in casa, cannella e liquirizia. FRANCIA 40 700 AL 2 8

44 CAL07068-A CHARLES DE GRANVILLE MILLÉSIME 1983 CALVADOS • Consistenza morbida, caratterizzata da frutta candita e un pizzico di 
spezie, con un finale lungo e leggermente caramellato. FRANCIA 40 700 AL 2 8

45 CAL07067-A CHARLES DE GRANVILLE MILLÉSIME 1972 CALVADOS • Consistenza morbida, caratterizzata da frutta candita e un pizzico di 
spezie, con un finale lungo e leggermente caramellato. FRANCIA 40 700 AL 2 8

- COQUEREL -

46 CAL07048 COQUEREL FINE CALVADOS Al naso compaiono le tipiche note di sidro fresco che al palato si trasfor-
mano in sentori di mela e morbida vaniglia. FRANCIA 40 700 6 8

47 CAL07049 COQUEREL VSOP CALVADOS Compaiono al naso note di mela cotta e pepe che s’ammorbidiscono al 
palato con sentori di frutta caramellata e spezie dolci. FRANCIA 40 700 6 9

48 CAL07047 COQUEREL XO CALVADOS Al naso note di composta di mele, al palato è goloso, con echi di pan de brioche. FRANCIA 40 700 AC 6 9

- LAIRD’S & COMPANY -

49 BRA04912 LAIRD'S & COMPANY APPLEJACK BLENDED APPLE BRANDY 
DISTILLATO 60% DI MELE

Brandy di mele. Ricco e rotondo. Perfetto in miscelazione. USA 40 700 - 12 9

50 BRA05017
LAIRD'S & COMPANY 
JERSEY LIGHTNING 100 PROOF

APPLE BRANDY
DISTILLATO 100% DI MELE

Brandy di mele a 50 gradi. Ricco e rotondo. Perfetto in miscelazione. 
Limpido. USA 50 700 - 12 9

51 BRA05018
LAIRD'S & COMPANY 
STRAIGHT 100 PROOF

APPLE BRANDY
DISTILLATO 100% DI MELE

Brandy di mele a 50 gradi. Ricco e rotondo. Perfetto in miscelazione. USA 50 700 - 12 9

52 ABR05513
LAIRD'S & COMPANY 
APPLEJACK STRAIGHT 86 PROOF

APPLE BRANDY
DISTILLATO 100% DI MELE

Riformulazione del tradizionale straight 100% proof. Più morbido 
in miscelazione. USA 43 700 - 12 9

- V ITI -
53 AVT05361 VÍTI ACQUAVITE Base d'orzo, sapido. Rabarbaro, muschio selvatico e note di bruma nordica. ISLANDA 47 500 - 6 9

- OP ANDERSON -
54 AVT05206 OP ANDERSON ACQUAVITE Dolce e piccante. Finocchio, aneto, anice e coriandolo. Finale liscio e sapido. SVEZIA 40 700 - 6 9

- THUVA -
55 AVT06893 THUVA ACQUAVITE 38 500 9
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 - PORTO QUINTA DAS CARVALHAS -

56 POR05647-A PORTO QUINTA DAS CARVALHAS 10 YO DECANTER VINO FORTIFICATO 
PORTO TAWNY

Frutta rossa, legno, chiodi di garofano, pepe bianco, punte di tabacco 
biondo. PORTOGALLO 20 750 AC 6 9

57 POR05555 PORTO QUINTA DAS CARVALHAS 20 YO VINO FORTIFICATO 
PORTO TAWNY

Legno con sapori terziari. Tabacco e cuoio. PORTOGALLO 20 750 ACD 6 9

58 POR05553 PORTO QUINTA DAS CARVALHAS RESERVE RUBY VINO FORTIFICATO PORTO Morbido. Frutta rossa matura e note vegetali. PORTOGALLO 20 750 AC 6 9

59 POR05552 PORTO QUINTA DAS CARVALHAS RESERVE TAWNY VINO FORTIFICATO PORTO Profumato. Prugna e ciliegia fresca. PORTOGALLO 20 750 AC 6 9

60 POR06762 PORTO QUINTA DAS CARVALHAS LBV 2016 VINO FORTIFICATO PORTO LATE 
BOTTLED VINTAGE • Marasche, note di limone maturo, cioccolato amaro, echi di legno. 

Pieno, rotondo, lungo. PORTOGALLO 20 750 - 6 9

61 POR06696 PORTO QUINTA DAS CARVALHAS VINTAGE 2018 VINO FORTIFICATO PORTO • Note di frutti rossi, liquirizia, spezie dolci e punte floreali. Al palato colpiscono 
sentori balsamici, tannici che lo fanno assieme rustico ed elegante. PORTOGALLO 20 750 AL 2 9

62 POR04655 PORTO QUINTA DAS CARVALHAS VINTAGE 2004 VINO FORTIFICATO PORTO • Legno, cannella e vaniglia. PORTOGALLO 20 750 - 2 9

 63 POR04657 PORTO QUINTA DAS CARVALHAS VINTAGE 2001 VINO FORTIFICATO PORTO • Legno, cuoio e tabacco. Frutta nera matura. PORTOGALLO 20 750 - 2 9

 64 VIN07032
PORTO QUINTA DAS CARVALHAS 
COLLECTION VERY OLD TAWNY PORTS 1900-08-27

VINO FORTIFICATO PORTO •
Pack degustazione di tre annate: 1900 - 1908 - 1927 . Naso potente 
e intenso (il tipo di cosa che rende i vecchi Tawnies così eccezionali) . 
Croccante, fresco e corroborante al palato, termina anche con una certa 
sensazione untuosa, ma sottile.

PORTOGALLO 21,5 3X200 ALD 1 9

- PORTO REAL COMPANHIA VELHA -

65 POR04260-A PORTO REAL COMPANHIA VELHA FUNDADOR VINO FORTIFICATO 
PORTO TAWNY

Dolce. Frutta rossa ed elegante. PORTOGALLO 19 750 AC 6 9

66 POR04261-A PORTO REAL COMPANHIA VELHA MALVASIA VINO FORTIFICATO 
PORTO WHITE

Fresco e dolce. Pesca bianca e pera. PORTOGALLO 19 750 AC 6 9

- MATTEI -

67 VER06120
MATTEI CAP CORSE 
GRANDE RESERVE ROUGE

VINO FORTIFICATO ROSSO
Note floreali seguite da un gusto aromatico e amaro con note di cacao 
e chinino.

FRANCIA - 
CORSICA

17 750 - 6 9

68 VER06119 MATTEI CAP CORSE GRANDE RESERVE BLANC VINO FORTIFICATO BIANCO
Un fresco e floreale aperitivo con note citriche del limone abbinate 
all'amaro e secco del chinino.

FRANCIA - 
CORSICA

17 750 - 6 9

56. POR05647-A 58. POR05553 59. POR05552 60. POR06762 61. POR06696 62. POR0465557. POR05555
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CATALOGO 2022

Elemento Indigeno è un modo di vedere la rivoluzione 
del vino sostenibile, senza giudizio, attraverso la lente 
di chi lo produce. Attraversando continenti annotiamo 
ciò che ci stupisce, riportiamo nel Diario di Atlante 
quel Vino che al di là del luogo e del tempo scegliamo 
di Condividere.								        I.

8 macro aree
65 regioni enologiche
27 paesi
80+ Produttori
E oltre 450 referenze

64. VIN07032



“
“

e’ magia tutto quello che la fisica non sa interpretare 
e noi cerchiamo di capire le cose per confermare cio’ che gia’ sappiamo 
e dal nostro profondo riceviamo la percezione, la certezza, 
che noi siamo vivi finche’ apriamo strade nuove.
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I Nigori sono liquori di frutta che 
fanno parte delle bevande tradi-
zionali giapponesi. Contengono 

meno alcol, circa 12°, e meno zuc-
cheri rispetto alla maggior parte dei 
liquori europei. L’Umeshu è prodotto 
dall’azienda Asahara che si trova nel 
cuore della regione di Ogose Bailin, 
uno dei luoghi più importanti per la 
coltivazione delle prugne Ume. È un 
liquore non filtrato, molto gustoso 
e probabilmente il più emblematico 
tra tutti quelli prodotti in Giappone. 
L’Anzushu è un liquore di albicocche 
giapponesi che al palato evoca sapori 
di frutta fresca. Estremamente mor-
bido ma con una spiccata freschezza 
che rende il finale pulito e mai stuc-
chevole. Lo Yuzu è un agrume molto 
raro e ricercato in Giappone e l’ingre-
diente principale dello Yuzushu, ca-
ratterizzato da una bellissima acidità 
che nonostante la meravigliosa per-
sistenza finale lascia un palato fresco 
ed asciutto. Il Mikanshu è il liquore 
che ha come base i Mikan, piccoli 
mandarini giapponesi che donano 
una sensazione al palato succosa, cre-
mosa e leggermente acidula con una 
delicata nota amaricante. Ideali come 
aperitivo o come digestivo leggero da 
accompagnare ad un dessert, possono 
essere proposti anche in particolari 
abbinamenti: un liquore alla prugna 
con del foie gras o un liquore di yuzu 
con del filetto di pesce alla griglia. 
Inoltre risultano una base intrigante 
per cocktail decisamente innovativi.

Il Sake, o Nihonshu, è una bevan-
da alcolica tradizionale giappone-
se ottenuta dalla fermentazione 

del riso. È solo con la nascita della 
coltivazione in umido che si scoprì 
la muffa loji-kin i cui enzimi riesco-
no a trasformare in zuccheri gli amidi 
complessi rendendo così inutile sia la 
masticazione, primo metodo utiliz-
zato nella produzione di sake, sia il 
germinamento tipico nella produzio-
ne della birra e dei distillati di cereali. 
Maggiore è la levigazione del chicco 
prima della sua fermentazione, mi-
gliore sarà la qualità del prodotto. Il 
cuore del chicco è infatti la parte più 
ricca di shimpaku, ossia quella com-
ponente amidacea in grado di dona-
re qualità, complessità e fragranza al 
sake. In base al tipo di riso utilizzato, 
sempre diverso dalla tipologia che si è 
soliti mangiare, e in base alla percen-
tuale di levigazione del chicco avrem-
mo diversi tipi di sake. La gamma 
comprende diverse tipologie di sake: 
il fruttato e floreale Junmai-Genshu 
(Koshiibuki levigato al 70%), il po-
tente e intenso Kikka (Menkoina 
levigato al 65%), il fine ed elegante 
Koi-Koi (Miyamanishiki levigato al-
meno del 60%) e il Sayori prodotto 
dalla prima colatura nella fase di pres-
satura con tipici sentori minerali.

Shochu e Awamori sono i due 
distillati nipponici espressio-
ne dello spirito e dell’anima 

del Giappone. La materia prima 
del Shochu può variare in base alla 
regione di provenienza: riso, patate 
dolci, zucchero di canna o castagne. 
Tra le colline di Kagoshima, da ol-
tre un secolo e mezzo, la distilleria 
Nishi produce Shochu con proces-
si produttivi basati su tradizione e 
artigianalità utilizzando soprattutto 
patate dolci coltivate a livello locale 
in maniera tale da controllarne la 
filiera e garantirne la massima qua-
lità. Il riso, in particolare la tipo-
logia thai chiamata “Indica”, è in-
vece la materia prima utilizzata da 

più di 600 anni per il più vecchio 
distillato prodotto in Giappone: 
l’Awamori. Il nome, che significa 
“grandi bolle” in giapponese, de-
riva probabilmente dal processo di 
fermentazione tumultuoso che av-
viene prima dell’unica distillazione 
in tradizionali alambicchi di rame. 
Awamori viene prodotto sull’iso-
la di Yonaguni, l’isola più lontana 
dell’arcipelago giapponese distan-
te 2000 km da Tokyo. Durante il 
Regno di Ryukyu si racconta che 
i nobili potevano anche affidare 
tutti i loro denari ad altri, tuttavia 
avrebbero sempre conservato con 
sé le chiavi della propria cantina di 
Awamori.

SOCHU & 
AWAMORI
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La Maison Nihonsakari, forni-
trice della Casa Imperiale Nip-
ponica, è uno dei migliori pro-

duttori di sake in tutto il Giappone, si 
contraddistingue per la cura maniaca-
le di tutto il processo produttivo, dal-

la coltivazione sino alla fermentazio-
ne del chicco di riso. Tutte le materie 
prime che concorrono al prodotto fi-
nale sono della miglior qualità possi-
bile. Nella nostra selezione si possono 
trovare sia le release più popolari, non 

per questo disprezzabili, sia le più alte 
o complesse, tipo il Sake Namazake, 
non pastorizzato. Un suggerimento? 
Perché non proporre il sake esatta-
mente come se fosse un vino, esalta 
l’umami, non è da poco…
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La Maison Sakari, for-
nitrice della Casa Im-
periale Nipponica, è 

uno dei migliori produttori 
di sake in tutto il Giappone, 
si contraddistingue per la cura 
maniacale di tutto il processo 
produttivo, dalla coltivazione 
sino alla fermentazione del 
chicco di riso. Tutte le materie 
prime che concorrono al pro-

dotto finale sono della miglior 
qualità possibile. Nella nostra 
selezione si possono trovare sia 
le release più popolari, non per 
questo disprezzabili, sia le più 
alte o complesse, tipo il Sake 
Namazake, non pastorizzato. 
Un suggerimento? Perché non 
proporre il sake esattamente 
come se fosse un vino, esalta 
l’umami, non è da poco…

NEW!
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GIN07141

Rum giapponese prodotto 
dalla Iejima Distillery, giova-
ne distilleria nata nel 2011 e 

situata sull’isola di Iejima, ad ovest 
di Okinawa. Data la scarsità di ac-
qua in questa regione semi tropicale 
è stato storicamente impossibile far 
crescere riso. Tuttavia si è sempre 
coltivata canna da zucchero fin dal 
1630. Da questa canna da zucchero 
locale si è iniziato a produrre rum 
con una politica molto chiara: in-
tervenire il meno possibile su qual-
siasi fase della distillazione. L’idea è 
quella di lavorare in maniera natu-
rale così da trasmettere nel distillato 
l’anima di Iejima che potrà viaggiare 
al di fuori dei confini dell’isola. Il 
rum Santa Maria è il primo distilla-
to prodotto su una piccola e remota 
isola giapponese che utilizza il 100% 
di puro succo di canna da zucchero 
appositamente coltivata per la cre-
azione di questo autentico spirito 
orientale. Il nome deriva dal giglio 
bianco che fiorisce sull’isola in pri-
mavera e che nel mondo occidentale 
è il simbolo della Vergine Maria.
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Crafting the New Luxury è 
l’ambiziosa mission di questa 
azienda, che vuole diventare 

leader mondiale nella produzione di 
alcolici di alta qualità sostenibili. In 
particolare, l’iniziativa “Progetto Jin 

Esical” è un esempio perfetto del mo-
dello circolare su cui si basa la loro 
attività. Le fecce di sakè, risultato del 
processo produttivo del sakè, vengo-
no ridistillate in modo da ottenere 
gin. Questo, una volta imbottigliato, 

viene commercializzato e i proventi 
della vendita utilizzati per comprare 
il riso che viene dato alla brewery al 
fine di produrre nuovamente sakè e 
da questo le fecce utili per la distilla-
zione del gin. 
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Il whisky non è la prima bevanda che 
viene in mente alla maggior parte degli 
occidentali quando si parla di Giappo-

ne. La maggior parte delle persone pro-
babilmente immagina i giapponesi come 
samurai che bevono sake. Ma in realtà i 
giapponesi producono tutti i tipi di bevan-
de, tra cui sake, shochu, vini, birre e whisky.
La birra è la bevanda alcolica più popolare 
in Giappone. Ma anche il whisky è molto 
popolare.
I produttori di whisky giapponesi impor-
tano spesso orzo dalla Scozia, alcuni pe-
ated, altri no, altri ancora dall’Australia. 
Le botti di rovere, bourbon e sherry sono 
spesso importate dalla Scozia, dagli Stati 
Uniti e dalla Spagna. Ma i distillatori giap-
ponesi sono stati estremamente ingegnosi 
nello scoprire nuovi modi per rendere il 
loro whisky distintamente giapponese. Tra 
le altre cose, hanno provato nuovi alam-
bicchi con nuove forme, molti tipi diversi 
di lievito, malti e orzo, nuove tecniche di 
blending dei malti pre e post distillazione 
e ogni sorta di botti diverse. Alcuni whisky 
vengono lasciati maturare in rovere giap-
ponese. I Master blender selezionano con 
cura anche il luogo di produzione, utiliz-
zando solo acqua della migliore qualità. 
Infine, il clima giapponese in generale è 
molto più caldo e umido di quello scoz-
zese. Gli inverni possono essere freddi, 
mentre le estati sono calde, e questa estre-
ma differenza di temperatura influisce sul 
whisky durante la sua maturazione.
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- ASAHARA -
1 LIQ05311 ASAHARA YUZUSHU YUZU NIGORI Acido e vivace. Palato fresco e pulito con note citriche persistenti. GIAPPONE 12,5 500 - 3 10

2 LIQ05313 ASAHARA MIKANSHU MIKAN NIGORI Arance, mandarini e clementine. Note di mais e passion fruit. Texture delicata. GIAPPONE 12,5 500 - 3 10

3 LIQ05312 ASAHARA ANZUSHU ABRICOT NIGORI In bottiglia ritroviamo la pienezza del frutto macerato in alcool. GIAPPONE 12,5 500 - 3 10

4 LIQ05310 ASAHARA UMESHU PRUNE NIGORI Poco filtrato, con equilibrata acidità del frutto, note di mandorla e prugna. GIAPPONE 12,5 500 - 3 10

- SAKARI -

5 SAK06394 SAKARI KANJUKU UMESHU NIHONSHU BLEND SAKE UMESHU
Plum Sake (“Umeshu”) prodotto facendo maturare prugne Kishu. 
Dolcezza naturale e delicata acidità. Non filtrato. GIAPPONE 10 720 - 12 10

6 SAK06395 SAKARI KANJUKU UMESHU MUROKA GENSHU SAKE UMESHU
Plum Sake (“Umeshu”) prodotto facendo maturare prugne Kishu. 
Dolcezza naturale e delicata acidità. Versione con aggiunta di Sake. GIAPPONE 19 720 - 12 10

7 SAK06739 SAKARI JUNMAI DAIGINJO (NO.11) SAKE Umami soprattutto, con echi di amido e punte erbacee lievi. GIAPPONE 15 720 - 6 10

8 SAK06738 SAKARI DAIGINJO (NO.12) SAKE Secco, con note lievemente floreali ed erbacee. GIAPPONE 16 720 - 6 10

9 SAK06740 SAKARI JUNMAI GINJO (NO.13) SAKE Piuttosto secco, si trasforma nel finale con note vellutate ed elegantemente fruttate. GIAPPONE 15 720 - 6 10

10 SAK06741 SAKARI JUNMAI SAKE (NO.14) SAKE Aromatico e secco al contempo, ha lievi note floreali. GIAPPONE 13 720 - 6 10

11 LIQ06742-01 SAKARI YUZU SAKE (NO.21) SAKE Citrico e agrumato, con le tipiche note dello yuzu, e con una bella struttura di umami. GIAPPONE 8 700 - 6 10

12 SAK06386 SAKARI FUGA JUNMAI DAIGINJO SAKE Prodotto esclusivamente con riso di qualità Yamada-Nishiki, 
particolarmente ricco e complesso. GIAPPONE 16 720 AC 6 10

13 SAK06385-A SAKARI SOUHANA JUNMAI DAIGINJO SAKE Perfetto bilanciamento tra il sentore di umami del riso e un morbido finale. GIAPPONE 15 720 AC 6 10

- ASAHARA -
14 SAK04443 ASAHARA KOI KOI JUNMAI GINJO SAKE JUNMAI GINJO Pulito e piacevole con fiori bianchi, pesca, melone e un finale acido e fresco. GIAPPONE 14,5 720 - 3 10

15 SAK04445 ASAHARA SAYORI NAKADORI JUNMAI SAKE NAKADORI JUNMAI Minerale con note di frutta secca e profumi di anice. Finale amaro e acido. GIAPPONE 14,5 720 - 3 10

- KOSHINOHANA -
16 SAK04441 KOSHINOHANA KAWASEMI JUNMAI GENSHU SAKE JUNMAI GENSHU Freschi toni floreali, frutti gialli maturi e pane bianco. Sul finale lieve acidità. GIAPPONE 14,8 720 - 3 10

- NISHI -

17 SHO04661-01 NISHI SHOCHU NISHI TOMINO HOUZAN IMO SHOCHU Particolarmente fresco al naso, connotato da intense note agrumate e da netti richiami alla 
pera. Palato sostenuto da una bella spalla acida e caratterizzato da un’ottima persistenza. GIAPPONE 25 720 10

18 SHO04662 NISHI KICCHO HOUZAN IMO SHOCHU Da patate superiori e riso nero, eccezionale, caldo. GIAPPONE 25 720 - 3 10

19 SHO04667 NISHI TENSHINO YUWAKU IMO SHOCHU Distillato da patate dolci bianche, maturato in botti ex Sherry. Texture cremosa. GIAPPONE 40 700 AC 3 10

- SAKIMOTO SHUZO -
20 AWA05573 SAKIMOTO SHUZO YONAGUNY AWAMORI IPPANSHU Speziato e floreale. Polvere di riso, frutta esotica, litchi dai toni freschi. GIAPPONE - OKINAWA 30 700 - 3 10

21 AWA05574 SAKIMOTO SHUZO YONAGUNY KU-SU 3 YO AWAMORI KU-SU Naso fruttato e delicato. Note rotonde di frutti maturi. GIAPPONE - OKINAWA 30 700 - 3 10

- LAST EPISODE -

22 GIN07108 LAST EPISODE 0 - ELEGANT GIN Il profumo floreale rappresentato da lavanda, pepe rosa e cardamomo 
e la speziatura del pepe giapponese creano un aroma unico. GIAPPONE 47 500 - 12 10

- CACAO_ETHIQUE -

23 GIN07109 CACAO_ETHIQUE GIN Ginepro molto più denso e più oleoso di quanto indichi il naso. Il cacao profondo 
e ricco entra in vigore in seguito. GIAPPONE 46 500 - 12 10

- SAKARI -

24 GIN07141 SAKARI GIN • Elegantemente citrico, tannico e speziato. Una nuova visione della tradizione 
giapponese. GIAPPONE 41 700 - 6 10

- KENSEI -
26 WHI05363 KENSEI WHISKY BLENDED Cacao e legni giovani, note di frutta tropicale al palato e fiori bianchi. GIAPPONE 40 700 - 6 10

- TOKINOKA -

27 WHI07033-T TOKINOKA BLACK SAKE CASK FINISH WHISKY BLENDED • Vivace, poi rotondo e cremoso con aromi di frutta conservata, confettura rossa, 
vaniglia e un pizzico di cioccolato al latte e spezie dolci. GIAPPONE 50 500 TC 6 10

- SANTA MARIA -
28 RUM05469 SANTA MARIA CRYSTAL RUM Naso fruttato. Succo di canna e frutta esotica. Chiaro e cristallino. GIAPPONE - OKINAWA 37,5 700 AC 3 10

29 RUM05464 SANTA MARIA GOLD RUM Invecchiato in botti di rovere e di lejima. Rotondo e fruttato, succo di canna e frutta. GIAPPONE - OKINAWA 37,5 700 AC 3 10

1. LIQ05311 2. LIQ05313 3. LIQ05312 4. LIQ05310

14. SAK0444313. SAK06385-A 16. SAK0444115. SAK04445

18. SHO04662 19. SHO04667 21. AWA05574 22. GIN07108 23. GIN07109 24. GIN0714120. AWA05573

5. SAK06394 6. SAK06395 7. SAK06739 8. SAK06738 9. SAK06740

10. SAK06741 11. SAK06742-01 12. SAK06386 17. SHO04661-01

27. WHI07033-T 28. RUM05469 29. RUM0546426. WHI05363

CODICE DESCRIZIONE PRODOTTO NOTE ORIGINE ABV % VOL. ML CONF. BOX LIST.

52 COPYRIGHT © COMPAGNIA DEI CARAIBI

Legenda  A: astuccio  T: tubo  C: cartone  L: legno  M: metallo   D: deluxe  PB: pack bicchiere  PA: pack altro  EB: espositore banco  GB: Gift bag  IP: Imballo protettivo  EB: Espositore banco  Box: unità x cassa  • Biologico  • Gluten free  • Limited edition



“
“

Il potere vero e’ dato dalla scelta, 
stabilendo il proprio desiderio ed utilizzando la volonta’ 
questo ci consente di uscire dal limite dato dalla razionalita’ 
e dalle linee predeterminate, dal determinismo.
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DIPLOMATICO
La storia del Diplomático inizia in 

Venezuela, con la distilleria LUSA, 
nel 1959. Distribuito in oltre 80 

Paesi, il Rum Diplomático possiede la de-
nominazione “Ron de Venezuela D.O.C.” 
(Denominazione di Origine Controllata) 
ed è riconosciuto ufficialmente come uno 
dei migliori rum al mondo.

La Distilleria DUSA vanta grandi nu-
meri: solo l’impianto occupa 12 ettari di 
superficie, per una produzione di circa 8 
milioni di casse di 9 litri all’anno, e per la 
raccolta e la lavorazione dello zucchero, ci 
sono serbatoi sotterranei con 16 tonnellate 
di capacità. I suoi magazzini sono 21 e 
contano circa 260.000 barili.

Una realtà d’eccellenza, che punta 
sull’economia circolare.
Ron Diplomático è un marchio impor-
tante, premiato e riconosciuto in tutto il 
mondo. Allo stesso modo, la sua distilleria, 
la DUSA, è un’azienda innovativa che 
punta sull’economia circolare.  
Destilerias Unidas S.A. (DUSA) è nata 
come azienda plurifamiliare in cui pro-
muoviamo i nostri prodotti, la nostra 
passione, la nostra gente. Diplomático è il 
nostro marchio Flagship, tuttavia produ-
ciamo anche altri distillati. 

Oltre a questa realtà, abbiamo anche vere 
e proprie fattorie che circondano la distil-
leria, dove alleviamo bestiame. Un’attivi-
tà agricola a pieno regime che ottempera 
a diversi punti: innanzitutto, il riciclo 
dei rifiuti organici dalla distilleria, per lo 
più dalla canna da zucchero che è ricca 
di sostanze nutritive ed è l’alimento ideale 

per i bovini; poi, il bestiame mangia l’er-
ba, quindi ci aiuta a mantenerla pulita. 
Quindi, i manzi e i bufali ci forniscono 
carne e prodotti caseari. Ma anche il fer-
tilizzante organico che opportunamente 
trattato, concima i nostri campi di canna 
da zucchero. Un ciclo completo, perfetta-
mente chiuso, a impatto zero. 
L’obiettivo con cui fare tutto questo è avere 
un processo di produzione sostenibile che 
ci aiuterà a ridurre l’impatto delle nostre 
operazioni sull’ambiente, e anche a sensi-
bilizzare sulla tutela del nostro ecosistema.

"Tutto ciò che siamo 

stati  in grado 

di  ottenere fino 

ad ora lo dobbiamo 

al lavoro di  squadra. 

La nostra gente 

è la nostra risorsa 

più preziosa."

José Rafael Ballesteros Meléndez

Rum Diplomático possiede 
la denominazione di Ori-
gine D.O.C. Venezuela e 

pone da sempre grande attenzione 
al proprio territorio e alle tematiche 
sociali, impegnandosi per il miglio-
ramento della qualità della vita del-
la comunità locale e la salvaguardia 
dell’ambiente. Diverse sono le va-
rietà di canna da zucchero utilizza-
te: la Venezuela, la Central Romana 
e la Canal Point, e la Diplomati-
ca, dal cui succo estratto vengono 
prodotti sia sciroppo di canna da 
zucchero che melassa. Queste ma-
terie prime vengono sottoposte a 
differenti fermentazioni e distillate 
utilizzando tre tipologie di alam-
bicco: Pot Still, Batch Kettle e Co-
lonna Barbet. Diplomático Reserva 
Exclusiva è un elegante e complesso 
rum da degustazione, prodotto con 
cura dai più puri mieli di canna da 
zucchero e da melassa in propor-
zione minore. È affinato in picco-
le botti di rovere per un massimo 
di dodici anni. Planas e Mantuano 
sono le release ideali per la misce-
lazione ma ottimi da gustare anche 
lisci. Alla linea tradition si aggiunge 
la nuova release, Selección de Fami-
lia, creata dalle sapienti mani dei 
maestros roneros Nelson Hernánd-
ez e Tito Cordero, è un rum finissi-
mo distillato per il 90% in Pot Still, 
poi invecchiato per dodici anni con 
un periodo di affinamento in bot-
ti ex sherry Oloroso; è una beva al 
contempo elegante e maschia, dav-
vero interessante, un gioiello raro e 
prezioso delle Distillerie DUSA. A 
queste si aggiungono le Distillery 
Collection, eccellenti rum limited 
edition prodotti da una singola di-
stillazione e la linea Prestige, con 
Diplomático Ambassador e Di-
plomático Single Vintage, giunto 
ora all’edizione 2007 che rappre-
sentano invece le referenze più pre-
ziose dell’azienda venezuelana. Nel 
2018 la rivista Wine Enthusiast ha 
premiato Diplomático con l’impor-
tante riconoscimento “Spirit Brand 
of the Year”. Assegnato per la prima 
volta un’azienda di Rum, questo 
premio riconosce le aziende e gli 
individui la cui visione ha avuto un 
effetto sull’industria degli spirits.
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Continua a leggere su 
Around the Blog!
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I rum Plantation sono un au-
tentico invito al viaggio. Dalla 
Giamaica a Barbados via Pana-

ma, Trinidad, Guyana fino ad arri-
vare alle Isole Fiji. Ogni rum pos-
siede caratteristici sapori locali che 
rispecchiano fedelmente l'identità 
di ciascun territorio. Ogni paese 
che distilla rum ha il proprio terro-
ir con le sue tradizioni, le sue tecni-
che di produzione e la sua identità. 
Alexander Gabriel, Master Blen-
der di Plantation, produce nelle 
sue distillerie in Barbados (West 
Indies Distillery) ed in Jamaica 

(Long Pond e Clarendon Distille-
ries) rum che rispettano la tradi-
zione, allo stesso tempo seleziona i 
migliori lotti di rum da altre distil-
lerie dei Caraibi affinchè conservi-
no l’identità unica di ciascun ter-
ritorio. Tutti i rum affrontano un 
doppio invecchiamento: nei Carai-
bi, affinché le elevate temperature 
esaltino i sapori rustici ed esotici 
del paese di provenienza, e in Co-
gnac perfezionando l’affinamento 
grazie alla profonda competenza 
e conoscenza della Maison Fer-
rand. Tutti i rum Plantation sono 

distillati autentici che esprimono 
la personalità della terra che li ha 
cresciuti. È una diversità affasci-
nante con tempi di fermentazione, 
metodi di distillazione e anni di af-
finamento sempre unici e riportati 
in etichetta. Maison Ferrand, pro-
ducendo cognac, aveva da sempre 
intrattenuto rapporti commerciali 
con le più importanti distillerie 
dei Caraibi, a cui vendeva le bot-
ti utilizzate per invecchiare i suoi 
cognac. Così nacque l’idea di com-
mercializzare questi straordinari 
rum nella collezione Plantation, 

espressioni straordinarie dei paesi 
d’origine in cui sono stati prodot-
ti. Se con i Vintages e le selezio-
ni provenienti da singoli territori 
possiamo degustare l’autenticità di 
ogni terroir, con “3 Stars”, “Origi-
nal Dark” e “O.F.T.D Overproof ” 
si entra nel mondo della miscela-
zione. La linea Bar Classics è stata 
infatti concepita grazie agli input e 
ai consigli di barman e barwoman 
di tutto il mondo. Sono rum ideali 
per la creazione di qualsiasi tipo di 
cocktail, da un semplice Daiquiri 
fino agli Zombie più sofisticati.

PLANTATION

"Tutti i rum 

Plantation sono 

distillati autentici 

che esprimono 

la personalità 

della terra 

che li ha cresciuti."

plantation vintage
Alexandre Gabriel, il geniale Master 
Distiller di Maison Ferrand e Plan-
tation, con la serie Vintage vuole 
donare al mondo la possibilità di go-
dere di qualcosa di unico e speciale: 
rum millesimati e da singoli terroir, 
un viaggio sensoriale nei Caraibi… 
e non solo.
Dalle note floreali dei Trinidad, agli 
esteri pronunciati e al rustico sapore 
dei Jamaica; dai sentori speziati dal 
Perù, sino alla ricchezza stupefacente 
del rum delle Isole Fiji.

Coi Vintage si può vivere un’espe-
rienza piena, che valica il profilo 
sensoriale e degustativo, e permette 
alle nostre menti di viaggiare nel 
meraviglioso ed evocativo mondo 
dei distillati di canna da zucchero. 
Per meglio sottolineare il carattere 
eccezionale di ogni terroir, le botti-
glie dei Vintage sono ornate di un’e-
tichetta che richiama la provenienza 
della collezione. 
Gli uccelli endemici colorano le 
etichette con le loro piume vivaci: 
il colibrì è l’ospite privilegiato del-

la Giamaica e caratterizza la nuova 
release Jamaica 2007, l’Ibis Rosso è 
uno degli uccelli nazionali del Tri-
nidad per tale motivo lo si trova sul 
Trinidad 2008,  l’Australia 2007, 
invece, è caratterizzato dal Cacatua 
Bianco e, infine, il Galletto di roccia 
delle Ande identifica il Perù 2006. 
Con il Panama 2008, Plantation 
Rum inaugura la collezione “Under 
the Sea”, che mette in luce la fauna e 
la flora sottomarina di sei diversi pa-
esi produttori di rum, a cui ha fatto 
seguito il per il Fiji 2009.
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Alexandre Gabriel produ-
ce distillati che lui stesso 
considera “sculture aroma-

tiche”. È questa capacità unica che 
gli ha permesso di dare vita a un’i-
stituzione del mondo degli alcolici 
artigianali, Maison Ferrand, e di 
creare brand quali Plantation Rum 
e Citadelle Gin. Alexandre Gabriel 
è pronto a scrivere il prossimo capi-
tolo di Maison Ferrand. Le prime 
parole di questa storia? “Ho acqui-
sito la famosa distilleria West Indies 
Rum delle Barbados”.
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O La storia della canna da zuc-

chero, della sua coltivazio-
ne, della sua distillazione, in 

Guyana, è antica e affascinante. Il 
territorio, prima dell’arrivo degli 
occidentali, era per la maggior par-
te invaso dalle acque dell’Atlantico; 
furono gli olandesi, nel XVII secolo, 
grazie alla tecnologia dei polder, già 
utilizzati in madrepatria, a bonifi-
carlo e renderlo coltivabile, e furono 
sempre gli olandesi, alla fine dello 
stesso secolo, a portare per primi la 

canna da zucchero in Guyana e a 
piantarla sulle sponde del fiume De-
merara (da cui prenderà il nome il 
cultivar). La canna si acclimatò alla 
perfezione e profittò notevolmente 
di tutti i nutrienti che quella terra 
strappata all’oceano dall’oceano ave-
va strappato. Furono però poi gli 
inglesi, con la loro incredibile fame 
di rum, a iniziarvi la distillazione. E 
la storia della canna da zucchero in 
Guyana va di pari passo con la storia 
della Demerara Distillers, il produt-

tore del Rum El Dorado. La De-
merara Distillers, con oltre trecento 
anni di attività, è l’unica distilleria 
rimasta in Guyana, e ha avuto l’ac-
cortezza e la lungimiranza di salvare 
tutta una serie di alambicchi, a volte 
unici al mondo, dalle altre distillerie 
che mano a mano, per i problemi 
più svariati, chiudevano. Così alla 
Diamond Estate, dove viene prodot-
to l’El Dorado, troviamo un doppio 
Pot Still in legno proveniente dalla 
distilleria Port Mourant, che ha più 

di 200 anni, unico al mondo, così 
come è unico al mondo il Single Pot 
Still in legno delle distillerie Versail-
les, troviamo poi due colonne Fren-
ch Savalle, della distilleria Uitvlugt 
e delle colonne Coffey in legno, di 
estrema rarità, della distilleria En-
more. Tutti questi alambicchi, un 
museo quasi, ma un museo opera-
tivo, concorrono a creare i profu-
matissimi blend di El Dorado, e da 
qualche anno vengono anche imbot-
tigliati in purezza.
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gli storici alambicchi 
di el dorado donano differenti 
caratteristiche al distillato. 

	 •	 4 Coffey Still Inglesi a 2 colonne
	 •	 1 Alambicco continuo a cinque 
		  colonne in metallo
	 •	 1 Rettificatore in metallo
	 •	 2 Pot still in metallo
	 •	 2 Savalle francesi a 4 colonne 
		  provenienza UITVLUGT
	 •	 1 Versailles pot still in legno
	 •	 1 Port Mourant doppio pot still 
		  in legno
	 •	 1 Enmore Coffey Still in legno

"Blending is more of a 
fine art than a science"

Sharon Sue-Hang-Baksh
Master Blender Demerara Distillers
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La distilleria Long Pond è una 
delle più storiche della Jamaica, 
la fondazione risale al 1753 e ad 

oggi è riconosciuta nel mondo per i 
suoi rum straordinari. 
Il Long Pond 15 anni IPT è la prima 
etichetta autorizzata dal diretto mar-

chio Long Pond da moltissimo tempo. 
Prodotto da melassa distillata sui loro 
leggendari alambicchi Pot Still “John 
Dore”, il rum è stato prodotto a fer-
mentazione lenta, invecchiato in Ja-
maica per un minimo di quindici anni 
e imbottigliato da un’unica annata.

Canerock Spiced Rum proviene 
dalla Clarendon Distillery e 
dalla Long Pond Distillery in 

Jamaica. La base sono i rum giamaica-
ni, che sono stati aromatizzati da un 
infuso di baccelli di vaniglia, polpa di 
cocco, zenzero e altre spezie delicate. I 
rum utilizzati sono maturati fino a 3 
anni, una piccola percentuale anche 
da 5 a 10 anni in botti di rovere ame-
ricano. Dal 10 al 15% del  Canerock 
Spiced Rum ha ricevuto una finitura 
in botti di Sherry PX. Ciò ha portato 
a una bevanda spiritosa con aromi di 
dolci, noci di cocco e vaniglia. Al gu-
sto, le note di caramello fine e l’uvetta 
sono accompagnate da note di pimen-
to e quercia. Il Canerock Spiced Rum 
viene imbottigliato con 40,0% vol.

La Jamaica è una terra mera-
vigliosa di foreste pluviali, 
montagne, acque purissime, 

spiagge di infinita bellezza, ogni an-
golo dell’isola nasconde un tesoro di 
grande fascino. È da qui che nasce il 
Rum Kingsyaad, e ne trae le sue ca-
ratteristiche uniche. Kingsyaad XO 
è prodotto partendo da melassa di 
canna da zucchero locale fermentata 
a lungo, sino a due settimane, esclu-
sivamente grazie ai lieviti autoctoni 
e selvaggi dell’isola, questo processo 
gli dona esteri altissimi. In seguito 
alla distillazione in pot-still viene 
affinato per otto anni nel clima tro-
picale jamaicano, raggiungendo una 
notevole complessità e bilanciamen-
to, senza alcun zucchero aggiunto.
La leggenda alle origini di Kingsyaad 
Blood Devil Rum racconta che Port 
Royal, la celebre capitale della pira-
teria, dei Fratelli della Costa, fosse 
sotto una maledizione demoniaca. 
Un giorno un gruppo di filibustie-
ri, impauriti dal dilagare della follia 
nella loro isola, si rivolsero a una 
vecchia e saggia signora, che li invitò 
a inoltrarsi nella foresta alla ricerca 
della dea Nzey e del suo leone, l’uni-
ca entità in grado di fermare la ma-
ledizione. La trovarono e lei decretò 
che per fermare il tutto dovevano 
cominciare a produrre il Blood Devil 
Rum, ma per averne la ricetta avreb-
bero dovuto portarle il corrispettivo 
del peso del suo leone in oro. Lo 
fecero, non per niente erano pirati, 
famelici d’oro e d’avventure. Ebbero 
la ricetta e cominciarono a portare il 
rum nei bar, al porto, nelle case di 
piacere, ovunque a Port Royal, e la 
maledizione ebbe fine, la follia col-
lettiva si dissolse. Kingsyaad Blood 
Devil è l’unico rum che si richiama 
direttamente a questa leggenda, im-
portantissima per la pirateria. È un 
rum di melassa, blend di spiriti dalle 
distillerie Hampden, Worthy Park e 
Clarendon, distillato a metà in pot 
still e a metà in continuo a colon-
na, dopo una fermentazione che va 
dalle 48 ore sino alle tre settimane. 
Dopo un invecchiamento tra i tre e i 
cinque anni il rum Kingsyaad viene 
portato in Francia, in Cognac, dove 
affina ancora. Un rum jamaicano, 
speziato e floreale, estremamente pi-
ratesco.M
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RON DEL 
BARRILITO

Nel 1871, Mr. Pedro F. 
Fernandez, dopo aver 
concluso gli studi pro-

fessionali di ingegneria in Francia, 
torna nell’Hacienda Santa Ana a 
Bayamon, Puerto Rico, con l’idea 
di sviluppare un rum con lo stile 
simile a quello dei migliori brandy 
e cognac francesi. A quel tempo il 

rum veniva servito direttamente 
dalla botte e per questo gli ospiti af-
fezionati a questo prodotto lo bat-
tezzarono con il nome di “Ron del 
Barrilito”. Dal 1880 la famiglia Fer-
nandez continua ad usare la stessa 
formula segreta e lo stesso metodo 
di affinamento per produrre un 
rum unico amato da generazioni di 

appassionati. Ron del Barrilito è un 
rum premium comparato da tanti 
ai più eleganti e fini cognac france-
si. La tenuta sorge all’interno delle 
piantagioni di canna da zucchero di 
proprietà della famiglia Fernandez 
che ha fatto dell’amore per il rum e 
della semplicità la filosofia di con-
duzione dell’azienda.

La distilleria Oliver viene fondata nel 
lontano 1863 a Cuba dal giovane im-
prenditore Juanillo Oliver che iniziò a 

produrre brandy e rum che ancora oggi ven-
gono creati con la stessa passione e lo stesso 
rigore degli esordi. Con sede a Santo Do-
mingo, la distilleria vuole da sempre garanti-
re un livello qualitativo eccellente seguendo 
processi strettamente artigianali e utilizzan-
do materie prime pregiate e accuratamen-
te selezionate. I rum della linea Quorhum 
sono prodotti utilizzando succo di canna da 
zucchero, materia prima abbastanza insolita 
per un rum cubano di stile spagnolo. Tutti 
i rum Quorhum, inoltre, sono invecchiati 
con metodo solera. Una gamma di prodotti 
ampia che spazia da un rum invecchiato 12 
anni, accattivante e gradevole, fino ad arri-
vare ad un solera 30 anni decisamente intri-
gante e piacevole. Quorhum 30 YO riesce  
infatti a coniugare meravigliosamente tutte 
le sue componenti organolettiche, arrivando 
a offrire una bevuta armoniosa, equilibrata e 
di livello superiore.
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I rum Santísima Trinidad sono pre-
parati, come richiesto dalla tradi-
zione cubana, con liquore aguar-

diente. È questo espediente a dare al 
rum prodotto sull’isola un carattere 
più deciso e definito rispetto ad altri 
prodotti altrove. L’aguardiente utiliz-

zata, di qualità eccezionale e ottenu-
ta da melassa selezionata, subisce un 
lungo processo di invecchiamento e 
purificazione, cosa che contribuisce 
a donare al rum Santísima Trinidad 
un profilo organolettico più delicato 
e sottile rispetto alla media.
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Sulla costa nord di Madeira, alla 
mercé delle onde atlantiche, si 
trova la distilleria Engenhos do 

Norte, che produce rum in stile agri-
colo sin dal 1927. Rum a Madeira? 
Ebbene sì, l’isola fu la più grande 
produttrice di canna da zucchero 
nei secoli XV e XVI, quando l’oro 
bianco era ricercatissimo in Europa 
come spezia da ostentare, simbolo di 
ricchezza e la coltivazione della can-
na non ha mai avuto fine. Engenhos 
do Norte, creata nel 1927 dall’u-
nione di circa 50 piccoli produttori 
dell’isola di Madeira, distilla sia in 
pot still di rame, sia con colonne 
Barbet, il tutto ancora come un tem-
po, azionato a vapore. Prodotti d’ec-
cellenza dalla verde isola di Madeira.

Ad Haiti Moscoso Distillers 
produce dal 1925 Kléren. 
Kléren è il termine creolo 

che indica i Clairin. Jules Mo-
scoso, arrivò dalla Repubbli-
ca Domenicana all’inizio del 
1900 e si stabilì a Leogane, 
non lontana da Port-auPrin-
ce, e centro della produzione 
e dell’economia haitiana del-
la canna da zucchero da se-
coli. Anche se i documenti 
ufficiali fanno risalire la na-

scita della distilleria al 1925, 
gli antenati della moglie di Jules 

producevano e vendevano Kléren 
già da tre generazioni. L’originale 
apparato con cui venivano distillati 
i Kléren consisteva in una combina-
zione di alambicchi discontinui e di 
colonne creole di 5 o 6 piatti, fatti 
di rame e azionati da fuoco diretto 
o da acqua calda. Abbandonata e 

chiusa per alcuni anni, la distilleria 
venne poi ristrutturata da Michael 
Moscoso. Così Michael decise di ri-
strutturare la distilleria utilizzando e 
riparando la vecchia attrezzatura or-
mai in disuso trasformando qualsiasi 
fonte di rame, acciaio o altro materia-
le che si poteva trovare in giro per il 
paese in strumenti utili alla distilleria. 
Moscoso Distillers oggi produce 4 ti-
pologie di Kléren: il Traditional 22, 
vincitore della medaglia d’argento al 
Rhumfest 2017 di Parigi, il Methode 
St. Michel, rhum con caratteristiche 
simili ai Grand Arome ed estrema-
mente raro e ricercato, la Reserve des 
Vip, realizzata dal maestro distillatore 
Beauvoir Leriche con una fermenta-
zione e una distillazione molto lenta, 
e il primo Kléren Vieux importato in 
Italia prodotto a partire da canna da 
zucchero Madame Mevz e affinato in 
piccole botti di legno.

La canna da zucchero, nel suo 
viaggio dal Borneo al Sud 
America, si è acclimatata alla 

perfezione nell’arcipelago vulcanico 
di Capo Verde, al largo della costa 
africana del Senegal, dove è ormai 
coltivata da centinaia di anni. Il Gro-
gue Vulcão è prodotto sull’isola San-
to Antão, una delle culle mondiali 
della canna da zucchero, seguendo 
una tradizione secolare. L’intera 
produzione di succo di canna sull’i-
sola è destinata alla trasformazione, 
ma mai in zucchero, non esistendo 
alcun zuccherificio. Il Grogue Vul-
cão nasce a partire da tre tipologie 
di canna autoctone dell’isola, la fer-
mentazione è naturale, con lieviti 
indigeni e selvatici e dura circa due 
settimane, la distillazione avviene in 
pot still di legno. Si ottiene così un 
rhum bianco che dopo una seconda 
distillazione viene lasciato riposare 
in tipici contenitori di vetro, simili a 
damigiane, tappati da foglie di bana-
no, per alcuni mesi, per affinare gli 
esteri del grogue prima dell’imbotti-
gliamento. Il Grogue Vulcão è un af-

fascinante parente stretto dei rhum 
agricoli, ne ha simili sentori, ma si 
presenta con un’eleganza unica, qua-
si francese nello stile, richiamandosi 
alla tradizione dei terroir, parola che 
può perfettamente contraddistin-
guere questo distillato data la forte 
territorialità che gli appartiene.   
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La Charanda è un distillato di 
canna da zucchero tipico della 
zona di Michoacán, in Messi-

co. Il marchio, uno dei più emble-
matici dell’industria della Charanda, 
ha progettato questo nuovo prodot-
to per il mercato dei  giovani, che 
avrà il compito di preservare la tra-
dizione secolare della bevanda. Per il 
design della bottiglia si sono ispirati 
a vecchi formati e a un design con li-
nee morbide. In etichetta spicca l’u-
so del carattere tipografico Ambroise 
che, in contrasto con la mappa della 
regione applicata al vetro della bot-
tiglia con una tecnica vitrica, genera 
un contrasto moderno ed elegante al 
tempo stesso.

C
H

A
R

A
N

I

Guadalupa si ada-
gia come una far-
falla sulle onde 

caraibiche. Con la sua at-
mosfera calma e rurale è 
un luogo dove la cultura 
creola è ancora evidente, 
un territorio che final-
mente è apprezzato per la 
sua eccellente produzione 
di rum con una propria 
identità e autenticità. La 
Distillerie Séverin, fon-
data nel 1928 da Henri 
Marsolle, si trova immer-
sa nel verde a Sainte Rose 
nelle Antille Francesi. I 
rum agricole di questa 
distilleria raccontano vec-
chie storie che vengono 
tramandate di padre in 
figlio dal 1928. Simbolo 
di queste antiche tradi-
zioni è la famosa ruota a 
pale acquistata nel 1933 

per sostituire quella vec-
chia del XVIII secolo. La 
Distillerie Séverin è stata 
infatti per molto tempo 
l’ultima distilleria nelle 
Antille Francesi a creare 
energia direttamente con 
l’acqua del fiume adiacen-
te l’azienda. Una volta fer-
mentato, il succo di canna 
da zucchero viene distilla-
to in una colonna simile a 
quelle utilizzate in Arma-
gnac. I rum invecchiati ri-
posano principalmente in 
botti di rovere americane 
ex-bourbon. Da qualche 
anno a questa parte, per 
diversificare gli aromi cat-
turati durante il periodo di 
invecchiamento, vengono 
utilizzate anche botti che 
hanno precedentemente 
contenuto Cognac, vino 
di Bordeaux e Sherry.

È dal 1710 che la famiglia As-
sier, trasferitasi da Montpel-
lier alla Martinica, produce 

rhum agricolo di altissima qualità. 
L’intero ciclo di produzione avvie-
ne all’interno della tenuta familia-
re, dalla coltivazione della canna da 
zucchero, qualità Bleu e qualità Vio-
letta - che avviene senza alcun uso 

di pesticidi, erbicidi o altri agenti 
chimici - alla distillazione in alam-
bicchi Charentais in rame. Un lento 
processo che permette di ottenere 
uno spirito fortemente aromatico. 
Successivamente, il rhum prodotto 
in piccole quantità viene invecchia-
to in botti ex cognac che lo affinano 
esaltandone i profumi. 

DOMAINE DE
SEVERIN

Un rhum dalle radici antichissime 
prodotto oggi come un tempo se-
condo le ricette dell’autentica tradi-

zione caraibica. Potendosi fregiare della rigo-
rosa indicazione A.O.C., Dillon affonda le 
sue origini nel lontano 1779 quando Arthur 
Dillon, uno dei protagonisti della Guerra di 
Indipendenza Americana, fece scalo in Mar-
tinica. La sua relazione con Marie-Laure Gi-
rardin, una ricca ereditiera creola, lo porta a 
costruire una distilleria sulle rovine di un’an-
tica raffineria di zucchero risalente al 1690. 
Il rhum agricole Dillon, a differenza dei rum 
tradizionali che utilizzano melassa, nasce 
dalla fermentazione e dalla distillazione del 
puro succo di canna da zucchero che ancora 
oggi viene frantumata da mulini azionati da 
una macchina a vapore risalente al 1922. Le 
migliori canne da zucchero della Martinica 
sono prodotte dalle piantagioni Dillon grazie 
a un microclima geografico particolarmente 
favorevole il quale gli ha fatto meritare l'ap-
pellativo di "Grand Cru".D
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Distillato, miscelato e im-
bottigliato da Kōloa Rum 
Company Kalaheo, Kaua’i, 

Hawaii,  i rum Kōloa sono prodotti 
con mosto di zucchero di canna, tra-
mite l’impiego di un impressionante 
distillatore di rame vintage da 1.210 
galloni alimentato a vapore e tagliato 
con acqua filtrata dall’antico Monte 

Wai’ale’ale. Il rum viene distillato due 
volte a 160 – 180 ABV. Prodotti con 
cura e abilità dalla migliore canna da 
zucchero e dalle fonti d’acqua pura 
e abbondante di Kaua’i, Hawai’i. 
L’acqua piovana incontaminata del 
monte Wai’ale’ale e delle vicine cime 
montuose e foreste pluviali viene cat-
turata dopo essere filtrata attraverso 

gli strati vulcanici e aver raggiunto 
vaste falde acquifere sotterranee. Se 
combinata con la canna da zucche-
ro della “canna alta”, l’acqua Kaua’i 
conferisce il suo gusto unico che si 
abbina perfettamente al rum Kōloa. I 
premium rum hawaiani Kōloa inclu-
dono Kaua’i White, Gold, Spice, Co-
conut, Coffee, Cacao e Reserve 12.
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Un rum caraibico speziato e 
incisivo perfetto da sorseg-
giare, miscelare e utilizzare 

in fantastici cocktail; Dead Man’s 
Fingers è il nuovo rum speziato 
pensato per la mixologia contem-
poranea.
Originario del Rum e Crab Shack a 
St. Ives, in Cornovaglia, in Inghil-
terra, Dead Man’s Fingers è ispirato 
dagli ingredienti locali - torta allo 
zafferano, frutta speziata e gelato al 
pedro ximenez - che rendono unico 
il suo profilo gustativo.

DEAD MAN’S 
FINGERS Stolen è un produttore 

dell’Ohio che ha ben 
chiaro il suo obiettivo: 

produrre liquori cool per ani-
me rock senza mai dimenti-
care però la grande tradizione 
americana dei liquori e distil-
lati di qualità. Sono spiriti da 
bere in leggerezza, perfetti da 
miscelare, concreti nella loro 
spensieratezza. Sanno stupire. 
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Palma di Maiorca!! E un ri-
chiamo all’allegria, lo senti 
nel nome, vibra nei ricordi 

di chi lo racconta, è quel sentore 
dolce, caldo, fatto di sapidità, sab-
bia e colori. C’è natura, irriveren-
za ma anche piacevolezza e nuo-
vamente allegria! Questi i sentori 
che incontriamo nei liquori tra-
dizionali di questa terra, Palmarè, 
Liquori di Ron al Caramello e al 
Miele, nati come Ron “Rum” di 
questa terra. Beverini: piacevoli da 
bere freddi lisci o in semplici e pia-
cevoli cocktail fruttati, poi trasfor-
mati in liquori dalla burocrazia e 
dai saccenti guru della purezza. 
Prodotti che comunque e ovun-
que richiamano e fanno vivere bei 
momenti in compagnia.

HAWAII
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El Ron Prohibido affonda le 
radici nel XVIII secolo, quan-
do le navi spagnole che arri-

vavano in America cariche di riserve 
di vino, invece di tornare in Spagna 
con le botti vuote, iniziarono a ri-
empire i barili con il “Chinguirito”, 
il rum messicano. La domanda di 
“Chinguirito”, arricchito dalle note 
dolci rilasciate dal legno delle bot-
ti,  divenne talmente elevata che il 
re di Spagna Filippo V di Borbone 
fu costretto a vietarne la produzione, 
al fine di tutelare il commercio in-
terno dei distillati spagnoli. Questa 
fu la ragione per cui il "Chinguirito" 
messicano fu proibito dal 1700 al 
1796. “El Ron Prohibido” non è più 
proibito e torna alla luce nella sua 
ricetta originale. Affinato per dodici 
o quindici anni seguendo il metodo 
di invecchiamento Solera, “El Ron 
Prohibido” è armoniosamente gio-
cato sul contrasto dolce/amaro.Un rum di Panama distillato 

in continuo e poi invec-
chiato per un minimo di 

6 anni in botti di rovere americano 
carbonizzate. È la parte del demo-
ne, in netta contrapposizione con 
la celeberrima Parte des Anges, più 
consona forse al grande carattere di 

questo rum. Al naso si presenta de-
licatamente intenso, con note vani-
gliate, di cuoio, agrumi e mela ver-
de, al palato altresì si rivela rotondo, 
e la vaniglia lascia spazio alle note 
speziate di agrumi, legno e cuoio 
nuovamente. Il finale è morbido, av-
volgente e piuttosto lungo. 

		  THE 
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dalla vecchia lingua brasiliana e 
significa esattamente “casa della 

canna da zucchero”. Viene distillata 
a Piracicaba, città nel cuore della re-
gione di San Paolo immersa in un’a-
rea produttiva che si caratterizza per 
l’ottimo micro clima che permette 
la crescita di ben 25 biotipi diversi 
di canna da zucchero. Capucana ne 
utilizza 9, dai quali è estratto il succo 
che viene poi distillato separatamen-
te. Cinque spiriti vengono assembla-
ti senza alcun tipo di affinamento, 
mentre i restanti quattro sono inve-
ce invecchiati per tre anni in botti 
di rovere usate precedentemente per 
affinare whisky dell’isola di Islay.

Cachaça Magnífica viene pro-
dotta presso la Fazenda do 
Anil, al confine tra i comuni 

di Vassouras e Miguel Pereira, tra le 
montagne di Rio de Janeiro. La cre-
azione di una cachaça così speciale è 
un sogno che diventa realtà per il suo 
produttore, João Luiz Coutinho de 

Faria che ha sempre mirato a produr-
re una cachaça di qualità che potes-
se essere apprezzata e considerata al 
pari dei migliori distillati al mondo. 
Cachaça Magnífica utilizza esclusi-
vamente canna da zucchero cresciuta 
all’interno della stessa fattoria a 900 
metri di altitudine. La materia prima 

viene quindi tritata, fatta fermentare 
e distillata nel caratteristico alambic-
co “Alegria”, unico nel suo genere e 
costituito da tre pot-still in succes-
sione. Ogni passaggio del processo 
produttivo è stato studiato e perfezio-
nato al fine di creare una cachaça che 
rispecchi la vera essenza del Brasile.
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CODICE DESCRIZIONE PRODOTTO NOTE ORIGINE ABV % VOL. ML CONF. BOX LIST.

Legenda  A: astuccio  T: tubo  C: cartone  L: legno  M: metallo   D: deluxe  PB: pack bicchiere  PA: pack altro  EB: espositore banco  GB: Gift bag  IP: Imballo protettivo  EB: Espositore banco  Box: unità x cassa  • Biologico  • Gluten free  • Limited edition

- DIPLOMÁTICO
1 RUM04915 DIPLOMÁTICO MANTUANO RUM Caramella mou, caffè, liquirizia, fava tonka, note di legno. Ricco e bilanciato. VENEZUELA 40 700 - 6 11

2 RUM04915-T DIPLOMÁTICO MANTUANO RUM Caramella mou, caffè, liquirizia, fava tonka, note di legno. Ricco e bilanciato. VENEZUELA 40 700 TC 6 11

3 RUM04915-B DIPLOMÁTICO MANTUANO 
RESERVA EXCLUSIVA MIGNON PACK RUM Confezione contenente Diplomático Mantuano e una mignon di Reserva Exclusiva. VENEZUELA 40 700+50 PA 6 11

4 RUM06343
DIPLOMÁTICO MIXING PACK MANTUANO 
& MR. THREE & BROS FALERNUM

RUM • Confezione contenente Diplomático Reserva Exclusiva e Falernum Mr. Three. 
Da mixare con moderazione. VENEZUELA V 700+500 PA 3 11

5 RUM04916 DIPLOMÁTICO PLANAS RUM Grande energia, in perfetto equilibrio. Fresco, aromi tropicali di caffè, vellutato. VENEZUELA 47 700 - 6 11

6 RUM05125-01 DIPLOMÁTICO RESERVA EXCLUSIVA RUM Ciliegia marasca, caffè, cacao dolce, arancia, sciroppo d'acero e meringa. VENEZUELA 40 700 - 6 11

7 RUM05124-01 DIPLOMÁTICO RESERVA EXCLUSIVA RUM Ciliegia marasca, caffè, cacao dolce, arancia, sciroppo d'acero e meringa. VENEZUELA 40 700 TC 6 11

8 RUM06040 DIPLOMÁTICO RESERVA EXCLUSIVA JEROBOAM RUM Ciliegia marasca, caffè, cacao dolce, arancia, sciroppo d'acero e meringa. In 
versione extra large! VENEZUELA 40 3000 - 2 11

9 RUM04958 DIPLOMÁTICO RESERVA EXCLUSIVA MIGNON RUM Ciliegia marasca, caffè, cacao dolce, arancia, sciroppo d'acero e meringa. 
In versione mignon completo di comodo espositore da banco. VENEZUELA 40 50 EB 12 11

10 RUM05125-01-B RUM DIPLOMATICO RESERVA EXCLUSIVA 
GIFT GLASS PACK RUM Ciliegia marasca, caffè, cacao dolce, arancia, sciroppo d'acero e meringa. VENEZUELA 40 700 PB 6 11

11 RUM05125-B
DIPLOMÁTICO RESERVA EXCLUSIVA
OLD FASHIONED PACK

RUM • Pregiata confezione regalo con l'essenziale per un Old Fashioned. VENEZUELA 40 700 PA 2 11

12 RUM05125-A
DIPLOMÁTICO RESERVA EXCLUSIVA TASTE FOR 
TRAVELLING PACK

RUM • Pregiata confezione regalo da uomo realizzata in collaborazione con Bullfrog. VENEZUELA 40 700 PA 3 11

13 RUM05125-C
DIPLOMÁTICO RESERVA 
EXCLUSIVA HORECA GLASS PACK

RUM Confezione HORECA contenete sei bottiglie di Reserva Exclusiva e 12 eleganti 
bicchieri firmati Diplomático. VENEZUELA 40 6X700 PB 1 11

14 RUM06613 DIPLOMÁTICO SELECCION DE FAMILIA RUM • Selezione esclusiva di Rum Diplomático. Miele di canna, frutti rossi, prugna e cara-
mello. Lungo finale con un accordo aromatico piacevolissimo. VENEZUELA 43 700 TC 6 11

15 RUM05896
DIPLOMÁTICO DISTILLERY COLLECTION 
N°1 SINGLE KETTLE BATCH

RUM • Frutta tropicale, legno tostato, noce moscata e caffè in polvere. VENEZUELA 47 700 TC 6 11

16 RUM05897 DIPLOMÁTICO DISTILLERY COLLECTION 
N°2 SINGLE COLUMN BARBET RUM • Legno, frutta esotica, banana, fava di cacao, burro e note piccanti. VENEZUELA 47 700 TC 6 11

17 RUM05649
DIPLOMÁTICO DISTILLERY COLLECTION
N°3 SINGLE POT STILL

RUM • Toffee e vaniglia. Quercia accanto a cioccolato fondente e frutta secca. Finale ricco 
con spezie calde. VENEZUELA 47 700 TC 6 11

18 RUM06466 DIPLOMÁTICO SINGLE VINTAGE 2007 RUM • Nuova annata dell'ormai celeberrimo Single Vintage di Diplomatico. VENEZUELA 43 700 ACD 6 11

19 RUM04109-A DIPLOMÁTICO AMBASSADOR RUM • Arrogante e complesso. Frutta secca e rossa, sigaro, uva passa e noce moscata. VENEZUELA 47 700 ACD 4 11

20 RUM07051 DIPLOMÁTICO CHANCELLOR RUM • In bocca è elegante, caldo, vellutato e asciutto, Completano note di agrumi, frutta 
secca, caramello e vaniglia. 100% Copper Pot Still. VENEZUELA 47 700 ACD 2 11

- PLANTATION -

21 RUM04601 PLANTATION 3 STARS WHITE RUM Trinidad, Barbados e Jamaica si esprimono in un blend UNICO.
TRINIDAD, 
BARBADOS 
E JAMAICA

41,2 700 - 6 11

22 RUM05604 PLANTATION 3 STARS WHITE POURING RUM Trinidad, Barbados e Jamaica si esprimono in un blend UNICO.
TRINIDAD, 
BARBADOS 
E JAMAICA

41,2 1000 - 6 11

23 RUM04602 PLANTATION ORIGINAL DARK RUM Doppia maturazione. Pepe nero, ciliegia al forno e foglie di tè. Affascinante. TRINIDAD 
E JAMAICA 40 700 - 6 11

24 RUM05605 PLANTATION ORIGINAL DARK POURING RUM Doppia maturazione. Pepe nero, ciliegia al forno e foglie di tè. Affascinante. TRINIDAD 
E JAMAICA 40 1000 - 6 11

25 RUM05229 PLANTATION OFTD OVERPROOF 69% RUM Old Fashioned Traditional Dark. Espressione ideale in miscelazione. TRINIDAD 
E JAMAICA 69 700 - 6 11

26 RUM07039 PLANTATION OFTD OVERPROOF 69% POURING RUM Old Fashioned Traditional Dark. Espressione ideale in miscelazione. TRINIDAD 
E JAMAICA 69 1000 - 6 12

27 RUM04922 PLANTATION STIGGINS' FANCY PINEAPPLE RUM Buccia d'ananas, banana matura, deliziose spezie e una nota affumicata.
TRINIDAD, 
BARBADOS 
E JAMAICA

40 700 - 6 12

28 RUM06949-A PLANTATION STIGGINS' FANCY PINEAPPLE 
SMOKY FORMULA RUM • Goloso. Frutta esotica caramellata, spezie arrostite, scorza d'agrume. Complessiva-

mente: ricco di fumo, caramello, ananas.

TRINIDAD, 
BARBADOS 
E JAMAICA

40 700 AC 6 12

15. RUM05896 17. RUM0564916. RUM05897

10. RUM05125-01-B 11. RUM05125-B 13. RUM05125-C

2. RUM04915-T1. RUM04915 3. RUM04915-B 5. RUM04916 7. RUM05124-016. RUM05125-01

8. RUM06040

14. RUM06613

9. RUM04958

21. RUM04601 23. RUM04602 25. RUM05229 27 RUM04922 28. RUM06949-A

19. RUM04109-A18. RUM06466
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29 RUM04626-01 PLANTATION GRANDE RÉSERVE RUM Un vero rum Bajan con note complesse e frutti tropicali. BARBADOS 40 700 - 6 12

30 RUM04627 PLANTATION GRANDE RÉSERVE POURING RUM Un vero rum Bajan con note complesse e frutti tropicali. BARBADOS 40 1000 - 6 12

31 RUM04628 PLANTATION RÉSERVE 5 ANS RUM Frutti tropicali maturi, pesca bianca e cocco. Palato caldo con note di Bourbon. BARBADOS 40 700 - 6 12

32 RUM04630 PLANTATION GRAN ANEJO RUM Naso ricco, note di Sherry, tabacco e liquirizia smussati dalle note di rovere.
GUATEMALA 

E BELIZE
42 700 AC 6 12

33 RUM04638 PLANTATION XO 20TH ANNIVERSARY RUM Etereo. Fragranza di vaniglia, cacao, cioccolato al latte e torta di spezie. Costante. BARBADOS 40 700 AC 6 12

34 RUM05105 PLANTATION XO 20TH ANNIVERSARY GLASS PACK RUM Etereo. Fragranza di vaniglia, cacao, cioccolato al latte e torta di spezie. Costante. BARBADOS 40 700 PB 5 12

35 RUM07146 PLANTATION XO 20TH ANNIVERSARY BIG SIZE RUM Etereo. Fragranza di vaniglia, cacao, cioccolato al latte e torta di spezie. Costante. BARBADOS 40 1750 - 3 12

36 RUM05855
PLANTATION XAYMACA SPECIAL DRY 
JAMAICAN POT STILL

RUM Floreale, secco, estremamente giamaicano. JAMAICA 43 700 - 6 12

37 RUM06427 PLANTATION ISLE OF FIJI RUM • Vanigliato, avvolgente, speziato, frutta tropicale. FIJI 40 700 - 6 12

38 RUM05821 PLANTATION EXPERIENCE BOX RUM • Un viaggio alla scoperta dei Tropici. CARAIBI V 6X100 PA 6 12

39 RUM07187 PLANTATION FIJI 2009 -  RUM CO. OF FIJI RUM VINTAGE • Note di pasticceria, floreale ed erbaceo. Arancia amara e frutti tropicali. Bilanciato. FIJI 49,5 700 AC 6 12

40 RUM06946
PLANTATION PANAMA 2008 - ALCOHOLES 
DES ISTMO**

RUM VINTAGE •
Aromi di pesca, frutti rossi, scorza d'arancia, noce moscata, pepe bianco, citronella e 
crema pasticcera riempiono il naso, completati da note di favo, mela rossa, nocciole, 
toffee, cioccolato e scatola di sigari per tutto il palato.

PANAMA 45,7 700 AC 6 12

41 RUM07011 PLANTATION JAMAICA 2007 - CLARENDON MSP** RUM VINTAGE • Ricco profilo fruttato con aromi di melone, guava matura e delicate note speziate. JAMAICA 48,4 700 AC 6 12

42 RUM06672
PLANTATION TRINIDAD 2009 - TRINIDAD 
DISTILLERS LIMITED*

RUM VINTAGE • Note di chiodo di garofano, arancia matura, limone, mango, cioccolato amaro e legno 
di rovere. TRINIDAD 51,8 700 AC 6 12

43 RUM06670
PLANTATION AUSTRALIA 2007 - BEENLEIGH 
ARTISAN DISTILLERY*

RUM VINTAGE • Drupacee come pesca, albicocca con sentori di vaniglia fresca, cocco, uvetta e note 
floreali di iris e lillà. AUSTRALIA 49,3 700 AC 6 12

44 RUM06671 PLANTATION PERU 2006 - CARTAVIO RUM COMPANY* RUM VINTAGE • Vanigliato. Cannella, mango, noce, frutta gialla disidratata e echi di legno. PERÙ 47,9 700 AC 6 12

45 RUM06038 PLANTATION PERU 2006 - DESTILERIAS UNIDAS S.A. RUM VINTAGE • Vaniglia, frutti secchi esotici, nocciola, boisé e un finale speziato. PERÙ 43,1 700 AC 6 12

46 RUM06333
PLANTATION PANAMA 2006 - 
ALCOHLES DEL ISTMO

RUM VINTAGE • Complesso, voluttuoso. Sentori di frutta tropicale, cocco, punte vanigliate. PANAMA 41,6 700 AC 6 12

47 RUM07128 PLANTATION EXTREME BARBADOS WIRD 2007 RUM VINTAGE • Rotondo ed elegante su scorza di limone, cocco e mandorla tostati con cioccolato, 
tabacco, pepe e banana. JAMAICA 58 700 AC 2 12

48 RUM07127 PLANTATION EXTREME BARBADOS WIRD 2000 RUM VINTAGE • Estremamente fruttato e rotondo su fragole, nocciola, greengage e sorbo con note di 
guava e pompelmo. JAMAICA 47,87 700 AC 2 12

49 RUM07126 PLANTATION EXTREME BARBADOS WIRD 1986 RUM VINTAGE • Ricco e fruttato su papaya, oliva nera, zenzero, crema pasticcera e cardamomo, 
liquirizia e ananas tostato. JAMAICA 54,95 700 AC 2 12

50 RUM07036
PLANTATION FIJI 2001 - ROZELIEURES SINGLE 
MALT CASK CDC SELECTION

RUM SINGLE CASK • Note pronunciate di frutta tropicale e uva sultanina, con un finale morbito dato 
dall'affinamento Rozelieurs Cask. PERÙ 46 700 AC 6 12

51 RUM07037
PLANTATION GUATEMALA 4YO RED PINEAU CASK 
CDC SELECTION

RUM SINGLE CASK • Elegante e delicato. Sentori di spezie e frutta con note di caramello, banana verde, 
pera e albicocca. PERÙ 43 700 AC 6 13

52 RUM06447
PLANTATION JAMAICA 1996 LONG POND 
(ITP HJC) RYE WHISKEY CDC 25TH ANNIVERSARY 
EDITION

RUM SINGLE CASK • Release limitatissima, di grande carattere. JAMAICA 49,1 700 AC 6 13

53 RUM06446
PLANTATION GUYANA 2008 
RED PINEAU DES CHARENTES

RUM SINGLE CASK • Demerara, note morbide ed eleganti del Pineau de Charentes. GUYANA 47,6 700 AC 6 13

54 RUM05700 PLANTATION GUYANA 1998 OCHO TEQUILA CASK RUM SINGLE CASK • Note di agave, lime piccante, pepe nero, mandorle, mango, olive salate, chiodi 
di garofano e cacao. GUYANA 44,8 700 AC 6 13

- EL DORADO -

55 RUM06517 EL DORADO 3 YO RUM DEMERARA
Aromi freschi di vaniglia, caramello, cioccolato, punte di uva sultanina. Morbido e
 rotondo, il finale è secco. GUYANA 40 700 - 6 13

56 RUM06518 EL DORADO 5 YO RUM DEMERARA
Spezie morbide, caramello, frutta secca. Morbido, rotondo, note di toffee e legno 
bilanciate. GUYANA 40 700 - 6 13

57 RUM06519-01 EL DORADO 8 YO RUM DEMERARA Vaniglia, frutta secca, mela cotta e caramella, prugne, chiodi di garofano, spezie. GUYANA 40 700 6 13

58 RUM06520 EL DORADO 12 YO RUM DEMERARA Elegante, sentori di frutta secca, albicocca, nocciola, miele, toffee e uva sultanina. GUYANA 40 700 AC 6 13

59 RUM06520-C EL DORADO 12 YO GIFT 2 GLASS PACK RUM DEMERARA Pack con una bottiglia di El Dorado 12 e un bicchiere da degustazione. GUYANA 40 700 PB 6 13

43. RUM0667042. RUM06672

47. RUM07128 48. RUM07127 49. RUM0712644. RUM06671 45. RUM06038 46. RUM06333

32. RUM04630 36. RUM05855

37. RUM06427

31. RUM04628 33. RUM04638

41. RUM0701139. RUM07187

35. RUM07146

40. RUM06946

58. RUM0652053. RUM06446

51. RUM07037

59. RUM06520-c

50. RUM07036

54. RUM05700 55. RUM06517 56. RUM06518 57. RUM06519-0152. RUM06447

29. RUM04626-01 30. RUM04627 34. RUM05105-01

38. RUM05821
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60 RUM06521 EL DORADO 15 YO RUM DEMERARA Frutta secca, cioccolato, mandorle, vaniglia, arancia candita. GUYANA 43 700 AC 6 13

61 RUM06522 EL DORADO 21 YO RUM DEMERARA
Complesso, zest di arancia, mandarini, marmellata di arancia amara, zucchero di 
canna, cioccolato amaro e caffè. GUYANA 43 700 TC 6 13

62 RUM06523 EL DORADO 25 YO RUM DEMERARA
Complesso ed elegante, note agrumate, spezie caraibiche, frutta matura, finale lungo 
e persistente. GUYANA 43 700 ACD 2 13

63 RUM06528
EL DORADO PURPLE PORT MOURANT - UITVLUGT 
- DIAMOND 2010

RUM DEMERARA
Una rivoluzione nel blending, composto da rum appena distillati e poi invecchiati 
assieme. Stupisce il palato con note speziate e sentori insoliti di erba tagliata 
e fava di cacao.

GUYANA 49,6 700 AC 3 13

64 RUM06529
EL DORADO ORANGE PORT MOURANT - UITVLUGT 
2010

RUM DEMERARA
Una rivoluzione nel blending, composto da rum appena distillati e poi invecchiati 
assieme. Corposo, strutturato, con note vegetali e un lungo finale con echi di 
cioccolato amaro e cannella.

GUYANA 51 700 AC 3 13

65 RUM06530
EL DORADO GREEN DIAMOND - PORT MOURANT 
2010

RUM DEMERARA
Una rivoluzione nel blending, composto da rum appena distillati e poi invecchiati 
assieme. Dulce de leche, note tanniche, guava, una beva complessa e stimolante. GUYANA 49,1 700 AC 3 13

66 RUM06534 EL DORADO BLUE UITVLUGT - ENMORE 2008 RUM DEMERARA
Una rivoluzione nel blending, composto da rum appena distillati e poi invecchiati 
assieme. Fava tonka, note piccanti, pepe rosa. GUYANA 47,4 700 AC 3 13

67 RUM06527 EL DORADO RARE COLLECTION ALBION 2004 RUM DEMERARA • Ricche note di melassa, vaniglia, zucchero bruciato e cocco, morbido, note 
di zucchero di canna, caramello e miele. GUYANA 60,1 700 AC 3 13

68 RUM06526 EL DORADO RARE COLLECTION SKELDON 2000 RUM DEMERARA • Albicocche disidratate, uva sultanina, noci e nocciole, sentori di miele e vaniglia. 
Finale secco. GUYANA 58,3 700 AC 3 13

- MONYMUSK -

69 RUM07203 MONYMUSK CLASSIC GOLD RUM AGED
Sentori di melassa e quercia. Delicatamente equilibrato con frutta matura, vaniglia 
e caramello. JAMAICA 40 700 - 6 13

70 RUM07204 MONYMUSK SPECIAL RESERVE RUM AGED Sapore deciso di melassa e rovere. Con sentori di frutta e sapori speziati JAMAICA 40 700 - 6 13

- LONG POND -
71 RUM06834 LONG POND SPECIAL EDITION ITP - 15 RUM SINGLE MARK RUM • Prodotto da melassa distillata sui loro leggendari John Dore Pot Stills. JAMAICA 45,7 700 AC 3 13

- CANEROCK -

72 RUM07045 CANEROCK RUM • Apertura con caramello dolce, morbido, spezie e uvetta, poi pimento e delicati 
tannini di quercia che si sviluppano ad ogni sorso.

TRINIDAD E 
JAMAICA

40 700 - 6 13

- KINGSYAAD -
73 RUM06808 KINGSYAAD BLOOD DEVIL EDITION RUM Un rum jamaicano da non perdere, speziato e floreale, estremamente piacevole. JAMAICA 40 700 AC 6 14

- HACIENDA SANTA ANA -

74 RUM06761 HACIENDA SANTA ANA RUM AGED
Rum bianco portoricano con note tipiche di melassa e punte erbacee, il finale 
è speziato. PUERTO RICO 69 700 - 6 14

- RON DEL BARRILITO -
75 RUM04093-01 RON DEL BARRILITO TWO STARS RUM AGED Riposa minimo 3 anni in botti di rovere ex bourbon carbonizzate. PUERTO RICO 43 700 - 6 14

76 RUM04094-01 RON DEL BARRILITO THREE STARS RUM AGED Invecchiato dai 6 ai 10 anni, in botti singole di rovere carbonizzate, deciso. PUERTO RICO 43 700 TC 6 14

77 RUM06760 RON DEL BARRILITO FOUR STARS RUM AGED • Frutta tropicale matura, punte di albicocca, fico, banana e mango. Finale lungo con 
note di dulce de leche, vaniglia e mandorle tostate. PUERTO RICO 43 700 TC 2 14

78 RUM06759 RON DEL BARRILITO FIVE STARS RUM AGED • Pieno e tondo con forti sentori di legno. Note di prugna matura, banana, mandorle, 
vaniglia e zucchero di canna caramellato, il finale, lunghissimo, è lievemente fumoso. PUERTO RICO 43 700 ALD 2 14

- QUORHUM -

79 RUM04083 QUORHUM 12 YO VINTAGE RUM RON Frutto della passione, ananas, albicocca e accenni di cacao. Ottimo liscio.
SANTO 

DOMINGO
40 700 AC 6 14

80 RUM04084 QUORHUM 15 YO VINTAGE RUM RON Determinato. Frutti esotici, mandorla, meringa vanigliata e noce moscata.
SANTO 

DOMINGO
40 700 AC 6 14

81 RUM04085 QUORHUM 23 YO VINTAGE RUM RON Ricco. Cacao, noci, uvetta, vaniglia e legni tostati. Intenso.
SANTO 

DOMINGO
40 700 AC 6 14

82 RUM04086 QUORHUM 30 YO VINTAGE RUM RON Complesso. Note tostate, carruba, cocco, frutta secca e legni nobili. Elegante.
SANTO 

DOMINGO
40 700 AC 6 14

- UNHIQ -

83 RUM04092 UNHIQ XO RUM RON Malto, dattero, tabacco, cacao, fichi secchi e caffè tostato.
SANTO 

DOMINGO
42 500 ACD 6 14

62. RUM06523 63. RUM06528 64. RUM06529

75. RUM04093-0174. RUM06761 76. RUM04094-01 78. RUM06759

66. RUM06534
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73. RUM06808

71. RUM06834

72. RUM07045
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- SANTISIMA TRINIDAD -

84 RUM07078 SANTISIMA TRINIDAD DE CUBA 3 RUM Leggera dolcezza percettibile, con note ben definite di canna da zucchero abbinata 
ad aromi provenienti dal legno, ben si integrano: mandorle, vaniglia, uvetta e prugne. SPAGNA 40 700 - 6 14

85 RUM07079 SANTISIMA TRINIDAD DE CUBA 7 RUM Note tostate provenienti dal legno d'invecchiamento. Ben sviluppato, lieve ma 
percettibile dolcezza, unita a sentori di vaniglia e mandorle dolci essiccate. SPAGNA 40,3 700 - 6 14

86 RUM07080 SANTISIMA TRINIDAD DE CUBA 15 RUM Gusto lungo e balsamico, oleoso, di mediocre dolcezza e con una leggera percezione 
amara. Note legnose, mandorla e noce. SPAGNA 40,7 700 - 3 14

- AGRICOLA DA MADEIRA -

87 RUM06148 AGRICOLA DA MADEIRA 970 RESERVA 6 YO RUM AGRICOLE Mostarda piccante, pepe bianco, speziature. Sapido, muschio, frutti rossi e gesso
PORTOGALLO 
- MADEIRA

40 700 - 6 14

88 RUM06149-01 AGRICOLA DA MADEIRA 970 PRODUCTION 2014 RUM AGRICOLE Frutta rossa, lampone, elegante note di resina di pino. Aria e terra di Madeira
PORTOGALLO 
- MADEIRA

40 700 AC 6 14

89 RUM06150 AGRICOLA DA MADEIRA 980 RUM AGRICOLE Fichi secchi, olive note verdi, frutti piccoli, uva spina e legni vivi
PORTOGALLO 
- MADEIRA

40 700 - 6 14

- KLÉREN -
90 RUM06544 KLÉREN NASYONAL METODE ST. MICHEL RUM RHUM PETIT Vegetale e salmastro. Frutta matura con note di miele, astringente... si mastica! HAITI 43 700 AC 6 14

91 RUM06547 KLÉREN TRADITIONNEL 22 RUM Vesou, puro succo di canna. Rotondo con fresche note vegetali e di pera. 
Finale minerale HAITI 55 700 AC 6 14

92 RUM06545 KLÉREN RÉSERVE DES VIP BEAUVOIR-LERICHE RUM Erbe dolci, fieno, susina. Lieve nota di mandorla amara e mango maturo HAITI 57,5 700 AC 6 14

93 RUM06546 KLÉREN BARRIQUE VIEUX RUM RHUM VIEUX IL PRIMO KLEREN VIEUX: mais macinato, cacao frutta esotica e salamoia HAITI 50 700 AC 6 14

- VULCAO GROGUE -

94 RUM06226 VULCAO GROGUE RUM • Aloe vera, muscovado. Pieno e persistente, foglia di tabacco da masticare e ananas 
matura. Eccellente! CAPO VERDE 45 700 - 6 15

- SANTA MARIA -

95 RUM05469 SANTA MARIA CRYSTAL RUM Naso fruttato. Succo di canna e frutta esotica. Chiaro e cristallino
GIAPPONE - 

OKINAWA
37,5 700 AC 3 15

96 RUM05464 SANTA MARIA GOLD RUM Invecchiato in botti di rovere e di lejima. Rotondo e fruttato, succo di canna e frutta
GIAPPONE - 

OKINAWA
37,5 700 AC 3 15

- CHARANÍ -

97 CHR07113 CHARANÍ  CANE SPIRIT DRINK 
CHARANDA

Al palato è caldo e morbido, con un’alcolicità non aggressiva ed una buona 
persistenza finale. MESSICO 46 700 - 6 15

- DOMAINE DE SÉVERIN -
98 RUM06260 DOMAINE DE SÉVERIN BLANC RUM RHUM AGRICOLE Frutta esotica, aroma di succo di canna fresco. Fruttato e oleoso, liquirizia GUADALUPE 50 1000 - 6 15

99 RUM05158-01 DOMAINE DE SÉVERIN VO RUM RHUM AGRICOLE Invecchiato in rovere per 3 anni, caramella al miele. Raffinato GUADALUPE 40 700 - 6 15

100 RUM05159-01 DOMAINE DE SÉVERIN VSOP RUM RHUM AGRICOLE Frutta esotica, vaniglia, banana matura. Note di caramello e legno GUADALUPE 42 700 - 6 15

101 RUM05160-01 DOMAINE DE SÉVERIN XO RUM RHUM AGRICOLE Vaniglia e banana cotta. Erbaceo con note tanniche. Secco e speziato GUADALUPE 45 700 - 6 15

- DILLON -
102 RUM06687 DILLON BLANC RUM RHUM AGRICOLE • Erbaceo, fortemente vegetale, note di salamoia MARTINICA 40 700 - 6 15

103 RUM05148 DILLON BLANC POURING RUM RHUM AGRICOLE • Deciso, intenso profumo di canna. Oleoso e salmastro MARTINICA 55 1000 - 6 15

104 RUM05149-01 DILLON VIEUX RUM RHUM AGRICOLE • Cacao, noce di cocco, fichi e banana candita. Eccellente rotondità MARTINICA 43 700 - 6 15

105 RUM05150-01 DILLON TRÈS VIEUX VSOP RUM RHUM AGRICOLE • Mandorle tostate, cacao, mela cotogna e prugna dominano MARTINICA 43 700 - 6 15

106 RUM05152-01 DILLON XO RUM RHUM AGRICOLE • Nocciole, prugne secche e cacao. Ricordi di sigaro e bosco MARTINICA 43 700 AC 6 15

- A 1710 -
107 RUM06160 A 1710 LA PERLE EXTRAORDINAIRE RUM RHUM AGRICOLE • Minerale, frutta matura e mosto fermentato. Pungente e lievemente balsamico. MARTINICA 54,5 700 - 6 15

108 RUM06159 A 1710 LA PERLE BRUTE 66 RUM RHUM AGRICOLE Lievito, crosta di pane, foglie di platano. Molto caldo, guayabo. MARTINICA 66 500 - 6 15
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109 RUM07110 A 1710 BETE A FEU RUM RHUM AGRICOLE
Rotondo con una bella lunghezza, ricco di note minerali e pepate. Un insieme 
armonioso e intenso. MARTINICA 50,9 700 - 6 15

110 RUM07111 A 1710 RENAISSANCE RUM RHUM AGRICOLE
Perfetto equilibrio tra freschezza, complessità, leggerezza e potenza: un rum desti-
nato ad essere gustato oltre che come aperitivo, anche come digestivo. MARTINICA 52 700 - 6 15

111 RUM06161 A 1710 LA PERLE RARE RUM RHUM AGRICOLE • Acidità e dolcezze al naso con forti sentori verdi e di noce moscata. MARTINICA 52 700 - 6 15

- KOLOA -

112 RUM07060 KOLOA KAUA'I WHITE RUM RUM Hawaii. Secco e croccante con sentori di quercia, liquirizia e zuccheri tostati. Pulito e 
invitante, con un finale fruttato di ananas. USA 40 700 - 6 15

113 RUM07062 KOLOA KAUA'I GOLD RUM RUM Sapore di miele, caramello, dolce e invitante. Seguono scorza di agrumi e spezie 
leggermente pepate. USA 40 700 - 6 15

114 RUM07064 KOLOA KAUA'I SPICE RUM Speziato, asciutto e croccante al palato, con spezie in primo piano, il sapore aggiun-
tivo di caramello profondamente cotto e un leggero finale di salsapariglia. USA 44 700 - 6 16

115 RUM07061 KOLOA KAUA'I COCONUT RUM Intensi aromi di cocco con leggeri sentori di cocco tostato e sfumature di piña colada. USA 40 700 - 6 16

116 RUM07065 KOLOA KAUA'I COFFEE RUM Arabica e Robusto appena macinati e preparati con il dolce profumo di melassa, 
ricco cioccolato fondente e sfumature baciate da un tocco di Lilikoi. USA 34 700 - 6 16

117 RUM07063 KOLOA KAUA'I RESERVE 12BRL SELECT RUM Note fragranti di cannella, arancia, mandorla tostata e quercia carbonizzata. 
Straordinariamente morbido al palato. USA 46 700 - 6 16

- PALMARÈ -
118 LIQ07143 PALMARÈ MIEL LIQUORE DI RUM Il Rum al Caramello tradizionale delle Isole Baleari SPAGNA 30 700 - 6 16

- PALMARÈ -
119 LIQ07142 PALMARÈ CARAMELO LIQUORE DI RUM Il Rum al miele tradizionale delle Isole Baleari SPAGNA 30 700 - 6 16

- DEAD MAN'S FINGERS -

120 RUM06306 DEAD MAN'S FINGERS SPICED RUM SPICED Rum speziato, pieno e appagante.
REGNO 
UNITO

37,5 700 - 6 16

121 RUM06308 DEAD MAN'S FINGERS COCONUT RUM SPICED Cocco fresco, note tropicali.
REGNO 
UNITO

37,5 700 - 6 16

122 RUM06307 DEAD MAN'S FINGERS COFFEE RUM SPICED Caffè filtrato, zucchero di canna.
REGNO 
UNITO

37,5 700 - 6 16

123 RUM06309 DEAD MAN'S FINGERS HEMP RUM SPICED Speziato, tipiche note della cannabis sativa, miele.
REGNO 
UNITO

40 700 - 6 16

- STOLEN -

124 RUM06763 STOLEN SMOKED RUM SMOKED

Prodotto a Trinidad, distillato a colonna creola e poi invecchiato un minimo di due 
anni in botti di rovere americano ex bourbon. Aromatizzato con caffè arabica della 
Colombia, semi di fieno greco dal Marocco e bacche di vaniglia dal Madagascar. 
affumicato a legna.

USA 37,5 700 - 6 16

- PROHIBIDO RON -
125 RUM04095 PROHIBIDO RON SOLERA 12 YO RUM RON Acidità vinosa, frutta rossa, cioccolata e uva matura. MESSICO 40 700 - 6 16

126 RUM05181 PROHIBIDO RON SOLERA 12 YO BIG SIZE RUM RON Acidità vinosa, frutta rossa, cioccolata e uva matura. MESSICO 40 1750 - 6 16

127 RUM05180 PROHIBIDO RON SOLERA 15 YO RUM RON Frutta secca, prugne, uva passa, cacao amaro e caffè. Rotondo e "piacione". MESSICO 40 700 - 6 16

- THE DEMON'S SHARE -
128 RUM06346 THE DEMON'S SHARE CANE SPIRIT DRINK AGED Morbido, vanigliato, note di dulce de leche e frutta gialla, godibilissimo. PANAMA 40 700 - 6 16

129 RUM06345 THE DEMON'S SHARE CANE SPIRIT DRINK AGED Morbido, vanigliato, note di dulce de leche e frutta gialla, godibilissimo. PANAMA 40 700 TC 6 16

130 RUM06348 THE DEMON'S SHARE JEROBOAM CANE SPIRIT DRINK AGED Morbido, vanigliato, note di dulce de leche e frutta gialla, godibilissimo. PANAMA 40 3000 AC 2 16

131 RUM06347 THE DEMON'S SHARE | 200ML CANE SPIRIT DRINK AGED Morbido, vanigliato, note di dulce de leche e frutta gialla, godibilissimo. PANAMA 40 200 - 12 16

132 RUM06346-A THE DEMON'S SHARE 6 YO GIFT GLASS PACK CANE SPIRIT DRINK AGED
Distillato in continuo e poi invecchiato per un minimo di 6 anni in botti di rovere 
americano carbonizzate. Al palato si rivela rotondo, e la vaniglia lascia spazio alle 
note speziate di agrumi, legno e cuoio.

PANAMA 40 700 PA 6 16

133 RUM06950 THE DEMON'S SHARE 6 YO METAL MASTECASES CANE SPIRIT DRINK AGED
Distillato in continuo e poi invecchiato per un minimo di 6 anni in botti di rovere 
americano carbonizzate. Al palato si rivela rotondo, e la vaniglia lascia spazio alle 
note speziate di agrumi, legno e cuoio. 

PANAMA 40 9 X 700 PA 1 16

134 RUM06765 THE DEMON'S SHARE 12 YO RUM AGED • Dulce de leche, mandorla candita, frutta gialla disidratata, cannella, chiodo 
di garofano. PANAMA 41 700 AM 6 16

135 RUM06765-A THE DEMON'S SHARE 12 YO GIFT GLASS PACK RUM AGED Elegante confezione con The Demon Share 12 YO e 2 bicchieri oscillanti PANAMA 41 700 PB 6 16

114. RUM07064 115. RUM07061

116. RUM07065 118. LIQ07143117. RUM07063 120. RUM06306 121. RUM06308 122. RUM06307

123. RUM06309

119. LIQ07142

124. RUM06763 126. RUM05181 127. RUM05180125. RUM04095 128. RUM06346 130. RUM06348129. RUM06345

111. RUM06161109. RUM07110 110. RUM07111 112. RUM07060 113. RUM07062

131. RUM06347 133. RUM06950 134. RUM06765132. RUM06346-A 135. RUM06765-a



- CAPUCANA -
138 CAC04198-01 CAPUCANA CACHAÇA Blend di canne da zucchero. Maturata minimo 3 anni. Aloe, arancia e biscotti. BRASILE 42 700 - 6 16

- MAGNÍFICA -
139 CAC04959 MAGNÍFICA TRADICIONAL CACHAÇA DE ALAMBIQUE Canna da zucchero, erba tagliata fresca, banana. Maturata in Ipê brasiliano. BRASILE 40 700 - 6 17

140 CAC06931 MAGNÍFICA TRADICIONAL POURING CACHAÇA DE ALAMBIQUE Uva bianca e zucchero a velo, con sentori di marshmallow e note verdi ed erbacee. BRASILE 40 1000 - 6 17

141 CAC06660 MAGNÍFICA SAFRA DO ANO CACHAÇA DE ALAMBIQUE Ottimi sentori freschi, liscia, beva pulita e bilanciata. BRASILE 40 1000 - 6 17

142 CAC06132 MAGNÍFICA BICA DE ALAMBIQUE CACHAÇA DE ALAMBIQUE
Garapa, concentrata, verde. Caldo, dolce, esplosivo! In bocca caramelloso pungente 
e liquirizia. BRASILE 48 500 - 6 17

143 CAC04960 MAGNÍFICA ENVELHECIDA CACHAÇA DE ALAMBIQUE Rovere, fumo, intenso, canna da zucchero, vegetale. 2 anni in botti ex Whisky. BRASILE 43 700 - 6 17

144 CAC04961 MAGNÍFICA RESERVA SOLEIRA CACHAÇA DE ALAMBIQUE Maturata ex JD minimo 6 anni. Erbaceo caldo. Miele e frutta secca. BRASILE 43 700 TC 6 17

145 CAC05888
MAGNÍFICA SINGLE CASK 12-15 YO BARREL 
N°D33

CACHAÇA DE ALAMBIQUE • Garapa, sentori di legno, resinoso, frutta gialla matura. BRASILE 42 700 GB 6 17

146 CAC05883 MAGNÍFICA SINGLE CASK 15 YO BARREL N°34 CACHAÇA DE ALAMBIQUE • Forti sentori di succo fresco di canna da zucchero, terziari del legno e frutta tropicale. BRASILE 43 700 GB 6 17

147 CAC05884
MAGNÍFICA SINGLE CASK 12-15 YO BARREL 
N°J69

CACHAÇA DE ALAMBIQUE • Incenso resina e mirra, rovere brasiliano. Frutta matura a polpa gialla. BRASILE 46 700 GB 6 17

143. CAC04960139. CAC04959 142. CAC06132

145 CAC05888 146. CAC05883 147. CAC05884144. CAC04961

141. CAC06660140. CAC06931138. CAC04198-01
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CODICE DESCRIZIONE PRODOTTO NOTE ORIGINE ABV % VOL. ML CONF. BOX LIST.

Legenda  A: astuccio  T: tubo  C: cartone  L: legno  M: metallo   D: deluxe  PB: pack bicchiere  PA: pack altro  EB: espositore banco  GB: Gift bag  IP: Imballo protettivo  EB: Espositore banco  Box: unità x cassa  • Biologico  • Gluten free  • Limited edition



“
“

“Chi lavora con le sue mani e’ un lavoratore. 
Chi lavora con le sue mani e la sua testa e’ un artigiano. 
Chi lavora con le sue mani e la sua testa ed il suo cuore 
e’ un artista” .
									         san francesco - cit. -
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Flaming Pig nasce da un’idea di 
Joey e Flor, due irlandesi im-
piegati nel settore beverage che 

hanno intravisto una lacuna nel mer-
cato dei whisky irlandesi: non esiste-
va un prodotto semplice, che al tem-
po stesso non rinunciasse al carattere 
deciso e all’iconico gusto di cui sono 
carenti i marchi entry-level. Flaming 
Pig è una miscela di whisky irlandesi 
single malt e grain, resa più ricca, spe-
ziata e con una decisa affumicatura. 
Dopo la miscelazione, il whiskey vie-
ne fatto maturare nelle botti intensa-
mente carbonizzate per circa 6 mesi, 
quindi si procede a tagliarlo con pura 
acqua di sorgente fino all’imbottiglia-
mento finale. 
Nonostante Joey e Flor si rifacciano 
e rispettino la tradizione del whisky 
irlandese, con Flaming Pig hanno de-
ciso di dare vita a un prodotto sem-
plice ma non banale, che necessita di 
essere gustato, e non esaminato.​ Il sa-
pore legnoso e caramellato delle botti 
significa che è facile da bere come il 
bourbon, restando però chiaramente, 
orgogliosamente irlandese.

La distilleria Hinch si è posta 
l’obiettivo di innovare il whi-
skey irlandese affermandosi in 

un territorio segnato da grandi ma-
estrie nella distillazione e una antica 
tradizione che ha segnato la storia del 
whiskey nel mondo. 
Il Single Pot Still è il primo e uni-

co whiskey irlandese distillato da un 
solo pot still, è erbaceo, selvaggio e 
assieme morbido; si distinguono sen-
tori di biscotto, frutta e torta di mele 
appena sfornata, cremoso al palato. 
Un prodotto unico per edonisti vo-
luttuosi con la passione per le terre 
d’Irlanda. 

Tutto ebbe inizio nel 1776, 
quando la famiglia McCon-
nell di Belfast iniziò a ven-

dere il proprio whisky al pubblico. 
In poco tempo il prodotto divenne 
uno degli alcolici più ricercati in 
Irlanda e, per stare al passo con la 
domanda, i McConnell costruiro-
no una distilleria, un vasto e vivace 
complesso sulle rive del fiume La-
gan. I successivi 154 anni vennero 
investiti per perseguire un unico 
obiettivo: produrre il miglior whisky 
di tutta l’Irlanda. 
Dopo più di un secolo vissuto in 
cima al mondo del whisky irlan-

dese, un disastro colpì la famiglia 
McConnell e la loro attività. Infat-
ti, il 20 aprile 1909, un terribile in-
cendio consumò più di metà della 
distilleria e oltre 500.000 galloni 
di whisky McConnell andarono in 
fiamme. Di fronte a quella catastro-
fe i McConnell fecero l’unica cosa 
che sapevano fare: rimboccarsi le 
maniche e ricominciare a produrre 
il loro superlativo whisky. In poco 
tempo la distilleria tornò a pieno 
regime e il McConnell’s rivendicò 
ancora una volta il proprio posto 
nell’olimpo dei migliori whisky al 
mondo.
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HINCH

Aikan significa “”matrimo-
nio”” in Arawak, la lingua 
dei primi amerindi che po-

polarono la Martinica. Nel caso di 
questo whisky, il matrimonio viene 
celebrato tra due continenti, due cli-
mi (temperato in Europa, tropicale 
nei Caraibi), e due universi eccezio-
nali, quello del rum e del whisky. 
Dopotutto, whisky e rum sono simili 
sotto molti aspetti: come il suo cu-
gino maltato, il rum ha nel proprio 
vocabolario termini e processi quali 
distillazione a colonna o alambicco, 
fermentazione e lieviti, blend, botte 
singola e annate.
Insomma, è da questa unione stra-
ordinaria e inusuale che scaturisce il 
carattere sottile e singolare di Aikan.

Sicuramente Bruno Mangin si è 
ritagliato un posto di indiscu-
tibile rilievo nel panorama del 

whisky francese, distillando l’orzo 
locale nel cuore dello Jura, e invec-
chiando il suo whisky in vecchie botti 
di vino della sua regione. I suoi pro-
dotti sono espressione pure del terroir 
francese, risultato di una meticolosa 
ricerca che compie tanto nella scelta 
delle materie quanto di quella dei le-
gni da utilizzare per l’affinamento.
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Lo Squadrone 303 è stato il 
più formidabile team del 
circo aereo della RAF du-

rante la seconda guerra mondiale, 
composto perlopiù da avieri po-
lacchi in esilio, grandi conoscitori 
di vodka, grandi combattenti, ma 
soprattutto, grazie alla perma-
nenza nel Regno Unito, grandi 

appassionati di malti scozzesi, 
whisky inglesi e whiskey irlan-
desi. Lo Squadron 303 Blend of 
Freedom, dopo la Vodka, vuole 
essere un omaggio a questi piloti, 
che col loro valore, e forse con un 
po’ di whisky in corpo, furono tra 
i principali difensori del Regno 
contro gli attacchi aerei nazisti. 

SQUADRON
							 303
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LEVANT

Il grande sogno di Patrick van 
Zuidam è stato da sempre quello 
di creare il proprio whisky. Nel 

1996 iniziò le prime sperimentazio-
ni e solo dopo diversi miglioramenti 
è riuscito a raggiungere la perfezio-
ne e produrre così il primo whisky 
olandese sul mercato: Millstone. Il 
nome si riferisce ai mulini olandesi 
con cui viene macinato il grano uti-
lizzato per la produzione dei whisky. 
Utilizzando i mulini a vento, la di-
stilleria della famiglia Zuidam aiuta 
a preservare l’importante patrimo-
nio olandese famoso in tutto il mon-
do. Inoltre, il lento macinare dei 
mulini a vento non provoca nessun 
aumento di temperatura nel grano 

contribuendo così a preservare tutto 
il suo meraviglioso aroma. Pazienza 
ed estrema cura in tutte le fasi della 
produzione di questi whisky unici, 
rispettando il tempo necessario per 
consentire la formazione di aromi e 
sapori estremamente delicati. Il fer-
mentato è distillato in piccoli alam-
bicchi tradizionali costituiti da una 
larga superficie in rame. Il contatto 
tra i vapori alcolici e il rame consen-
te di eliminare tutte le sostanze inde-
siderate e stimolare la formazione di 
esteri fruttati e complessi. L’affina-
mento avviene sia in barrique nuove 
di rovere americano, sia in barrique 
che hanno precedentemente conte-
nuto Bourbon e Sherry Oloroso.

Un Single Malt dal Belgio, 
invecchiato dieci anni in 
botti ex bourbon ed ex sher-

ry, straordinariamente morbido ed 
elegante. Fillier’s, una delle storiche 
distillerie di gin e genever del Belgio, 
il cui master distiller è un grandissi-
mo appassionato di whisky, ha voluto 
creare, anche grazie all’orzo belga di 
ottima qualità, solitamente usato per 
produrre le note e amate birre d’ab-
bazia, un Single Malt d’eccezione, 
andando a confermare quanto, a vol-
te, la passione possa portare lontano.
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ZUIDAM 
MILLSTONE

Flóki, unico whisky prodotto 
in Islanda, è un single malt 
artiginale prodotto con orzo 

100% islandese. Il gusto unico de-
riva proprio da questa materia pri-
ma che cresce lentamente e dura-
mente attraverso il suolo vulcanico 
del circolo polare artico. Grazie 
al clima freddo, non è necessario 
utilizzare pesticidi o fertilizzanti 
artificiali, di conseguenza l’orzo 
è coltivato in maniera totalmente 
naturale. Inoltre, l’orzo islandese 
ha una bassa percentuale di zuc-
chero, con il conseguente utilizzo 
del 50% in più per ogni bottiglia, 
marcando ancora di più il gusto 
unico di questo whisky islandese. 
“Young Malt 1st Impression” è 
prodotto utilizzando il 100% di 

orzo coltivato localmente. Distil-
lato usando pot still costruiti ap-
positamente per estrarre tutti gli 
aromi e i sapori della materia pri-
ma islandese. Conclude il suo affi-
namento in botti nuove di rovere 
americano. Flóki 1st Impression è 
un malt unico con un mix di carat-
teristiche che ci si aspetterebbe di 
trovare in  un Bourbon, in un Irish 
Whiskey e in un Single Malt delle 
Highlands. “Sheep Dung Smoked 
Reserve” è una versione speciale di 
questo whisky unico in cui l’orzo è 
lavorato mediante una tecnica tra-
dizionale di affumicatura islandese 
che utilizza il letame delle pecore. 
Il fenomeno della birra artigiana-
le ha colpito l’Islanda così come il 
resto dell’Europa e dell’America, 

così Flóki ha voluto render omag-
gio a questo movimento di piccoli 
birrifici coraggiosi, invecchiando il 
suo whisky prima in botti di rovere 
americano di primo passaggio, poi 
in botti che, in precedenza, conte-
nevano birra di un birrificio islan-
dese.  La betulla, birch in inglese, è 
un albero resistente che è riuscito a 
sopravvivere al duro clima dell’isola 
del ghiaccio e del fuoco. Per questo 
è quasi l’unica essenza lignea utiliz-
zata in Islanda per costruire manu-
fatti, tra cui tradizionali botti. Que-
sta release di Eimverk Distillery, 
inizialmente invecchiata in botti di 
primo passaggio di rovere america-
no, viene affinata in botti islandesi 
di betulla, che gli donano un carat-
tere profondamente nordico.
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Levant Highlands è un whisky 
di malto artigianale libanese 
forgiato nel cuore del Mon-

te Libano. È uno spirito inconfon-
dibilmente ribelle, spinge i confini 
dell’artigianato del whisky ed esplo-
ra i suoi margini.  È realizzato con 
malto scuro progettato per porter 
di alta qualità, infondendo mera-
vigliose note di cioccolato, toffee e 
caffè tostato, dopo il suo alambicco 
a collo d’oca di rame a doppia distil-
lazione. Viene quindi invecchiato in 
rovere bianco vergine, che integra lo 
spirito di malto con note di vaniglia, 
latte condensato e confettura.
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OLD PULTENEY
Fondata nel 1826 da James 

Henderson, Old Pulteney è 
il cuore pulsante del borgo di 

Wick rinomato sia per i suoi whisky 
che per la qualità delle ottime arin-
ghe. Non è un caso che proprio nel 

XIX secolo la cittadina scozzese fos-
se famosa per il suo oro, il whisky, e 
l’argento, le aringhe. La particolarità 
del processo produttivo utilizzato in 
questa distilleria sta nell’utilizzo di 
alambicchi wash still privi del clas-

sico collo di cigno. La leggenda nar-
ra che una volta consegnati fossero 
troppo alti per la sala di distillazione, 
ubicata nel centro cittadino di Wick, 
così da obbligare il proprietario a ta-
gliarne la parte superiore. La forma 

della bottiglia è un chiaro omaggio 
a questa storia. La distilleria, una 
delle più settentrionali della penisola 
britannica, utilizza acqua dell’Hem-
priggs Loch e usa per i suoi single 
malt solo malto d’orzo non torbato. 

Old Pulteney è un single malt 
che ad ogni sorso richiama la 
vita vissuta tra il mare e il porto 
della vecchia cittadina accessi-
bile nel XIX secolo solamente 
via mare.

La distilleria Balblair è situata 
vicino alla città di Edderton 
nelle Higlhands settentrionali 

sulle rive della baia di Dornoch Firth. 
Fondata nel 1790, è la seconda più 
antica distilleria funzionante di tutta 
la Scozia. Vicino ad essa, sull’antica 
pianura di Eadar Run, giace un gran-
de monumento in pietra eretto più 
di quattro millenni fa: la “Clach Bio-
rach". Questa “pietra nitida” ha ispi-
rato la filosofia di Balblair: leggende 
antiche e senza tempo che racconta-
no la stessa essenza di questi grandi 
vintages delle Highlands. Per Balblair 
il whisky deve essere imbottigliato 
quando è qualitativamente pron-
to, solo in quel momento il master 
blender della distilleria John MacDo-
nald seleziona i distillati che hanno 
raggiunto il punto di maturazione 
ottimale. Ogni botte viene quindi 
campionata, giudicata e selezionata 
da John MacDonald che non fa altro 
che permettere ai Vintages di seguire 
il corso naturale del tempo.

BALBLAIR

Ogni goccia di AnCnoc, 
“collina" in gaelico, vuol 
celebrare lo spirito ricco e 

forte delle Highlands. Gli AnCnoc 
sono creati nella distilleria Knock-
dhu, a Knock, nel Banffshire, a po-
chi chilometri dal Mare del Nord. 
La produzione iniziò nel 1894 e da 

allora è stata considerata come la 
perfetta incarnazione della distille-
ria moderna. AnCnoc e tutti i suoi 
uomini sono implacabili e alla conti-
nua ricerca della perfezione, usando 
metodi di produzione tradizionali 
per ottenere tuttavia whisky con-
temporanei. Il risultato è un whisky 

leggero e moderno che allo stesso 
tempo offre una grande complessità. 
I whisky AnCnoc sono caratterizza-
ti infatti da sentori leggeri e floreali 
tipici dello Speyside, con dolci aro-
mi di miele e limone, ma comunque 
estremamente complessi in linea con 
lo stile delle Higlands.

ANCNOC
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Dalla sua fondazione nel 
2005, Wemyss Malts è sta-
to gestito in modo indipen-

dente da William e Isabella Wemyss, 
fratello e sorella con la passione per il 
bere di qualità.
Entusiasta e ispirato dal tempo tra-
scorso con esperti enologi del mondo 
del vino nel sud della Francia, William 
Wemyss è voluto tornare a casa per 
creare whisky scozzesi audaci e dalla 
forte personalità. Insieme a sua sorella 
Isabella, dotata di un eccezionale olfat-
to e occhio per le materie prime di alta 
qualità, iniziò a procurarsi squisiti sin-
gle malt dalla Scozia e le migliori botti 
di rovere da tutto il mondo.

Assemblato con perizia, il loro team 
di esperti dell’industria del whisky è 
praticamente una seconda famiglia, 
o meglio, una famiglia allargata. Fra 
loro c’è anche lo scrittore di whisky 
Charlie Maclean. Il tratto distintivo 
di questa azienda sta sicuramente nel-
la capacità di saper creare blend esclu-
sivi e iconici: il processo produttivo 
inizia infatti con l’approvvigiona-
mento di whisky single malt maturo 
da diverse distillerie scozzesi. Questo 
dà loro la possibilità di creare, par-
tendo da materia prime eccezionali 
e da una ricetta di base gelosamente 
custodita, prodotti unici dai sapori 
complessi.
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Attiva dal 2014, questa distil-
leria è di proprietà della fa-
miglia Wemyss. Kingsbarns 

si trova poco fuori St. Andrews, nella 
zona delle Lowlands scozzesi: per la 
produzione dei suoi whisky utilizza 
solo orzo locale, proveniente dall’a-

rea del Fife o “Kingdom of Fife”, 
come viene detta dagli scozzesi. 
Il Kingsbarns Balcomie è un sin-
gle malt Scotch whisky invecchiato 
esclusivamente in botti di rovere 
americano ex-sherry Oloroso prove-
nienti da Jerez e selezionate da Isa-

bella Wemyss. Il Kingsbarns Dream 
To Dram è un single malt Scotch 
whisky distillato nel 2015 e fat-
to invecchiare in botti ex-bourbon 
first-fill della Heaven Hill e in botti 
first-fill STR (che significa shaved, 
treated e re-charred).La distilleria Speyburn nasce 

nel 1897 appena fuori il pic-
colo villaggio di Rothes, im-

merso nel cuore della regione dello 
Speyside. Unica distilleria ad utiliz-
zare l’acqua pura e trasparente del 
Granty Burn, affluente del fiume 
Spey, Speyburn combina le proprie 
competenze con i più tradizionale 

processi produttivi nella realizzazio-
ne di single malt audaci, luminosi e 
pieni di carattere degni della vita-
lità dello Speyside. Orgogliosa del 
proprio passato ma con un occhio 
sempre attento all’innovazione, la 
distilleria affronta ogni sfida con lo 
stesso spirito delle persone che la co-
struirono più di un secolo fa.

SPEYBURN

KINGSBARNS
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TORBATO
PEATED

Al termine delle operazioni di maltaggio, 
il malto verde viene sottoposto a essicca-
zione: l’operazione consiste nel ventilarlo 

per ventiquattro-quarantotto ore con aria calda in 
modo da ridurre la sua umidità dal 45 al 4%. 
Il forno utilizzato viene di norma alimentato con 
legna, ma può essere usata anche la torba, così da 
ottenere un’essiccazione per affumicatura, che con-

ferisce al whisky un carattere, appunto, affumicato. 
Perché il malto assorba al meglio i composti feno-
lici (guaiacolo, cresolo, fenolo) del fumo oleoso 
sprigionato dalla combustione della torba, l’affu-
micatura avviene nella prima fase dell’essiccazione. 
Questa operazione aumenta il numero di composti 
aromatici fenolici del malto, il cui tasso di concen-
trazione è misurato in ppm (parti per milione).

LA TORBA
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Whisky tipicamente scoz-
zesi che celano un inte-
ressantissimo progetto 

artistico. Il Mc Pink è un blend whi-
sky composto per il 40% da diversi 
malti, ricco, pieno e fruttato, un 
whisky che quasi esalta la femmini-
lità, come d’altronde l’artista, Ashley 
Cook, che ne ha disegnato l’etichetta, 
ispirandosi alla figura di Maria Stuar-
da, regina, donna di grande coraggio 
e femminista ante litteram. Tipiche 
le note di frutta rossa, orzo e il finale 
velatamente mielato. Il Mc Elegance 
è un Single Malt dello Speyside in-
vecchiato in botti ex Sauternes, mol-
to elegante, con tipiche note floreali, 
morbido e speziato. L’etichetta è stata 

disegnata dal famoso artista scozzese 
Archibald Dunbar McIntosh, che si 
è ispirato ai panorami della sua terra. 
Il Mc Warrior è un Single Malt delle 
Highland invecchiato in botti ex Por-
to dal gusto pieno e deciso, con note 
di cioccolato, fichi, e i sentori morbi-
di di frutta secca. Si ispira alla figura 
di Charles Edward Stuart, ultimo del 
suo nome, che nel 1745 animò una 
rivoluzione per una nuova indipen-
denza scozzese. L’etichetta è illustrata 
da Simon Laurie, artista della Gla-
sgow School of Art. Il Mc Peat è un 
Single Malt torbato delle Highlands, 
invecchiato in botti ex Bourbon, con 
sapide note marine piuttosto pro-
nunciate, un’unione ideale tra gli 

elementi della terra e delle isole di 
Scozia, con sentori di alga affumicata, 
bacon, punte di anice, banana flambé 
e zest di limone. L’etichetta è disegna-
ta da Murray Robertson, artista che 
ha esplorato profondamente la Sco-
zia ed è interprete delle sue tradizio-
ni. Infine il Mc O’Isles è un Blended 
Malt leggermente torbato, con note 
marine, d’aringa quasi, e punte vani-
gliate e di frutta esotica. Si ispira alla 
storia del clan Mc Callum, uno dei 
più antichi clan scozzesi, che si richia-
ma all’antenato Malcolm I, il primo 
re di Scozia. L’etichetta è illustrata 
nuovamente da Archibald Dunbar 
McIntosh ispirandosi alle leggende 
marine tipiche della terra di Albione.

MCCALLUM
HOUSE OF

Tradotto dal gaelico in “acqua 
di vita”, Usquaebach, pro-
nunciato “OOS-ke-bah”, 

è un marchio storico che porta alla 
mente le antiche tradizioni delle Hi-
ghlands scozzesi. È proprio da que-
sto nome che deriva la parola “whi-
sky” e Usquaebach Scotch Whisky è 
orgogliosa di riportare questa mitica 
storia all’interno della bottiglia con-
dividendone eredità e tradizione. 
Con un primo blend che risale al 
1700 e il marchio registrato già dal 
1877, questi whisky iconici parlano 
direttamente ai sensi, riesumando lo 
spirito ardente che nasce tra le dolci 
colline della Scozia molto prima che 

gli Scotch divenissero a tutti gli effet-
ti i distillati per i palati più esigenti. 
Creando blend in grado di esprime-
re purezza, raffinatezza ed eleganza, i 
master blender di Usquaebach sono 
sempre alla ricerca dei migliori malt 
e grain provenienti dalle più rino-
mate distillerie scozzesi. I whisky 
imbottigliati in boccali di porcellana 
sono un omaggio alla tradizione dei 
distillati scozzesi, quando i mercanti 
e gli artigiani avevano il compito di 
combinare spirits provenienti dal-
le più celebri distillerie per creare 
blend eterei che avrebbero dovuto 
incarnare la sofisticazione e la raffi-
natezza della terra scozzese.

Molti vi diranno che è un 
semplice mito, solo un 
ricordo di un folklore 

antico. Dalla metà del XIX secolo 
gli avvistamenti di una strana bestia 
hanno suscitato timore e trepidazio-
ne in molti villaggi scozzesi. Si diceva 
vagasse attraversando brughiere spaz-
zate dal vento selvaggio alla ricerca 
della torba più pura, sporca e fertile 
che potesse trovare. Il Peat’s Beast 
Whisky è oggi un ricco e mostruosa-
mente torbato single malt scotch che 
celebra l’eredità e l’enigma che si cela 
dietro questa terribile leggenda. Peat’s 
Beast ti raggiunge con un morso tor-
bato di 35 ppm in tre differenti relea-

se. Il Single Malt viene imbottigliato 
a 46% e sorprende al naso con una 
robusta fusione di spruzzi marini, 
fumo di falò, terra umida e cannel-
la piccante. Solo in seguito gli aromi 
di torba e di erba bagnata vengono 
accompagnati da note seducenti di 
pera, mela e pane appena sfornato. In 
bocca è forte e audace espandendo le 
sue zanne infuocate su tutto il palato. 
Le altre versioni sono due cask stren-
gth più complesse, potenti e torbate. 
La release speciale creata rifinendo il 
Peat’s Beast Cask Strength in botti di 
Pedro Ximènez si caratterizza per una 
ricchezza ed una eleganza ancora più 
accentuata.
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George Willsher era un uomo 
che difficilmente riusciva 
ad adeguarsi a norme e re-

gole. Quello che voleva creare era un 
whisky audace e diverso, un blended 
con un alto contenuto di malto, un 
vero e proprio highlander con un 
grande pedigree. Nel 1864, men-
tre tutti stavano cercando di con-
formarsi ad un certo stile, George 
Willsher decise di creare qualcosa di 
diverso. Un blended scotch whisky 
fatto con 50% di single malt e 50% 
di single grain imbottigliato a 100 
proof. Differenti release per questo 
incredibile blended. Il Kyloe, il cui 
nome ricorda una una razza bovi-
na originaria delle Highlands, forte 

e robusta proprio come il whisky a 
cui dona il suo nome. Il 10 anni, 
invecchiato in botti di ex rum. Due 
versioni invecchiate 12 e 21 anni in 
cui i ricchi e robusti malt whiskies 
provenienti dalle Highlands e dallo 
Speyside sono fatti maturare in botti 
ex-Sherry ed ex-Bourbon per poi es-
sere miscelati con grain whisky delle 
Lowlands affinati in botti ex-Bour-
bon. 50% di  malto e 50% di cereali 
per un whisky imbottigliato al 50% 
vol. Infine il Black Bull 40 Blended 
Scotch, prestigiosa selezione di vec-
chi malt whisky (90% del totale) di-
stillati negli anni ’60 e miscelati con 
grain whisky provenienti da distille-
rie non più operative.

Un blended whisky scoz-
zese prodotto da Duncan 
Taylor che strizza decisa-

mente l’occhio alla miscelazione. 
Notevolmente strutturato, è una 
beva molto gradevole anche in pu-
rezza, che riporta alla memoria note 
d’un tempo, quasi un amarcord in 
salsa contemporanea. Da provare, 
anche in un Old Fashioned. 

BLACK 
BULL

HANKEY 
BANNISTER
Hankey Bannister è un raro 

e raffinato whisky scozze-
se che si basa ancora oggi 

sull’antica ricetta dei due soci fonda-
tori. Una ricetta che prevede ancora 
oggi di selezionare accuratamente 
tutte le materie prime e di eseguire 
in maniera artigianale tutte le fasi 
del processo produttivo. Il blend 
attuale ricorda quello originale di 
Hankey e Bannister e contiene circa 
il 30% di single malt provenienti da 
distillerie come Balblair, AnCnoc, 
Old Pulteney e Balmenach.
Tutti i whisky riposano quindi in 
botti di rovere per un minimo di tre 
anni. Solo a questo punto il master 
blender identifica la migliore misce-
la seguendo l’antica ricetta del 1757. 
L’Heritage Blend si ispira al leggen-
dario imbottigliamento di Hankey e 
Bannister del 1924, blend di grain 
whisky delle Lowlands e di grandi 
malti delle Highlands e dello Spey-
side, anche con notevoli invecchia-
menti. Un whisky classico e assieme 
estremamente attuale. 

Le origini di Duncan Taylor 
non sono, come potrebbe ap-
parire, in Scozia, bensì a New 

York, nelle sinapsi geniali di un busi-
nessman ebreo: Abe Rosenberg. Abe, 
appassionato conoscitore e collezio-
nista di whisky, dopo varie esperienze 
americane di vendita, decise di attra-
versare l’oceano e, il 27 maggio 1938, 
fondò a Glasgow una nuova realtà, 
chiamandola “Duncan Taylor & 
Co.”; al contempo un investimento 
e l’ideale sbocco per la sua immensa 
collezione di single malt. La Duncan 
Taylor & Co. divenne in breve tem-
po, seppur di piccole dimensioni, 
uno dei più stimati broker e commer-
cianti di whisky in Scozia, e comin-
ciò a selezionare le botti più pregiate 

nelle migliori distillerie. Molto spesso 
queste botti erano destinate al blend, 
quindi non imbottigliate, quindi 
uniche, rare. Abe riuscì a collezionare 
oltre 4000 botti di single malt e grain 
whisky tra il 1938 e il 1994, anno 
della sua morte. Suo lascito, oltre alla 
sterminata collezione (che potrebbe 
far impazzire qualsiasi appassionato 
del principe dei distillati), fu la vo-
lontà di lasciare la Duncan Taylor a 
qualcuno che portasse avanti le sue 
medesime idee e modus operandi, e 
quel qualcuno è Euan Shand, che ha 
trasferito il tutto a Huntly, nell’Aber-
deenshire, per avere maggiore spazio e 
comodità, ma senza tradire in nulla il 
progetto di Abe Rosenberg. Duncan 
Taylor, rari gioielli di nobiltà distillata. 

Rest&Be Thankful sono le pa-
role inscritte sulla pietra com-
memorativa posta in cima al 

Glen Croe dai soldati scozzesi che co-
struirono nel 1753 la vecchia strada 
militare che divide ancora oggi in due 
la vallata. Il percorso era così lungo e 
ripido che era tradizione per i viag-
giatori riposarsi in cima. 300 anni 
dopo i whisky Rest & Be Thankful, 
imbottigliando l’essenza stessa della 
loro identità, vogliono far scoprire a 
chi li assaggia la medesima sensazione 
di felicità e soddisfazione che prova-
vano quei viaggiatori così stanchi ma 
appagati dalle bellezze uniche del pa-
esaggio scozzese. Rest&Be Thankful 
nasce dall’idea di invecchiare il whi-
sky in botti di avariate tipologie for-
nite dalle stesse distillerie premium 
del Paese. Rest&Be Thankful è il 
brand che raccoglie una moltitudine 
di single cask; un’opportunità uni-
ca per gustare dei Single Cask Islay 
Whisky da una delle realtà più inno-
vative dell’isola.
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Tokinoka è prodotto dalla White Oak 
Distillery, la più meridionale di tutte 
le distillerie del Giappone, situata nella 

città di Akashi, nella prefettura di Hyogo, consi-
derata una delle aree giapponesi con la migliore 
qualità dell’aria e dell’acqua. La sua storia risale al 
1679 quando iniziò a produrre Sake e Shochu. 
Fondata nel 1888 da Eigashima Shuzu, è diven-
tata la prima distilleria in Giappone ad ottenere 
una licenza di distillazione del whisky nel 1919 
con il nome White Oak. 
Eigashima Shuzo è entrata per la prima vol-
ta nel settore degli alcolici per produrre sake 

e shochu nel 1888, prima di ottenere nel 1919 
una licenza per produrre whisky direttamente 
in Giappone, in risposta all’aumento della do-
manda di questo prodotto, domanda che fino 
ad allora veniva soddisfatta ricorrendo all’im-
portazione. Essendo stata una delle pioniere 
in questo campo, la distilleria originale venne 
costruita in stile scozzese e per la produzione 
si decise di utilizzare solo orzo appositamen-
te selezionato importato dalla Scozia.E’ solo 
nel 1984, però, che prende vita la White Oak 
Distillery, anno in cui la società costruisce un 
nuovo stabilimento con una moderna unità 

dedicata ai whisky di malto, trasportando i pot 
still e washback dalla vecchia struttura e con-
vertendo la precedente distilleria in un magaz-
zino. Il whisky di tradizione giapponese si lega 
inequivocabilmente a quello scozzese con la 
stessa capacità di sorprendere ogni intenditore 
pur differenziandosi in certi aspetti. I whisky 
giapponesi sono infatti creati con particolare 
attenzione alla morbidezza, utilizzando meto-
di di distillazione ormai quasi abbandonati in 
Scozia. Tokinoka in giapponese significa lette-
ralmente “il profumo del tempo”. Tokinoka è 
un blended di 50& di Malt Whisky e 50% 

di Grain Whisky caratterizzati da una estrema 
morbidezza. Tokinoka Black unisce alla tipi-
ca setosità nipponica una notevole forza, data 
soprattutto dall’elevata gradazione. Tokinoka 
Black Sherry Cask Finish è una release inno-
vativa per il mondo dei malti giapponesi, af-
finato in botti ex Sherry andaluso, si presenta 
particolarmente morbido e setoso, straordina-
riamente godibile. 
Il Tokinoka Black Sake Cask invece si contrad-
distingue per il suo carattere minerale ed estre-
mamente originale, un concentrato di giappo-
nesità, estremamente equilibrato. 

Alcuni sostengono che sia il 
clima, insieme allo stile di 
vita nipponico, a creare il 

gusto caratteristico dei whisky giap-
ponesi. Distillati più seducenti per 
un palato equilibrato, gentile e sofi-
sticato risultato di un’ampia varietà 
di processi di fermentazione e di 
distillazione. Kensei rappresenta in 
pieno questi parametri essendo un 
blend di pregiati whisky giapponesi 
maturati in piccole botti di rovere 
in un minuscolo villaggio tra Kana-
gawa e le montagne di Nagano. Qui 
a Kiyokawa, che non a caso significa 
“fiume puro” rivelando l’importanza 
che l’acqua ha durante il processo di 
produzione, armonia ed equilibrio 
riflettono lo stile di questo blended 
whisky che rende onore alla cultura 
nipponica dei samurai Kensei. Un 
equilibrio già percepibile al naso che 
si caratterizza per le seducenti note di 
fiori appena tagliati, frutta secca e un 
accenno di rovere. Al palato è piace-
vole, con una struttura liscia come il 
velluto e dei sentori di spezie dolci. 
Finale lungo, caldo e fruttato.
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OLE SMOKY

Moonshine è il termine dato 
al whiskey distillato in ma-
niera clandestina negli Sta-

ti Uniti. Veniva fabbricato durante le 
ore notturne - da cui il nome “chiaro 
di luna” - per eludere i controlli del-
la polizia ed evitare che le colonne di 
fumo che si alzavano in cielo durante 
la distillazione potessero dare nell’oc-
chio. Questo spirito illegale si pro-
duceva essenzialmente nei boschi del 

Tennessee utilizzando pasta di mais 
come ingrediente principale. Ole 
Smoky rende omaggio a questa incre-
dibile storia americana presentando i 
propri moonshine in simpatici barat-
toli di vetro che ricordano i primi con-
tenitori utilizzati dai distillatori illegali. 
La distilleria è gestita da una famiglia 
originaria dei monti Appalachi che 
per oltre 100 anni produsse in manie-
ra illegale il proprio moonshine. Tra-

sferitosi non appena lo stato del Ten-
nessee consentì l’apertura di strutture 
idonee alla distillazione, Ole Smoky 
Moonshine è divenuto il primo pro-
duttore legale dello stato. L’azienda si 
trova ai piedi delle Smoky Mountain 
a Gatlinburg e i mastri distillatori 
utilizzano solo ingredienti locali, ac-
que incontaminate del Tennessee e il 
100% di puro succo di frutta per gli 
spiriti aromatizzati. 

Stolen è un produttore dell’Ohio 
che ha ben chiaro il suo obiet-
tivo: produrre liquori cool per 

anime rock senza mai dimenticare 
però la grande tradizione americana 
dei liquori e distillati di qualità. Sono 
spiriti da bere in leggerezza, perfetti 
da miscelare, concreti nella loro spen-
sieratezza. Sanno stupire. 
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Chi non ha mai ascolta-
to, magari canticchian-
dolo malamente, un 

pezzo di Bob Dylan, uno degli 
artisti più conosciuti al mondo? 
Ebbene proprio Dylan è il cre-
atore di questa linea di whisky, 

ai quali ha voluto donare il suo 
carattere e le sue esperienze. Le 
etichette inoltre, sono perso-
nalmente disegnate dall’artista 
ispirandosi alle opere in ferro, 
che crea nel suo laboratorio 
Black Buffalo Ironworks.
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Catskill Distilling Company 
è una delle prime farm di-
stilleries nello Stato di New 

York ad essere stata legalmente au-
torizzata. Monte Sachs, dopo aver 
appreso l’arte della distillazione in 
Italia, apre nel 2008 questa micro di-
stilleria a Bethel, nello stato di New 
York a pochi chilometri dal  luogo 
dove nel 1969 si tenne il festival di 
Woodstock con il quale mantiene 
ancora un forte legame ideologico. 
La musica dei concerti al Bethel 
Woods Center for the Arts risuona-
no con spettacoli settimanali mentre 
le opere d’arte create nella Stray Cat 
Gallery sono esposti sulle pareti del 
Dancing Cat Saloon. Per apprez-
zare al meglio i distillati Catskill è 

importante comprendere l’influen-
za che le materie prime naturali del 
territorio apportano. L’incredibile 
acqua dello Stato di New York, uni-
ta a metodi innovativi e abilità arti-
gianali si combinano per dare vita a 
prodotti di qualità eccezionale e da 
un carattere distintivo. Dai cereali 
coltivati localmente, alla frutta pro-
veniente da frutteti locali, ai vegetali 
coltivati in prossimità della distille-
ria, Catskill incarna lo spirito della 
distilleria ‘agricola’, dimostrando al 
contempo un forte sostegno alla co-
munità locale. Tutti gli spirits sono 
distillati artigianalmente in piccoli 
lotti nei due alambicchi gemelli da 
650 litri importati direttamente dal-
la Germania.

Nel 1951, quando nacque, 
questo whisky canadese 
doveva chiamarsi Black 

Label, ma Jack Napier, il primo Ma-
ster Distiller, dopo averne assaggiata 
la prima partita, decise di chiamarlo 
Black Velvet, per la sua incredibile 
morbidezza vellutata. Il whisky Black 
Velvet è composto di una selezione 
di segale, orzo e mais di alta qualità e 
acqua cristallina canadese, distillato e 
invecchiato in botti ex-Bourbon.
Nell’Onyx 12 Years Old al naso ap-
paiono toni pronunciati di spezie 
dolci e frutta matura, al palato invece 
si palesano note di legno, tabacco e 
agrumi. Il finale è lungo e strutturato. 
Molto interessanti in miscelazione, 
altresì perfetti per la degustazione 
meditativa. 

Distillato nei boschi di Appa-
lachia e del Sud America fin 
dal 1800, il Moonshine è ri-

masto illegale per generazioni. Fonda-
ta nel 1856, la McCormick Distilling 
Company ha continuato negli anni a 
produrre whiskey con nomi differenti 
anche durante gli anni del proibizio-
nismo. Trae origine da antiche tra-
dizioni e da una ricetta che affonda 
le proprie radici nel 1800. Si lascia 
apprezzare per la sua gradevole dol-
cezza che tuttavia non nasconde mai 
un carattere deciso e pieno. Il Platte 
Valley Corn Whiskey  è un prodotto 
small batch creato seguendo un’anti-
chissima ricetta che prevede l'utilizzo 
di solo mais e un affinamento di 36 
mesi in botti di rovere americano. È 
imbottigliato a 80 proof in bellissime 
brocche di ceramica. Al naso è giova-
ne con note predominanti di mais e 
burro che si accompagnano a sento-
ri di latte in polvere e marshmallow. 
Gradevole che non nasconde un ca-
rattere deciso e pieno.

Le montagne della Sierra Nor-
te, nello stato messicano di 
Oaxaca, sono uno dei paradisi 

mondiali della biodiversità. Le acque 
purissime che scorrono dalle vette 
permettono la crescita di una flora 
estremamente varia e lo sviluppo di 
una fauna eccezionale. Come è ecce-
zionale che i contadini di quest’area 
siano i diretti discendenti degli stessi 
contadini che coltivavano lo stesso 
mais 7000 anni fa. 
La distillazione in Sierra Norte ini-
ziò quando il maestro distillatore 
Douglas French decise di utilizzare le 
antiche varietà di mais Oaxacan per 
creare una serie unica e straordinaria 

di whiskey. Ogni varietà è distillata 
separatamente e matura in botti di 
rovere francese, sino a possedere un 
suo specifico carattere. Douglas, con 
la sua distilleria, è riuscito ad arginare 
l’emigrazione da questa regione ver-
so l’inurbamento nelle grandi città, 
riconoscendo un giusto valore, eco-
nomico e culturale, ai mais ancestra-
li, cultivar che ha recuperato anche 
con grandi difficoltà, e donando alle 
popolazioni locali condizioni di vita 
decisamente migliori. Una sorta di 
agromecenatismo che rende ogni sor-
so di Sierra Norte, oltre che voluttuo-
so al palato, carico di significati pre-
ziosi per il futuro del nostro pianeta.

Prohibited Ley Seca si ispira 
all’epoca del proibizionismo 
americano. È un whisky di 

grano messicano ottenuto dal 100% 
di malto d’orzo della zona di Bajio 
con 3 anni di maturazione in botti di 
rovere bianco americano leggermen-
te tostate. 
Il suo aroma, sapore e corpo sono 
ideali per assaporarlo liscio ma altret-
tanto per la preparazione un’ampia 
varietà di cocktail a base di whisky.
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- WEST CORK -
1 WHI05276 WEST CORK GLENGARRIFF PEAT CHARRED CASK WHISKEY SINGLE MALT Note salmastre e profumi dolci richiamano l'aria fragrante di Glengarriff. IRLANDA 43 700 - 3 17

2 WHI05629
WEST CORK BOG OAK CHARRED CASK 
SINGLE MALT

WHISKEY SINGLE MALT
Zucchero di canna e sentori di legno giovane, note di cocco, finale di 
spezie. IRLANDA 43 700 - 3 17

3 WHI05541 WEST CORK CASK STRENGTH WHISKEY BLENDED Floreale e speziato allo stesso tempo. Equilibrato. IRLANDA 62 700 - 6 17

4 WHI05275 WEST CORK LIMITED RELEASE BLACK CASK WHISKEY BLENDED Torbatura intensa, note di vaniglia e malto, leggera frizzantezza. IRLANDA 40 700 - 6 17

5 WHI04988 WEST CORK BOURBON CASK WHISKEY BLENDED Agrumi leggeri, peperoncino, mela e noce moscata. IRLANDA 40 700 - 6 17

6 WHI06485
WEST CORK SMALL BATCH VIRGIN OAK CASK 
FINISH

WHISKEY SINGLE MALT Leggermente agrumato, speziato, con note di frutta gialla e noce moscata. IRLANDA 43 700 - 6 17

7 WHI06449 WEST CORK SMALL BATCH RUM CASK FINISH WHISKEY SINGLE MALT Noce di cocco e marzapane con note floreali e finale maltato. IRLANDA 43 700 - 6 17

8 WHI06450 WEST CORK SMALL BATCH PORT CASK FINISH WHISKEY SINGLE MALT Malto e cioccolati misti si mescolano con l'uva passa, entusiasmante. IRLANDA 43 700 - 6 17

9 WHI06451 WEST CORK SMALL BATCH SHERRY CASK FINISH WHISKEY SINGLE MALT Mandorle e frutta disidratata, le bacche conferiscono dolcezza persistente. IRLANDA 43 700 - 6 17

- MC CONNELL’S -
10 WHI07040 MC CONNELL’S 5 YEAR OLD WHISKY Un po' floreale, con note di cedro, spezie dolci e rovere pepato. IRLANDA 42 700 - 6 17

- FLAMING PIG -
11 WHI06890 FLAMING PIG WHISKEY Ananas barbecue e mango. Ancora abbastanza cioccolatoso. IRLANDA 40 700 - 6 17

- HINCH -

12 WHI06222 HINCH SINGLE POT STILL WHISKEY Frutta pesca e polpa gialla, spezie delicate, bacchetta della cannella, roton-
do con note di chiodo di garofano. IRLANDA 43 700 - 6 17

13 WHI06219 HINCH SMALL BATCH BOURBON CASK WHISKEY BLENDED Note acide sapide di frutta, agrumi, vaniglia, pepe e crema pasticcera. IRLANDA 43 700 - 6 17

14 WHI06220 HINCH 5 YO DOUBLE WOOD BLEND WHISKEY BLENDED
Fiori, zucchero bruciato, piccante, sapido, noce moscata. Legno morbido 
e persistente. IRLANDA 43 700 - 6 17

15 WHI06221 HINCH 10 YO SHERRY CASK FINISH WHISKEY BLENDED
Sherry, prugna, pancake, burro, banana e vaniglia. Note piccanti di tabacco 
dolce. IRLANDA 43 700 - 6 17

16 WHI06223 HINCH PEATED WHISKEY SINGLE MALT
Formaggio roquefort, speck, mora. Fior di gelsomino, vaniglia e torba 
fossile. IRLANDA 43 700 - 6 17

- BM SIGNATURE -

17 WHI07136 BM SIGNATURE SINGLE MALT MACVIN WHISKY SINGLE MALT
Note di frutta secca tostata rispondono a legnosità e vaniglia. Diventa 
quindi più fresco, leggermente piccante e fruttato (mela cotogna). FRANCIA 40 700 AC 6 18

18 WHI07139 BM SIGNATURE SINGLE MALT VIN JAUNE 9YO WHISKY SINGLE MALT Fruttato, nocciolato, legnoso, noci, spezie, floreale. FRANCIA 42 700 AC 6 18

19 WHI07138 BM SIGNATURE SINGLE CASK VIN JAUNE 2003 WHISKY SINGLE CASK Frutta secca, noci, delicato. Finale lungo, su vino giallo. FRANCIA 48 700 AC 6 18

20 WHI07137 BM SIGNATURE SINGLE MALT PAILLE PEATED WHISKY SINGLE MALT
Un palato pulito con sapore che vira verso il rancido e l'acre (cuoio vec-
chio). Nel finale si apprezza una consistenza oleosa. Che intensità. FRANCIA 43 700 AC 6 18

- AIKAN -

21 WHI07094 AIKAN FRENCH COLLECTION WHISKY SINGLE MALT
Ricco e soave, riprende le note fruttate e speziate del naso su un profilo 
ancora più gourmet con cioccolato e note tostate di noci e cannella, il tutto 
ricoperto di sciroppo d'acero.

FRANCIA 46 500 AC 6 18

22 WHI07096 AIKAN EXTRA COLLECTION WHISKY BLENDED
Profondo e soave, riprende le note di pasticceria del naso su un profilo 
ancora più cioccolatoso, con note di malto, miele e noci, il tutto esaltato da 
menta piperita e zenzero.

SCOZIA 43 500 AC 6 18

23 WHI07097 AIKAN FINE RHUM BARRELS WHISKY BLENDED
Una dominanza fruttata, piacevolmente complessata da irresistibili sapori 
di zucchero d'orzo e cioccolato alla nocciola. SCOZIA 43 500 AC 6 18

24 WHI07095 AIKAN INTENSE RHUM BARRELS WHISKY BLENDED
Al palato è in un registro fruttato, prediligendo particolarmente il mango. 
Mandorla e miele contribuiscono a questa sinfonia di sapori. SCOZIA 40 700 AC 6 18

- SQUADRON 303 - 
25 WHI06778 SQUADRON 303 THE BLEND OF FREEDOM WHISKY • Un'esperienza di gusto complessa e molto indulgente. FRANCIA 44 700 AC 3 18

- FILLIERS -
26 WHI06273 FILLIERS 10 YO SHERRY FINISHED WHISKY SINGLE MALT • Morbido, vellutato, elegante, una grande beva. BELGIO 43 700 AC 6 18
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- MILLSTONE ZUIDAM -
27 WHI04160 MILLSTONE ZUIDAM 100 RYE WHISKY SINGLE MALT Invecchiato per più di 8 anni in botti nuove. Agrumi e spezie incantano i palati. PAESI BASSI 50 700 - 6 18

28 WHI06538 MILLSTONE ZUIDAM PEATED PX WHISKY SINGLE MALT • Note di torba e Sherry in perfetto bilanciamento. PAESI BASSI 46 700 - 6 18

29 WHI04163 MILLSTONE ZUIDAM 10 YO AMERICAN OAK WHISKY SINGLE MALT
9 anni in legni americani e 1 in legni nuovi francesi. Unico, delicato e 
complesso. PAESI BASSI 43 700 AL 6 18

30 WHI04159 MILLSTONE ZUIDAM SHERRY CASK 12 YO WHISKY SINGLE MALT 8 anni in ex-Bourbon. 4 anni in piccole botti di Sherry Oloroso. Delizioso. PAESI BASSI 46 700 AL 6 18

31 WHI05987
MILLSTONE ZUIDAM SPECIAL N.14 PEATED 
AMERICAN OAK/MOSCATEL

WHISKY SINGLE MALT • Delicate note dolci al naso, leggeri fumi, tabacco dolce e ciliegia. PAESI BASSI 46 700 - 6 18

32 WHI06011
MILLSTONE ZUIDAM SPECIAL N.15 PEATED 
OLOROSO SHERRY 2010

WHISKY SINGLE MALT • Doppio affinamento. Cenere, mela, corteccia, legni verdi. Lievemente 
piccante con echi di ciliegia. PAESI BASSI 46 700 - 6 18

- FLÓKI -
33 WHI07005 FLÓKI 1ST IMPRESSION WHISKY SINGLE MALT Primo whisky d'orzo islandese. Invecchiato in piccole botti di legno nuovo. ISLANDA 47 500 AC 6 18

34 WHI07006 FLÓKI SHEEP DUNG SMOKED RESERVE WHISKY SINGLE MALT Affumicato in un modo unico che non vi diremo... ma che ricorderete! ISLANDA 47 500 AC 6 18

35 WHI07007 FLÓKI BEER BARREL FINISH WHISKY SINGLE MALT Erbaceo, minerale, fresco. ISLANDA 47 500 AC 6 18

36 WHI07008 FLÓKI ICELANDIC BIRCH FINISH WHISKY SINGLE MALT Note tipiche nordiche, quasi affumicate. ISLANDA 47 500 AC 6 18

- LEVANT HIGHLANDS -

37 WHI07087 LEVANT HIGHLANDS PURE DARK MALT WHISKY Invecchiato in rovere bianco vergine, che integra lo spirito di malto con 
note di vaniglia, latte condensato e confettura. LIBANO 43 700 19

38 WHI07089 LEVANT HIGHLANDS PURE MALT SMOKY BREW WHISKY Appetitoso e aromatico, è deliziosamente morbido. LIBANO 46 700 19

- OLD PULTENEY -

40 WHI05953 OLD PULTENEY HUDDART WHISKY SINGLE MALT
Marino, carne essiccata al naso, frutta tropicale, cereali, succo di canna da 
zucchero. SCOZIA - HIGHLANDS 46 700 AC 6 19

41 WHI06777 OLD PULTENEY FLOTILLA VINTAGE 2010 WHISKY SINGLE MALT • Vaniglia, zest di limone, cocco e un finale caldo, lungo con echi sapidi del 
Mare del Nord. SCOZIA - HIGHLANDS 46 700 AC 6 19

42 WHI05952 OLD PULTENEY 12 YO WHISKY SINGLE MALT Pera, zucchero filato, fiori delicati, clorofilla, gessoso. Lievemente salino. SCOZIA - HIGHLANDS 40 700 AC 6 19

43 WHI05954 OLD PULTENEY 15 YO WHISKY SINGLE MALT Vaniglia, ciliegia, pera e fiori d'arancio. SCOZIA - HIGHLANDS 46 700 AC 6 19

44 WHI05955 OLD PULTENEY 18 YO WHISKY SINGLE MALT
Brezza marina, spezie volatili, delicate note di vini dolci, tabacco dolce, 
legni. SCOZIA - HIGHLANDS 46 700 AC 2 19

45 WHI05778 OLD PULTENEY 25 YO WHISKY SINGLE MALT
Maturo e fragrante. Spezie pesanti e cioccolato fondente. Vaniglia cremosa 
e caramella mou. Lungo. SCOZIA - HIGHLANDS 46 700 ACD 2 19

46 WHI05777 OLD PULTENEY 1983 VINTAGE WHISKY SINGLE MALT • Nettarina, cacao, manzo piccante, Sherry e sale marino. Anice stellato, 
cardamomo. Quercia e miele. SCOZIA - HIGHLANDS 46 700 ACD 2 19

- ANCNOC -
47 WHI05490 ANCNOC PEATHEART WHISKY SINGLE MALT Non filtrato, fenolico, miele e resine. Le 40 PPM vi impressioneranno. SCOZIA - HIGHLANDS 46 700 TC 6 19

48 WHI06872-T ANCNOC VINTAGE 2009 WHISKY SINGLE MALT • Spezie delicate di quercia americana, con note di agrumi, mela verde e 
caramello dolce. SCOZIA - HIGHLANDS 46 700 TC 6 19

49 WHI06948-T
ANCNOC VINTAGE 2007 #635 BOURBON 
SELECTED BY CDC

WHISKY SINGLE MALT • Dolce all'inizio con un fruttato appetitoso e un finale lungo e morbido. 
Leggero ma complesso, morbido ma impegnativo. SCOZIA - HIGHLANDS 51,4 700 TC 2 19

50 WHI04166-01 ANCNOC 12 YO WHISKY SINGLE MALT • Mela candita, miele di lavanda, pesca, limone e orzo maltato. SCOZIA - HIGHLANDS 40 700 6 19

51 WHI04166 ANCNOC 12 YO WHISKY SINGLE MALT Mela candita, miele di lavanda, pesca, limone e orzo maltato. SCOZIA - HIGHLANDS 40 700 TC 6 19

52 WHI04579 ANCNOC 18 YO WHISKY SINGLE MALT • Le spezie delicate e l'intensa dolcezza della frutta secca sono condite con 
cioccolato, arance mature e pelle oleata. SCOZIA - HIGHLANDS 46 700 TC 6 19

53 WHI04999 ANCNOC 24 YO WHISKY SINGLE MALT • Profumi di limoni, marmellata casalinga, vecchie pelli e quercia. SCOZIA - HIGHLANDS 46 700 TC 2 19

54 WHI05488 ANCNOC 35 YO WHISKY SINGLE MALT • Mela verde, mango, torta natalizia, uvetta. Cremoso e sopraffino. SCOZIA - HIGHLANDS 41 700 TC 2 19

BALBLAIR

55 WHI05978 BALBLAIR VINTAGE 1991 WHISKY SINGLE MALT • Brownie al cioccolato all'arancia, uva sultanina, anice stellato. Pane di noci 
e confettura di mele. SCOZIA - HIGHLANDS 46 700 ACD 2 19

56 WHI06125 BALBLAIR 25 YO WHISKY SINGLE MALT • Albicocche mature, liquirizia, quercia. Cera di sella. Agrumi oleosi, ciocco-
lato e tabacco fresco. SCOZIA - HIGHLANDS 46 700 ACD 2 19
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 - SPEYBURN - 
57 WHI05491 SPEYBURN BRADAN ORACH WHISKY SINGLE MALT Foglia e legno di quercia, ananas, crêpes e zenzero. SCOZIA - SPEYSIDE 40 700 AC 6 19

58 WHI04359 SPEYBURN 10 YO WHISKY SINGLE MALT Strutturato. Sentori di rovere, crema pasticcera e zenzero. SCOZIA - SPEYSIDE 40 700 AC 6 19

59 WHI06433 SPEYBURN 15 YO WHISKY SINGLE MALT Di grande corpo. Sentori di rovere, creme brulee e frutta gialla matura. SCOZIA - SPEYSIDE 46 700 AC 6 19

60 WHI06434 SPEYBURN 18 YO WHISKY SINGLE MALT Complesso. Sentori di frutta tropicale, creme brulee, ananas essiccato. SCOZIA - SPEYSIDE 46 700 AC 6 19

- KINGSBARNS -

6§ WHI07056 KINGSBARNS DREAM TO DRAM WHISKY SINGLE MALT
Fruttato con note di pera, mela verde e melone. Al palato è morbido con note di 
cereali, vaniglia, rovere speziato, ananas e pera con sentori di caffè tostato. SCOZIA - LOWLANDS 46 700 AC 6 20

62 WHI07055 KINGSBARNS BALCOMIE WHISKY SINGLE MALT
Sentori di uva passa, cannella e cioccolato fondente. Palato: note di agru-
mi, ananas e miele. Finale: note di frutta, albicocca, mela, ananas e
nocciola tostata

SCOZIA - LOWLANDS 46 700 AC 6 20

- WEMYSS -
63 WHI07059 WEMYSS PEAT CHIMNEY WHISKY BLENDED Bella torba con un finale di caramello salato. SCOZIA - LOWLANDS 46 700 AC 6 20

64 WHI07054 WEMYSS THE HIVE WHISKY BLENDED
Miele di fiori d'arancio spruzzato sulla pagnotta imburrata calda. Pagnotta 
al malto ricca di uva sultanina dorata e morbido zafferano. SCOZIA - LOWLANDS 46 700 AC 6 20

65 WHI07058 WEMYSS SPICE KING WHISKY BLENDED
Una ricca glassa di marmellata su pasticcini da forno con una spolverata 
di cannella. Pan di Spagna allo sciroppo al forno soffocato con salsa al 
caramello salato con aromi di fiori d'arancio e legno ben levigato.

SCOZIA - LOWLANDS 46 700 AC 6 20

- HOUSE OF MCCALLUM -
66 WHI06609 HOUSE OF MCCALLUM MC PEAT WHISKY SINGLE MALT Terroso, affumicato, alga marina. SCOZIA 43,5 700 AC 6 20

67 WHI06608 HOUSE OF MCCALLUM MC O'ISLES RUM FINISH WHISKY BLENDED Sentori marini e frutta esotica. SCOZIA 43,5 700 AC 6 20

68 WHI06610 HOUSE OF MCCALLUM MC PINK PORT FINISH WHISKY BLENDED Morbido e fruttato. SCOZIA 43,5 700 AC 6 20

69 WHI06612
HOUSE OF MCCALLUM MC ELEGANCE SAUTERNES 
FINISH

WHISKY SINGLE MALT Floreale e elegante. SCOZIA 43,5 700 AC 6 20

70 WHI06611 HOUSE OF MCCALLUM MC WARRIOR PORT FINISH WHISKY SINGLE MALT Ricco e speziato. SCOZIA 43,5 700 AC 6 20

- PEAT 'S BEAST -
71 WHI04931 PEAT 'S BEAST WHISKY SINGLE MALT Non filtrato, intensamente torbato, oleoso e salino. Zenzero e note di banana. SCOZIA - ISLAY 46 700 TC 6 20

72 WHI04932 PEAT 'S BEAST CASK STRENGTH WHISKY SINGLE MALT Seducente, intenso, deciso e fumoso. Note di torta dolce, melassa e ananas. SCOZIA - ISLAY 52,1 700 TC 6 20

73 WHI04933 PEAT 'S BEAST SHERRY CASK STRENGTH WHISKY SINGLE MALT Torbato, oleoso e salino. Zenzero e note di banana. Finale in botti di Sherry. SCOZIA - ISLAY 54,1 700 TC 6 20

74 WHI05408 PEAT 'S BEAST ISLAY TWENTY FIVE WHISKY SINGLE MALT • Rampante. Massima espressione per sapidità, fumo salino e spezie piccanti. SCOZIA - ISLAY 52,2 700 TC 2 20

- BIG SMOKE -
75 WHI07122 THE BIG SMOKE 50 HEAVILY PEATED WHISKY BLENDED Fresco e mentolato, fumo e carbone morbido, panini al ribes e zucchero a velo. SCOZIA 50 700 - 6 20

- USQUAEBACH -
76 WHI05330 USQUAEBACH RESERVE WHISKY BLENDED Mele cotogne al forno, miele e Sherry. Croccante, ideale per la miscelazione. SCOZIA - HIGHLANDS 43 700 AC 6 20

77 WHI05327 USQUAEBACH 15 YO WHISKY BLENDED Frutta disidratata, ananas, spezie dolci. Caldo e avvolgente. SCOZIA - HIGHLANDS 43 700 AC 6 20

78 WHI05329 USQUAEBACH OLD RARE SUPERIOR WHISKY BLENDED • Pepe bianco, caffè, pelle spazzolata e buccia di limone. Per intenditori! SCOZIA - HIGHLANDS 43 700 EB 3 20

79 WHI05328 USQUAEBACH CASK STRENGTH WHISKY BLENDED • Tabacco da pipa, pellame, fichi canditi, lievi note di fumo. Finale tannico. SCOZIA - HIGHLANDS 57,1 700 EB 3 20

- REST&BE -
80 WHI06269 REST&BE TEANINICH 2009 BOURBON HOGSHEAD WHISKY SINGLE MALT • Note di agrumi, cannella e rovere speziato con sentori di mela e dulce de leche. 60,4 700 TC 2 20

81 WHI06268 REST&BE FETTERCAIRN 2008 BOURBON BARREL WHISKEY SINGLE MALT • Note di mela, melone, legno speziato e crema pasticcera. Il finale, persis-
tente, ha sentori di frutta fresca, vaniglia e legno giovane. 55,9 700 TC 2 20

82 WHI06267 REST&BE LEDAIG 2007 SHERRY BUTT WHISKEY SINGLE MALT • In bocca sensazione succosa, densa, pungente e secca, torba, caramello 
salato, fumo di vespa, campo d'erba funky, note di sherry sullo sfondo. 58,5 700 TC 2 20

83 WHI06270 REST&BE BENRINNES 2007 BOURBON HOGSHEAD WHISKEY SINGLE MALT • Dapprima burroso, prima che al palato arrivino composta di frutta speziata 
e pasta fritta. Sul finale persistono sentori di mela e lampone. 56,8 700 TC 2 21

84 WHI05900 REST&BE TORMORE 1995 BOURBON CASK WHISKEY SINGLE MALT • Note di frutta verde, cuoio, frutta sciroppata, pesca. Chiude la radice di liquirizia. 44,7 700 TC 2 21
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85 WHI05899 REST&BE TOMINTOUL 1995 BOURBON CASK WHISKY SINGLE MALT • Spuma al limone, floreale, resina di pino. Gelato alla vaniglia, cioccolato 
alla menta e olio all'arancia. 51,5 700 TC 2 21

86 WHI05898 REST&BE ALLT-A-BHAINNE 1995 BOURBON CASK WHISKY SINGLE MALT • Pera, cera d'api, pasta di mais, spezie, pepe bianco e germoglio di soja. 54,4 700 TC 2 21

- DUNCAN TAYLOR -

87 WHI07075-A
DUNCAN TAYLOR THE OCTAVE RANGE 
IVERGORDON 2009 12 YO SELECTED BY CDC

WHISKY SINGLE MALT • Bucce cerose e calore secco di quercia, con un filo di salsa al caramello. 55,4 700 AC 2 21

88 WHI07073-A
DUNCAN TAYLOR THE OCTAVE RANGE 
GIRVAN 2009 12 YO SELECTED BY CDC

WHISKY SINGLE MALT • Ricco, dolce e corposo. Al palato malto, dolcezza di quercia, pepe bianco, 
zenzero e agrumi. 0 700 AC 2 21

89 WHI07070-A
DUNCAN TAYLOR THE OCTAVE RANGE 
STRATHMILL 2010 11 YO SELECTED BY CDC

WHISKY SINGLE MALT • Uvetta in umido dolce, caramello, mele e frolla. 0 700 AC 2 21

90 WHI07223 RAREST CAPERDONICH 50YO WHISKY SINGLE MALT • Release unica di una distilleria storica chiusa oramai dal 2002. 
Per pochissimi. SCOZIA - SPEYSIDE 47,9 700 AM 1 21

91 WHI07222 RAREST KINCLAITH 51YO WHISKY SINGLE MALT • Release unica di una distilleria storica chiusa oramai dal 1975. 
Per pochissimi. SCOZIA - LOWLAND 49,3 700 AM 1 21

92 WHI07072-A
DUNCAN TAYLOR THE OCTAVE RANGE 
BUNNAHABHAIN 2014 7 YO PEATED
SELECTED BY CDC

WHISKY SINGLE MALT •
Un malto caramellato con torba dolce entra in gioco, insieme a un accenno 
di fumo di barbecue seguito da pancetta affumicata spolverata con uno 
strato di iodio salato.

54,5 700 AC 2 21

93 WHI06104
DUNCAN TAYLOR THE OCTAVE 
AN ICONIC SPEYSIDE 2010 8 YO

WHISKY SINGLE MALT • Acidità della frutta, pera calda, nocciolo di frutta. In bocca è pungente e 
lungo. SCOZIA - SPEYSIDE 53,2 700 AC 6 21

94 WHI06102
DUNCAN TAYLOR THE OCTAVE 
GLENTAUCHERS 2008 10 YO

WHISKY SINGLE MALT • Limone, vaniglia, biscotto al malto. SCOZIA - SPEYSIDE 54,4 700 AC 6 21

95 WHI06439
DUNCAN TAYLOR THE OCTAVE HIGHLAND PARK 
2007 12 YO SINGLE MALT CDC 
25TH ANNIVERSARY ED.

WHISKY SINGLE MALT • Single Cask, release per il 25° compleanno di Compagnia dei Caraibi. 
Tannini, resina, fumo. SCOZIA 52,9 700 AC 6 21

96 WHI06103
DUNCAN TAYLOR THE OCTAVE 
HUNTLY OCTAVE 1998 20 YO

WHISKY SINGLE MALT • Cherry fresca, profumato di polpa di zenzero e frutti caldi. Persistente, 
petali bianchi e noce moscata. SCOZIA 53,8 700 AC 2 21

97 WHI05318-1
DUNCAN TAYLOR THE OCTAVE RANGE
TORMORE 1990

WHISKY SINGLE MALT • Brioche con gocce di cioccolato, malto al miele e un salutare tocco di 
calore alla cannella. 48,8 700 AC 2 21

98 WHI06229
DUNCAN TAYLOR DIMENSIONS HIGHLAND PARK 
AMERICAN OAK 14 YO 2004

WHISKY SINGLE MALT • Agrumato, sentori di torba marina, morbido. SCOZIA - HIGHLANDS 54,2 700 AC 2 21

- BLACK BULL -

99 WHI06692 BLACK BULL PEATED EDITION WHISKY BLENDED
Al naso punte sapide, quasi d’acqua di mare, malto e zucchero di canna; al 
palato è profondamente torbato, con sentori di arachidi tostate e agrumi. SCOZIA 50 700 - 6 21

100 WHI05317-01 BLACK BULL KYLOE WHISKY BLENDED Nocciola, cioccolato al latte, parti resinose, frutta gialla disidratata. SCOZIA 50 700 - 6 21

101 WHI05314 BLACK BULL 12 YO WHISKY BLENDED
Invecchiamenti separati in botti di Sherry e di Bourbon. Un'esplosione di 
frutti. SCOZIA 50 700 TC 6 21

102 WHI05315 BLACK BULL 21 YO WHISKY BLENDED
Distillato di malti selezionati. Citrico, fruttato, mele, note speziate e 
vaniglia. SCOZIA 50 700 TC 2 21

- POLITICIAN -
103 WHI06603-01 POLITICIAN WHISKY BLENDED Agrumato con sentori di mela. Note di stecca di cannella e rovere. SCOZIA 40 700 - 12 21

- HANKEY BANNISTER -
104 WHI07118 HANKEY BANNISTER HERITAGE WHISKY BLENDED Corposo, note di miele, butterscotch. Finale di lunga durata. SCOZIA 40 700 - 12 21

105 WHI04360 HANKEY BANNISTER WHISKY BLENDED Pepe nero, caramella al latte, fresco e croccante, tracce di burro e cereali. SCOZIA 40 700 - 12 21

- TOKINOKA -

106 WHI07066 TOKINOKA WHISKY BLENDED
Differente miscela di whisky single malt. Fruttato, sentore di miele. 
Complesso. GIAPPONE 40 500 - 6 22

107 WHI04158-T TOKINOKA WHISKY BLENDED
Differente miscela di whisky single malt. Fruttato, sentore di miele. 
Complesso. GIAPPONE 40 500 TC 6 22

108 WHI05497-T TOKINOKA BLACK WHISKY BLENDED Secco e deciso, sapido e piccante. Fava tonka e vaniglia. Persistente. GIAPPONE 50 500 TC 6 22

109 WHI06579-T TOKINOKA BLACK SHERRY CASK FINISH WHISKY BLENDED • Deciso e vellutato, sapido, vanigliato, con note tipiche dello Sherry. GIAPPONE 50 500 TC 6 22

110 WHI07033-T TOKINOKA BLACK SAKE CASK FINISH WHISKY BLENDED • Vivace, poi rotondo e cremoso con aromi di frutta conservata, confettura 
rossa, vaniglia e un pizzico di cioccolato al latte e spezie dolci. GIAPPONE 50 500 TC 6 22
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- KENSEI -
111 WHI05363 KENSEI WHISKY BLENDED Cacao e legni giovani, note di frutta tropicale al palato e fiori bianchi. GIAPPONE 40 700 - 6 22

112 WHI05362 KENSEI WHISKY BLENDED Cacao e legni giovani, note di frutta tropicale al palato e fiori bianchi. GIAPPONE 40 700 AC 6 22

113 WHI05363-A KENSEI WHISKY BLENDED
Cacao e legni giovani, note di frutta tropicale al palato e fiori bianchi. 
Elegante astuccio in cartone triangolare. GIAPPONE 40 700 ACT 6 22

114 WHI06379 KENSEI SINGLE GRAIN WHISKY SINGLE GRAIN
Un Single Grain direttamente dal Giappone. Distillato e imbottigliato da 
un'unica distilleria. GIAPPONE 42 700 - 6 22

115 WHI06380 KENSEI PURE MALT 3 YO WHISKY PURE MALT
Whisky di puro malto d’orzo, nato dalla miscelazione di soli Single Malt. 
Invecchiato 3 anni. GIAPPONE 44,5 700 - 6 22

116 WHI06381 KENSEI PURE MALT 5 YO WHISKY PURE MALT
Whisky di puro malto d’orzo, nato dalla miscelazione di soli Single Malt. 
Invecchiato 5 anni. GIAPPONE 40 700 - 6 22

117 WHI06382 KENSEI 5 YO PEATED WHISKY PURE MALT
Whisky torbato di puro malto d’orzo, nato dalla miscelazione di soli Single 
Malt. Invecchiato 5 anni. GIAPPONE 40 700 - 6 22

- STOLEN -

118 LIQ06764 STOLEN X ROCK & RYE CEREAL SPIRIT DRINK Speziato, con pronunciate note di fumo e sentori di bacche di vaniglia, 
ribes nero e cassia. USA 35 700 - 6 22

- OLE SMOKY WHISKEY-

119 WHI07177 OLE SMOKY WHISKEY PEANUT BUTTER WHISKY Fresco e dolce come un mango, speziato e piccante come un habanero. 
Impossibile resistere. USA 35 700 - 6 22

120 WHI07175 OLE SMOKY WHISKEY SALTY CARAMEL WHISKY Caramello liquido con una punta di sale. Da provare. USA 30 700 - 6 22

121 WHI07176 OLE SMOKY WHISKEY MANGO HABANERO WHISKY Dolce, cremoso. Biscotto al burro di arachidi. USA 35 700 - 6 22

- OLE SMOKY MOONSHINE -

122 WHI04681 OLE SMOKY MOONSHINE CHARRED
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Deciso. Note ex-Bourbon e di fumo. Il moonshine delle ruote alate. USA 51,5 700 - 6 22

123 WHI06479 OLE SMOKY MOONSHINE CHARRED
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK WHITE WHISKEY

Deciso. Note ex-Bourbon e di fumo. Il moonshine delle ruote alate. USA 51,5 500 - 12 22

124 WHI07117 OLE SMOKY MOONSHINE APPLE PIE
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Inizialmente dolce per poi passare al piccante con profonde note di cannel-
la e peperoncino, torta di mele. USA 20 500 12 22

125 WHI07116 OLE SMOKY MOONSHINE BUTTERSCOTCH
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Burrosa e ricca, questa bontà liquida da leccarsi le labbra offre un dolce e 
allo stesso tempo salato aroma di vaniglia che si abbina perfettamente al 
ghiaccio. O, meglio ancora, al gelato alla vaniglia.

USA 20 500 12 22

126 WHI07115 OLE SMOKY MOONSHINE MARGARITA
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Niente va meglio in un pomeriggio caldo e soleggiato del sapore aspro e 
rinfrescante dei lime mescolato con la perfetta quantità di chiaro di luna. USA 20 500 12 22

127 WHI07114 OLE SMOKY MOONSHINE SOUR WATERMELON
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Questo chiaro di luna all'anguria inizia con un pugno aspro e schiumoso 
che ti lascia con un dolce bacio di dolcezza di anguria alla fine. USA 20 500 12 22

128 WHI06750 OLE SMOKY MOONSHINE ORIGINAL
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK WHITE WHISKEY

Note di mais e una nota simile al rum interviene a metà palato. Finale 
breve e pulito. USA 50 500 - 12 22

129 WHI06048
OLE SMOKY MOONSHINE WHITE LIGHTNIN' 
WHITE WHISKEY

MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Simile al "fratello" ma 100% grano. Asciutto e deciso. Dà carattere ai 
grandi classici. USA 50 500 - 12 22

130 WHI06047 OLE SMOKY MOONSHINE CHERRIES
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Succose ciliegie marasche immerse nel distillato. Attenzione… una tira 
l'altra. USA 50 500 - 12 23

131 WHI06049 OLE SMOKY MOONSHINE PEACH
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

• Pesca gialla, frutta matura, leggermente speziato. USA 20 500 - 12 23

132 WHI06050 OLE SMOKY MOONSHINE STRAWBERRY
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Fragole fresche, distillato puro… ghiacciato è una combinazione golosa. USA 32,5 500 - 12 23

133 WHI06051 OLE SMOKY MOONSHINE LEMON DROP LIGHTNIN'
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Buccia, polpa di limone. Aspro, agrodolce. Piacevole freddo. Ottimo 
miscelato. USA 32,5 500 - 12 23

134 WHI05877 OLE SMOKY MOONSHINE PINEAPPLE
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

• Le fragranze e sapori degli ananas maturi accompagnate da un 100% 
mais. USA 20 500 - 12 23

135 WHI05878
OLE SMOKY MOONSHINE HUNCH PUNCH 
LIGHTNIN'

MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Blend di frutti: arancia, ananas e ciliegie. Ottimo anche in purezza, 
ghiacciato. USA 40 500 - 12 23

136 WHI05593
OLE SMOKY MOONSHINE HUNCH PUNCH LIGHT-
NIN' MIGNON

MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Blend di frutti: arancia, ananas e ciliegie. Ottimo anche in purezza, 
ghiacciato. USA 40 50 - 6 23

137 WHI05775
OLE SMOKY MOONSHINE WHITE LIGHTNIN' 
MIGNON

MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Simile al "fratello" ma 100% grano. Asciutto e deciso. Dà carattere ai 
grandi classici. USA 50 50 - 6 23
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138 WHI06058 OLE SMOKY MOONSHINE BLUE FLAME WHITE MIGNON
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATO

Colorazione della tradizionale "purezza" dei Moonshine, grande forza. 
100% mais. USA 64 50 - 6 23

139 WHI05595 OLE SMOKY MOONSHINE APPLE PIE MIGNON
MOONSHINE SPIRIT 
DRINK AROMATIZZATI

Emblema del paese. Mela, cannella e spezie. Sensazione di addentare una 
torta. USA 35 50 - 6 23

- HEAVEN'S DOOR  -

140 WHI07171 HEAVEN'S DOOR DOUBLE BARRELL WHISKEY Legno di cedro, bacche, cacao, orzo tostato. Intenso con sentori di vaniglia, 
arachidi e noce moscata. USA 50 700 6 23

141 WHI07172 HEAVEN'S DOOR STRAIGHT RYE WHISKEY RYE Biscotti al burro, cereali tostati, agrumi e miele. Vaniglia e sentori di cacao. USA 43 700 6 23

142 WHI07173 HEAVEN'S DOOR TENNESSEE BOURBON WHISKEY BOURBON
Segale, vaniglia, pepe nero e agrumi. Rovere speziato e burro salato. 
Intenso. USA 42 700 6 23

143 WHI07174 HEAVEN'S DOOR TRILOGY WHISKEY Confezione per provare tutte le espressioni della creatura di Bob Dylan. USA 46-46-50 3X200 PA 6 23

- CATSKILL -

144 WHI04951 CATSKILL WICKED WHITE WHISKEY • Erba tagliata, zucca con buccia carbonizzata. Finale di nocciola e muschio. USA 45 700 - 6 23

145 WHI04950 CATSKILL FEARLESS STRAIGHT WHEAT WHISKEY • Seduttivo. Pera, mela, caprifoglio e verbena. Carattere morbido, finale 
leggero. USA 42,5 700 AC 6 23

146 WHI04949 CATSKILL STRAIGHT RYE WHISKEY RYE • Zucchero di canna e sentori di legno giovane. Note di cocco e finale di 
spezie. USA 42,5 700 AC 6 23

147 WHI04952 CATSKILL MOST RIGHTEOUS BOURBON WHISKEY BOURBON • Note di miele e cioccolato nero, meringa, arachidi tostate e un tocco di 
spezie. USA 42,5 700 AC 6 23

148 WHI04953 CATSKILL THE ONE&ONLY BUCKWHEAT WHISKEY WHEAT • Foglie di tabacco, equilibrio tra dolcezza e sapidità, pepe nero e fieno 
bruciato. USA 42,5 700 AC 6 23

- BLACK VELVET -

149 WHI06085 BLACK VELVET ORIGINAL BLENDED WHISKY Segale fruttato, caramello, frutta candita e bucce miste. Estremamente 
facile da bere. CANADA 40 1000 - 6 24

150 WHI06086 BLACK VELVET 8 YO RESERVE WHISKY Frutti caramellati, note di segale dolci e speziate, caramella mou e frutti 
scuri sempre presenti. CANADA 40 1000 - 6 24

151 WHI06087 BLACK VELVET 12 YO ONYX WHISKY • Butterscotch, zenzero e frutta giallo chiaro. Agrumi e note di cardamomo, 
tabacco, quercia e litchi. CANADA 40 700 - 6 24

- PLATTE VALLEY -

152 WHI04612 PLATTE VALLEY 100% STRAIGHT CORN WHISKEY CORN Invecchiato 3 anni. Note di mais e burro e mandorle. Piacevolissimo. USA 40 700 - 6 24

153 WHI04994 PLATTE VALLEY 100% STRAIGHT CORN | 200ML WHISKEY CORN Invecchiato 3 anni. Note di mais e burro e mandorle. Piacevolissimo. USA 40 200 - 12 24

- LEY SECA -

154 WHI07076 LEY SECA WHISKY Ottenuta da mais messicano. Lascia un palato pulito e ben equilibrato. MESSICO 40 700 - 6 24

- SIERRA NORTE -

155 WHI06137 SIERRA NORTE 85% MAIZ NEGRO WHISKEY SINGLE 
BARREL

Leggermente dolce e fruttato. Vaniglia, mandorla con inchiostro nero di 
seppia, toni di mela verde. MESSICO 45 700 - 6 24

156 WHI06136 SIERRA NORTE 85% MAIZ BLANCO WHISKEY SINGLE 
BARREL

Mais tostato, popcorn burroso caramellato, ananas grigliato e spezie di 
peperoncino rosso e cenere. MESSICO 45 700 - 6 24

157 WHI06138 SIERRA NORTE 85% MAIZ AMARILLO WHISKEY SINGLE 
BARREL

Ciliegia al maraschino e buccia di banana. Piantaggine matura. Torta. 
Glassa alla vaniglia e mandorle. MESSICO 45 700 - 6 24

158 WHI06139 SIERRA NORTE 85% MAIZ MORADO WHISKEY SINGLE 
BARREL

Mais arrostito, noci di Macadam, ananas, frutta tropicale, sentori di cenere 
nel finale. MESSICO 45 700 - 6 24
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“
“

Per noi la vera tecnologia e’ la felicita’ umana 
e l’arte e’ una delle massime espressioni di questa tecnologia. 
Abbiamo fame e sete di cose nuove, arte, belle parole, 
ottimi cocktail, grandi vini e spiriti, cibo e birra fatti con amore; 
di bellezza e occhi splendenti.
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Tequila Ocho nasce dall’incon-
tro tra Carlos Camarena, uno 
dei Maestros Tequiloros più 

stimati, la cui famiglia produce tequila 
sin dal 1937, e Tomas Estes, bartender 
e fondatore del Cafè Pacifico e dei La 
Perla Bars, con una passione profon-
da per gli spiriti d’agave e la cultura 
messicana. Ocho è un tequila puro, 
con sentori di agave eccezionalmente 
complessi, ma al contempo morbidi 
e bilanciati. Tequila Ocho ha tre in-
gredienti: agave, acqua e “Meraki”, 
un termine greco che si può tradurre 
come l’essenza di sé, la passione, che si 
pone in qualcosa che si fa ed è, assie-
me, concetto e ingrediente.

Tutti i Ranchos di Tequila Ocho sono 
situati nel Triangolo d’Oro tra i paesi 
di Arandas, Atotonilco e Jesus Maria, 
sulla Sierra de Jalisco, dove l’altitudi-
ne e il suolo ferroso donano alle agavi 
una maggiore corposità e dolcezza. 
Caratteristiche che si riflettono sulla 
qualità del tequila. Il processo di pro-
duzione è svolto con grandissima at-
tenzione, in piccole quantità, con tra-
sparenza, passione e orgoglio, usando 
esclusivamente metodi artigianali.
La fermentazione avviene esclusiva-
mente in appositi tini di legno aperti 
senza lieviti aggiunti, in modo che i 
lieviti spontanei agiscano, e dura tra 
le 96 e le 120 ore. Successivamente, 
il mosto viene distillato prima in un 
Pot Still in acciaio da 3500 litri e poi 
in un Copper Pot Still da 300 litri; il 
rame dona al tequila il suo carattere. 
Viene poi invecchiato in botti ex-A-
merican Whiskey ricondizionate, 
in modo che i sentori di legno non 
vadano a coprire le note dell’agave. 
Tequila Ocho non viene filtrato a 
freddo per mantenere esteri e sapori 
nella loro purezza.

Dalle alture del Canyon di 
Mezcala, nello stato di Jali-
sco, arriva La Dama, un Te-

quila di altissima qualità, prodotto a 
partire da agavi blu Webber coltivate 
in regime biologico, in un ambiente 
silvestre, sino alla piena maturazione 
(circa 8 anni), raccolte a mano dai ji-
madores con la tradizionale tepùa, una 
specie di scure, sviluppata apposta, nei 
secoli, per il taglio delle agavi. In tem-
pi stretti, per conservarne al meglio il 
carattere e le specificità,  le piñas ven-
gono cotte in forni di mattoni per un 
tempo che varia dalle 36 alle 40 ore 
e successivamente molite nella taho-
na, un mulino a ruota di pietra tradi-
zionale che non differisce troppo dai 
mulini a pietra italiani, per le farine o 
per frangere le olive, la massa viene poi 
fermentata e distillata due volte, sotto 
la sapiente guida del maestro tequile-
ro. Ne nasce uno spirito di agave con 
sentori aromatici di pera, anice, chiodi 
di garofano, rosmarino, limone, stra-

ordinariamente bilanciati al palato, e 
al contempo cremosi e delicati.
Ma La Dama Tequila non è solo una 
piacevolissima beva, è anche grande 
attenzione alle persone, alle popola-
zioni dello stato di Jalisco, all’ecologia, 
lo dimostrano tutte le azioni per l’e-
ducazione dell’infanzia locale, curate 
dall’artista locale Manuel Ramirez, 
e le azioni per i lavoratori, che ne 
scongiurano l’emigrazione e l’inurba-
mento. Lo dimostra anche l’uso delle 
fibre esauste dell’agave per la produ-
zione delle etichette. Anche il vetro 
della bottiglia è totalmente riciclato, 
ad ulteriore conferma dell’attenzione 
maniacale verso il nostro pianeta, una 
consapevolezza di pochi. Etica ed eco-
logia, per La Dama Tequila, son due 
termini, due concetti, che viaggiano di 
pari passo, in una visione olistica del 
mondo, un percorso, un viaggio verso 
il bene e il buon vivere.
La Dama Tequila, una visione futura 
coi piedi ben saldi nel passato.

L
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M
A Il nome Los Arango è in onore di 

Doroteo Arango, meglio cono-
sciuto come Pancho Villa, famoso 

leader rivoluzionario divenuto uno dei 
grandi eroi del Messico. Quello che 
rende Los Arango differente da tutti 
gli altri tequila è l’estrema attenzione 
ai dettagli, iniziando dalla raccolta a 
mano dell’agave. Altra caratteristica 
che rende unico Los Arango è la di-
stillazione che avviene in un vecchio 
alambicco Charentais. Le botti che 
ospitano la versione Reposado ven-
gono assemblate utilizzando tre di-
verse tipologie di legno di quercia. Se 
il Blanco si esprime con aromi deli-
catamente floreali e agrumati, l’affi-
namento in legno dona alla versione 
invecchiata sentori speziati e di agave 
arrostito, bilanciati da sensazioni erba-
cee e floreali.

Tequila Gran Corralejo Añejo 
rappresenta una vera eccellenza 
capace di esprimere una raffi-

natezza ed un’armonia unica nel suo 
genere. Storicamente si iniziò a far af-
finare il tequila in legno solo nel 1800, 
prima questi prodotti venivano com-
mercializzati esclusivamente bianchi. 
Arrotondare un distillato così ruvido fu 
probabilmente un tentativo per avvici-
narsi al gusto più morbido dei cognac e 
dei brandy spagnoli, di cui i messicani 
erano grandi consumatori. Le tipologie 
di invecchiamento sono quattro. Blan-
co: descrive un tequila che riposa al 
massimo per 60 giorni in vasche di ac-
ciaio di 20.000 litri o 59 giorni in botti 
di legno di secondo passaggio. Joven: 
tequila Blanco a cui viene aggiunto ca-
ramello o un’essenza di rovere per un 
invecchiamento rapido comunque le-
gale in Messico. Repo-
sado: invecchiato 
per un minimo 
di tre mesi, 
ma comun-
que meno di 
un anno in 
botti di rovere. 
Añejo: tequila 
invecchiato per 
almeno 12 mesi in 
barili di rovere dalla 
capacità variabile di 
200 o 600 litri. Gran 

Corralejo Añejo si pone al di là di que-
sta classificazione offrendo la migliore 
espressione di Tequila Añejo di casa 
Corralejo. Grazie ad un affinamento in 
barrique di rovere americano che supe-
ra le classiche tempistiche delle Añejo e 
raggiungendo i 2 anni di maturazione in 
legno, Gran Corralejo Añejo esprimere 
tutta la profondità ed eleganza di aromi 
intensi ed estremamente complessi.

CORRALEJO 
GRAN ANEJO

Tequila Curado nasce dall’a-
micizia, dall’unità, dalla co-
noscenza di una materia pri-

ma ancestrale, da anni di esperienza 
nella preparazione, da un gruppo di 
pazzi devoti e appassionati di agave. 
È un prodotto autenticamente mes-
sicano: le piñas di agave blu vengono 
raccolte sulle alture della provincia 
di Jalisco, cotte sul posto rispettan-
do le tradizioni delle varie zone e poi 
trasferite in distilleria, dove i Mastri 
Distillatori, dopo aver studiato il 
grado Brix di ogni agave, iniziano 
l’infusione che durerà un minimo 
di cinque giorni in acciaio, con con-
trolli costanti ogni 3-6 ore. Curado 
è un tequila innovativo, portatore di 
sottili variazioni, senza mai tradire la 
tradizione e la cultura messicana.

CURADO

123 Organic Tequila pone un’at-
tenzione estrema alla natura e 
alla qualità del prodotto a par-

tire dalla materia prima e dai pro-
cessi produttivi. Non a caso per la 
produzione di questi tequila vengo-
no utilizzate prevalentemente risorse 
rinnovabili, senza l’uso di pesticidi 
o fertilizzanti chimici, riducendo al 
minimo gli sprechi di acqua e suolo. 
Le Blue Agave utilizzate sono tutte 
Bio e il tequila che ne deriva viene 
venduto in bottiglie completamente 
riciclate. In 123 Organic Tequila c’è 
una stretta connessione tra il patri-
monio culturale della lavorazione tra-
dizionale del tequila e la pura espres-
sione del terroir in cui crescono le 
agavi. “Diablito” è un’edizione estre-
mamente limitata di Extra Anejo che 
va a completare la gamma di questi 
tequila unici e distintivi. Solo le agavi 
organiche cresciute a 6000 piedi di 
altitudine sono utilizzate per creare 
questo tequila esclusivo. Vengono 
cotte per 38 ore in un forno in pietra 
e il distillato che se ne ricava è fatto 
affinare per 40 mesi in botti di rovere 
americano da 114 litri.
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Ispirato da un famoso wrestler 
messicano, il tequilero David 
Ravandi ha creato questo tequila 

blanco a 110 proof. Tutto comincia 
nel cuore della terra delle agavi, dove 
possono fiorire rigogliose grazie ad 
un terreno ricco di ferro. Distillato 
utilizzando metodi artigianali, El Lu-
chador è prodotto da agavi biologi-
che e imbottigliato rispettando total-
mente l’ambiente.
Piccante al naso, alla beva riesce ad 
essere dolce con note di torrone, coc-
co e agave che si sviluppa sul finale.
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"L’essenza di Tequila Ocho 

è il “Rancho Unico”, ciò 

significa che le agavi 

prodotte in un certo 

territorio donano 

differenti sapori al tequila, 

e questo prova che il 

terroir, in spagnolo 

“Rancho Unico”, esiste 

nelle agavi e nel tequila, 

così come nelle viti e 

nella vinificazione"
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Alla disperata ricerca di un 
mezcal da proporre nel suo 
Cafè No Sè, John Rexer 

iniziò a contrabbandare illegalmen-
te un mezcal artigianale di Oaxaca 
fino in Guatemala. Solo nel 2009 
Ilegal Mezcal divenne legale. È ca-
ratterizzato da un perfetto equili-
brio tra il sapore di agave espadín 
vivipara e una leggera affumicatu-
ra. Le piñas sono cotte in un tra-
dizionale forno interrato e posi-

zionate sopra le rocce vulcaniche. 
Il cuore delle agavi è poi tritato uti-
lizzando la macina tahona. Dopo la 
fermentazione, innescata solamente 
da lieviti indigeni, il mosto viene 
distillato due volte nella Tlacolula 
Valley di Oaxaca da un mezcalero 
di quarta generazione. Il risultato è 
un mezcal estremamente fedele alla 
tradizione, dove il gusto dell’agave è 
accompagnato, piuttosto che domi-
nato, dagli aromi affumicati.

Il Sacro Cranio raffigurato sull’eti-
chetta è un omaggio alle antiche 
tradizioni messicane. È un simbo-

lo di forza e influenza ispirato alla dea 
atzeca Mictecacihuatl “Meek-teka-se-
e-wahdl”, custode delle ossa, che ri-
chiama la stessa forza e lo stesso ca-
rattere che sprigiona questo mezcal 
artigianale di agave espadín. Ispirato 
alla celebrazione della vita, Craneo 
Organic è un mezcal artigianale pro-
veniente da un singolo villaggio e 
prodotto in maniera tradizionale dal 
Maestro Mezcalero David Ravan-
di nel cuore di Santiago Matatlàn. 
Mezcal Cráneo ha nel suo carattere 
la volontà di conservare gli antichi 
metodi di distillazione artigianale di 
Oaxaca. David Ravandi combina l’e-
sperienza e il rispetto nei confronti di 
coloro che hanno prodotto i migliori 
mezcal per generazioni con la propria 
visione e passione.

Terra (YUU) e fuoco (BAAL): 
come quasi a voler ricordare 
in un’unica espressione la sa-

cra unione dei due elementi naturali. 
Le parole che identificano questi pro-
dotti, infatti, richiamano alla mente 
quelli che sono i due elementi prin-
cipali dai quali prendono vita. Yuu 
Baal identifica un mezcal prodotto 
in maniera totalmente artigianale, 
nel rispetto delle più antiche e pro-
fonde tradizioni dei maestri mezca-
lieri di Oaxaca. Riunisce una serie 
di produttori che ottengono i propri 
mezcal partendo prima di tutto dal-
la cura delle proprie terre, sulle quali 
è raccolta e coltivata l’agave. Ogni 
mezcal rappresenta un’espressione 
straordinaria del terroir del villaggio 
in cui è prodotto. Differenti sono an-
che le agavi utilizzate che donano ca-
ratteristiche uniche ad ogni bottiglia. 
L’espadín è raffinato e ben definito 
risultando equilibrato ed aromatico. 
La Tepeztate è una delle agavi più 
interessanti che crescono ad Oaxaca. 
Ha bisogno dai 25 ai 35 anni per rag-
giungere la giusta maturità e cresce 
solamente su pendenze estremamen-
te ripide. La Tobala è invece una delle 
più apprezzate, connotata da un im-
pianto gustativo estremamente strut-
turato e articolato. La Madrecuixe, 
infine, è una particolare specie sel-
vatica di agave che cresce in quantità 
limitata regalando alcuni dei distillati 
più unici al mondo, con caratteristi-
che organolettiche non comuni.

CRANEO

M
EZ

05
82

4

M
EZ

05
82

5

M
EZ

05
20

3

M
EZ

04
54

1

M
EZ

07
03

8

M
EZ

04
54

1

M
EZ

05
40

7Il Pechuga (da pecho, petto) è 
il distillato in cui il maestro 
mezcalero mette tutto il suo 

amore. E un prodotto pensa-
to per eventi speciali come un 
battesimo, un matrimonio o il 
funerale stesso del maestro. Il 
Pechuga insomma come ci sug-
gerisce la sua etimologia è un di-
stillato che viene dal cuore.
Tecnicamente il mezcal viene 
infuso con erbe, frutta e spezie 
di stagione per poi essere ridistil-
lato. Nella parte alta dell’alam-
bicco, tra la base e la montera, 
viene messa in sospensione un 
ulteriore aromatizzazione: la 
carne, che può essere di pollo, di 
tacchinino, iguana, cervo ecc... 
ecc... Ce n’è per tutti i gusti
e volte invece della carne viene 
utilizzato il mole, la pasta ma-
dre usata per fare la tipica salsa 
messicana a base di spezie, pepe-
roncino e cacao ... insomma una 
grande varietà di aromi.
La cosa interessante è che ogni 
singolo elemento interagisce du-
rante il processo di distillazione 
per regalare al nostro distillato 
una gamma aromatica comples-
sa, unica e speciale esattamente 
come le occasione in cui si beve.
			   R. A.          

PECHUGA

Mezcal “LE TRIBUTE”, 
come viene dichiarato 
dall’azienda, è “puro co-

razón”. Perché? Innanzitutto, a ogni 
sorso è possibile sentir battere il cuo-
re del Messico, grazie al metodo tra-
dizionale tipico di Durango con cui 
viene prodotto. A questo si aggiunge 
il cuore, la passione e l’esperienza di 
Alan Hernández, il maestro mezca-
lero che segue tutta la filiera pro-
duttiva di questo mezcal artigianale, 
dalla raccolta dell’agave, 100% Ce-
nizo Silvestre Matura, passando per 
la scelta del legno di leccio utilizzato 
nella cottura nei forni tradizionali di 
pietra lavica, fino ad arrivare al mo-
mento dell’imbottigliamento. Infine, 
il cuore dell’agave, la parte che viene 
utilizzata dall’azienda per produrre 
“LE TRIBUTE”, quella che conser-
va più zucchero. Questa particolare 
scelta, unita all’impiego fino a una 
volta e mezza di agave in più rispetto 
al necessario, contribuisce a rendere il 
mezcal “LE TRIBUTE”, un prodot-
to di qualità superiore.L
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Con secoli di storia alle spal-
le, tecniche tramandate di 
generazione in generazione, 

la Raicilla Ninfa è uno spirito arti-
gianale prodotto dall’agave Maximi-
liana, endemica della Sierra Madre 
messicana. Dal cuore delle piñas 
nasce un bouquet di aromi floreali 
leggermente citrici, cui il contrasto 
di affumicato e dolce dati dalla la-
vorazione donano equilibrio a uno 
spirito che vi porterà in uno straor-
dinario viaggio sensoriale. 
Le agavi mature vengono raccolte sui 
pendii della Sierra Madre, poi cotte 
in forni di terra usando esclusiva-
mente legno di quercia locale, dopo 
un minimo di 24 ore di cottura il 
forno viene aperto a colpi di martel-
lo e delle agavi cotte viene scelta solo 
la parte migliore, che verrà successi-
vamente tagliata a mano e messa in 
fermentazione in botti di rovere. Al 
termine di questa fase di lavorazio-
ne, l’agave viene trasferita nell’alam-
bicco di distillazione, per divenire 
Raicilla. Tutto il processo impiega 
non meno di una settimana, da una 
tonnellata di agave si ottengono cir-
ca 80-100 l di prodotto finito. Le 
grandi cose richiedono lentezza.

The Lone Star State, il Texas. 
Il Texas e il deserto, il deserto 
e la Desert Spoon, la Desert 

Spoon e il Sotol, l’unico e origina-
le spirit texano. Da più di diecimila 
anni, i nativi hanno sfruttato al me-
glio la Dasylirion Wheeleri e la De-
sert Spoon: le piñas, come alimento 
e bevanda fermentata e distillata e le 
foglie, come elemento per costruire 
quasi ogni cosa. L’arrivo dei conqui-
stadores, nel Cinquecento, ha intro-
dotto i metodi di distillazione, ed è 
così che è iniziata la storia del Sotol, 
lo spirit che maggiormente contrad-
distingue queste aree desertiche al 
confine col Messico, affascinante e 
puro come la terra da cui proviene.

Il Sotol Clande celebra l’arte e la 
tradizione degli spiriti artigiana-
li del Chihuahua. Le distillerie 

clandestine erano molto comuni nel 
nord del Messico e venivano chia-
mate “vinatas”. Solitamente produ-
cevano sia Sotol (dal Dasylirion) sia 
Lechuguilla (dall’agave). Le Vinatas 
furono proibite nei primi anni del 
‘900 e alcuni Maestros Sotoleros ven-
nero persino arrestati. Il Sotol Clan-
de rappresenta sotol di diverse aree 
con differenti terroir; è un progetto 
teso a supportare piccoli produttori 
locali, per migliorarne le condizioni 
di vita, preservando al contempo il 
futuro delle piante di Dasylirion. 
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Sotol Coyote contiene la reale 
essenza di ciò che è selvatico, 
puro e naturale. È uno dei po-

chi spirits messicani prodotto con 
metodi ancestrali, uguali da secoli, 
commistione di scienza e arte. Ogni 
bottiglia contiene esclusivamente il 
nettare distillato di una singola pian-
ta di Dasylirion, la Desert Spoon, che 
cresce selvatica nei deserti di Sonora 
e Chihuahua, nell’estremo nord del 
Messico.

Nasce a Coyame del Sotol, 
paese che prende il nome 
dal nobile spirito e ne con-

serva l’antica tradizione. La raccolta 
avviene in modo similare alle agavi, 
la cui pianta è somigliante ma di di-
versa origine. In seguito, il nucleo 
della Dasylirion viene tagliato fine-
mente e fatto fermentare dai 5 ai 7 
giorni in botti di cemento, per es-
sere poi distillato in continua in un 
antico alambicco di rame. Alla vista 
colpisce il suo riflesso argenteo, cri-
stallino. La sua delicata personalità, 
i suoi aromi complessi, ricordano la 
sua origine, la terra, fini sentori le-
gnosi e una nota citrica di limone 
maturo e lemongrass.
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Il Bacanora Rancho Tepúa è pro-
dotto utilizzando esclusivamente 
agave Pacifica, cotta per 36 ore in 

forni ipogei per essere poi fermentata 
con lieviti selvatici, fino a dieci gior-
ni, in tini di inox. Viene poi distillato 
due volte in un alambicco arabo in 
rame e acciaio. Il grado alcolico varia 
da produzione a produzione. Rancho 
Tepúa Bacanora nasce dall’esperien-
za del Maestro Bacanorero Rober-
to Contreras, nel suo laboratorio al 
Rancho Tepúa, ad Aconchi, nello 
stato di Sonora. Roberto è la quinta 
generazione di bacanoreros, ha impa-
rato a produrre Bacanora dal padre, 
Don Lalo. La sua famiglia produce 
Bacanora sin da quando la produzio-
ne venne resa illegale (tra il 1915 e il 
1992) in una serie di piccole distille-
rie nascoste nel ranch.
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Carlos Aragón Herrera, ma-
estro sotolero di Aldama, 
Chihuahua, produce que-

sto Sotol artigianale nella propria 
hacienda Casa Ruelas, a partire dal 
Dasylirion Texanum, un sottotipo 
del Dasylirion Wheeleri endemi-
co in questa area al confine con gli 
States. Le piñas selvatiche vengono 
raccolte dopo una maturazione tra i 
18 e i 25 anni, viene successivamen-
te cotta nell’antico forno di terra di 
Casa Ruelas, poi molite meccanica-
mente e fermentate all’aperto in ba-
rili di legno aperti, così da permette-
re ai lieviti indigeni di donare le note 
tipiche del distillato del nord del 
Messico; viene poi distillata per due 
volte in alambicco di rame in stile 
arabico. Il risultato è uno spirito pu-
lito e trasparente che al naso si palesa 
con note erbacee, di terra bagnata e 
legno nuovo; al palato è dolce, ha 
punte di erba appena tagliata e mi-
nerali. Il finale è lungo, con sentori 
di legno e una lunga permanenza.
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Il Pox è un distillato di canna 
da zucchero e mais ancestrali 
del Chiapas, è uno spirit molto 

particolare che nasce dalle tradizio-
ni sciamaniche Maya per un uso 
cerimoniale. Nella lingua Tzotzil 
Pox significa medicina, cura, ed è 

così che, per secoli, è stato percepi-
to. Dopo una breve fermentazione 
con lieviti selezionati in legno, il 
mosto di mais e canna da zucche-
ro viene doppiamente distillato in 
alambicco di rame, metallo che 
dona al prodotto finale una spic-

cata morbidezza. Da bere liscio, 
da sperimentare in miscelazione, il 
Pox Siglo Cero risponde benissimo 
alla macerazione di frutta e spezie 
come da tradizione, oppure, come 
aperitivo con la semplice aggiunta 
di ghiaccio e soda. SIERRA 

    NORTE
La vodka e il Messico, un connu-

bio non così immediato. L’azien-
da Corralejo ha tuttavia sfidato 

questa tipica connotazione e ha voluto 
lanciare questa nuova vodka base mais, 
il cereale dalle profonde radici culturali 
legato fortemente all’America Latina e 
al Messico in particolare. La bottiglia  
è elegante e decisamente accattivante, 
alta e attorcigliata, di colore blu cobal-

to e con inserti di vetro bianco lucci-
cante. Vodka Boker è ottenuta dal mais 
messicano, mettendo così in evidenza 
il legame della distilleria con il territo-
rio. Subisce quattro distillazioni al fine 
di ottenere un vodka neutra e limpida, 
perfetta per essere miscelata in cocktail 
moderni e creativi. Per preservarne la 
purezza viene utilizzata solamente ac-
qua di sorgente.

Un gin innovativo, o forse 
nemmeno un gin, un sotol 
con le botaniche tipiche del 

gin. Il Maestro Sotolero Carlos Ara-
gón Herrera, nella sua fattoria Casa 
Ruelas, ad Aldama, Chihuahua, ha 
voluto omaggiare l’europeissimo gin 
con un prodotto innovativo e mes-
sicano sino al midollo. L’ingrediente 
principale è il Dasylirion Wheeleri 
che, dopo una maturazione tra i 18 
e i 25 anni, viene cotto a vapore, fer-
mentato naturalmente in barili aper-
ti in legno e distillato in alambicco 
arabo in rame, per poi ricevere in 
blend ginepro, cardamomo, finoc-
chio, arancia, limone, pepe e buccia 
d’albicocca. Al naso si espandono 
tutte le botaniche utilizzate, che al-
tresì al palato degradano per lasciare 
in predominanza i sentori tipici del 
sotol e la nota speziata del ginepro. 
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SIGLO CERO

Eravamo seduti in un piccolo localetto 
di Guadalajara con Sophie e Stefano 
- due personaggi che hanno accom-

pagnato tanti dei nostri viaggi in Messico - a 
mangiare tostada di pesce chiacchierando e 
bevendo birra. Assetati di sapere com’erava-
mo - e come spero rimarremo sempre - face-
vamo domande su tutto, su ogni particolare, 
ogni passaggio, ogni parola...insomma su 

qualsiasi cosa che potesse arricchire il nostro 
bagaglio. Ad un certo punto Sophie ci disse: 
“Avete mai bevuto il Pulque?”
Siamo rimasti interdetti per qualche secon-
do; non era il primo viaggio che facevamo 
e già pensavamo di conoscere molte cose e 
invece no, questo Pulque ci mancava!
Le domandammo che cosa fosse esattamente 
e lei, senza scomporsi troppo, né anticipan-
doci nulla ci disse solamente: “Questa sera 
andiamo a berlo assieme. Dovete assaggiarlo 
per capire bene le origini di tutto, non posso 
raccontarvelo”.		      (...continua)

PULQUE LA BEVANDA DEGLI DEI
Continua 

a leggere su 
Around the Blog!

Quando si fa ricerca sui di-
stillati messicani con viag-
gi di investigazione sul 

campo, si percorrono chilometri e 
si incontrano migliaia di volti, si 
viene completamente travolti dal-
la bellezza del popolo messicano e 
delle icone che ne costituiscono l’i-
dentità. Camminando per le vie del 
centro di Città del Messico si viene 
immediatamente travolti dalla mol-
titudine di simboli e pittogrammi 
che delineano e compongono l’e-
spressione della società messicana, 

dalle tradizioni più arcaiche fino 
alla modernità. Abbiamo quindi 
deciso di farvi intraprendere un 
viaggio semiotico attraverso i più 
importanti archetipi dell’iconogra-
fia messicana che sono diventati ri-
correnti nelle grafiche delle etichet-
te dei brand di Tequila e Mezcal, 
ormai note appunto anche per la 
loro bellezza e unicità.
Non si può infatti, entrando in un 
bar, non notare la sezione dedicata 
agli spiriti messicani connotati da 
un’estetica sgargiante e vibrante.

ARTE E ICONOGRAFIA
NELLE ETICHETTE MESSICANE

Continua 
a leggere su 

Around the Blog!
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CODICE DESCRIZIONE PRODOTTO NOTE ORIGINE ABV % VOL. ML CONF. BOX LIST.

Legenda  A: astuccio  T: tubo  C: cartone  L: legno  M: metallo   D: deluxe  PB: pack bicchiere  PA: pack altro  EB: espositore banco  GB: Gift bag  IP: Imballo protettivo  EB: Espositore banco  Box: unità x cassa  • Biologico  • Gluten free  • Limited edition

- OCHO -

1 TEQ05996 OCHO BLANCO TEQUILA 100% AGAVE
Pepe nero, freschezza del limone e piccantezza del lime accompagnano 
l'aroma dell'agave cotta. MESSICO - ARANDAS JALISCO 40 500 - 6 24

2 TEQ05996-A
OCHO BLANCO BLACK EDITION DIAS 
DE LOS MUERTOS ‘EL BAJIO’ 2019

TEQUILA 100% AGAVE • Tequila blanco particolarmente speziato e fresco. MESSICO - ARANDAS JALISCO 40 500 - 6 24

3 TEQ05996-B
OCHO BLANCO RED EDITION DIAS 
DE LOS MUERTOS 'CERRO GRANDE' 2020

TEQUILA 100% AGAVE • Tequila blanco con note di mais tostato e frutta rossa, fresco, elegante. MESSICO - ARANDAS JALISCO 40 500 - 6 24

4 TEQ05997 OCHO REPOSADO TEQUILA 100% AGAVE Balsamico eucalipto, cocco e noci al forno con sentori di pelle e biscotto. MESSICO - ARANDAS JALISCO 40 500 - 6 24

5 TEQ05998 OCHO AÑEJO TEQUILA 100% AGAVE
Castagne arrosto, pompelmo, anice e scorza di arancia. Finisce con note 
vegetali caramellate. MESSICO - ARANDAS JALISCO 40 700 - 6 24

6 TEQ06000 OCHO SINGLE BARREL AÑEJO TEQUILA 100% AGAVE • Invecchiato in botti di whisky americane per oltre 12 mesi. MESSICO - ARANDAS JALISCO 54,3 700 - 2 24

7 TEQ06001 OCHO SINGLE BARREL EXTRA AÑEJO TEQUILA 100% AGAVE • Invecchiato in botti di whisky americane per oltre 36 mesi. MESSICO - ARANDAS JALISCO 54,5 700 - 2 24

8 TEQ05999 OCHO EXTRA AÑEJO TEQUILA 100% AGAVE • Sciroppo d'acero amaro, cioccolato fondente salato, agave cotta, fiori di 
rosa e agrumi. MESSICO - ARANDAS JALISCO 40 700 ALD 2 24

9 TEQ06329 OCHO 8/8/8 EXTRA AÑEJO TEQUILA 100% AGAVE • Albicocca, miele, scorze di agrumi, gelsomino, zenzero, cocco, ananas, 
menta e pepe nero. MESSICO - ARANDAS JALISCO 48,8 700 AL 2 24

10 TEQ06293
OCHO ANEJO COGNAC FERRAND AMBRE 
CASK FINISH

TEQUILA 100% AGAVE
Il nostro tequila preferito invecchiato in botti che hanno contenuto Cognac 
Ferrand. MESSICO - ARANDAS JALISCO 42 700 - 2 24

11 TEQ06292
OCHO ANEJO PLANTATION BARBADOS 
2002 CASK FINISH

TEQUILA 100% AGAVE
Il nostro tequila preferito invecchiato in botti che hanno contenuto Rum 
Barbados Plantation. MESSICO - ARANDAS JALISCO 46 700 - 2 25

12 TEQ06291
OCHO ANEJO PLANTATION JAMAICA 2002 
CASK FINISH

TEQUILA 100% AGAVE
Il nostro tequila preferito invecchiato in botti che hanno contenuto Rum 
Jamaica Plantation. MESSICO - ARANDAS JALISCO 48 700 - 2 25

- LOS ARANGO -
13 TEQ04566 LOS ARANGO BLANCO TEQUILA 100% AGAVE Ricco sapore di agave tostata e erba fresca verde, soave e delicata. MESSICO - GUANAJUATO 40 700 - 6 25

14 TEQ04567 LOS ARANGO REPOSADO TEQUILA 100% AGAVE Acidità dell'agave cotta, note erbacee e floreali. MESSICO - GUANAJUATO 38 700 - 6 25

- LA DAMA -
15 TEQ06344 LA DAMA TEQUILA 100% AGAVE Terrosa, erbacea, verde, fine, elegante. MESSICO 40 700 - 6 25

- CORRALEJO -
16 TEQ04362 CORRALEJO GRAN AÑEJO TEQUILA 100% AGAVE Intense note di legno combinate con cioccolato, vaniglia e noci. MESSICO - GUANAJUATO 38 1000 AC 6 25

17 TEQ04197 CORRALEJO 99000 HORAS TEQUILA 100% AGAVE
Sapori di tempo. Vegetale e astringente, citrica, sentori di nocciola. 
Ex-Bourbon per 18 mesi. MESSICO - GUANAJUATO 38 700 - 6 25

- CURADO -

18 TEQ06090 CURADO COCIDO TEQUILA Fumo e terra si mescolano con la parte erbacea dell'agave. Persistente la 
parte floreale. MESSICO - ARANDAS JALISCO 40 700 - 6 25

19 TEQ06091 CURADO ESPADIN TEQUILA Lievemente affumicato accompagnato dalla dolcezza dell'agave cotta con 
finale lievemente citrico. MESSICO - ARANDAS JALISCO 40 700 - 6 25

20 TEQ06092 CURADO CUPREATA TEQUILA Agave e peperoni cotti in terra. Salino con finale dolcemente affumicato, 
nota erbacea. MESSICO - ARANDAS JALISCO 40 700 - 6 25

- 123 -
21 TEQ04944 123 UNO ORGANIC BLANCO TEQUILA 100% AGAVE Terrosa, agrumata ed erbacea. Minerale. MESSICO 40 700 - 6 25

22 TEQ04945 123 DOS ORGANIC REPOSADO TEQUILA 100% AGAVE Rovere bianco per 6 mesi. Agavi aromatiche cotte, anice e agrumi. MESSICO 40 700 - 6 25

23 TEQ04946 123 TRES ORGANIC AÑEJO TEQUILA 100% AGAVE Eleganti note legnose, agavi profumate, agrumi e leggere note di spezie dolci. MESSICO 40 700 - 6 25

- EL LUCHADOR -
24 TEQ04947 EL LUCHADOR TEQUILA 100% AGAVE Forza e carattere. Agave e limoni freschi, sapido, cocco e pepe bianco. MESSICO 55 700 - 6 25

- ILEGAL -
25 MEZ05824 ILEGAL JOVEN MEZCAL AGAVE ESPADIN Mela verde e note balsamiche, chiudono note citriche e lievemente piccanti. MESSICO - OAXACA 40 700 - 6 25

26 MEZ05825 ILEGAL REPOSADO MEZCAL AGAVE ESPADIN
Scorza di arancia amara e frutta cotta, con note di spezie piccanti con finale 
di vaniglia. MESSICO - OAXACA 40 700 - 6 25

27 MEZ05826 ILEGAL AÑEJO MEZCAL AGAVE ESPADIN
Legni giovani al naso. Cioccolato e caffè in bocca, finisce 
con chiodo di garofano e mela cotta. MESSICO - OAXACA 40 700 - 6 25

21. TEQ04944 22. TEQ04945 23. TEQ04946

20. TEQ06092

24. TEQ04947 25. MEZ05824 26. MEZ05825 27. MEZ05826

15. TEQ06344 16 TEQ04362 17. TEQ04197 18. TEQ06090 19. TEQ06091

3. TEQ05996-B 5. TEQ05998 7. TEQ060011. TEQ05996 2. TEQ05996-A 4. TEQ05997 6. TEQ06000

9. TEQ06329 11. TEQ0629210. TEQ06293 12. TEQ06291 13. TEQ04566 14. TEQ045678. TEQ05999
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28. MEZ04537 33. MEZ0454131. MEZ04538 35. MEZ0454229. MEZ05407 34. MEZ0454032. MEZ04539

38. MEZ05203 39. RAI06128 40. RAI06117

36. MEZ06187

37. MEZ07016

53. SOT06212

49. SOT07003

41. SOT07164

45. SOT07168

42. SOT07165

46. SOT07169

54. SOT07180

43. SOT07166

47. SOT07178

55. SOT07181

44. SOT07167

48. SOT07179 51. SOT07004 52. SOT06213

56. SOT06932

50. SOT06214

- YUU BAAL -
28 MEZ04537 YUU BAAL JOVEN MEZCAL AGAVE ESPADIN Carne affumicata, papaya secca, arancia, polline fresco, brezza di fiori primaverili. MESSICO - OAXACA 40 700 - 3 25

29 MEZ05407 YUU BAAL JOVEN WILD ESPADIN MEZCAL AGAVE ESPADIN Esplosione di carne affumicata, papaya secca, arancia, polline fresco. Intenso. MESSICO - OAXACA 46 700 - 3 25

30 MEZ07038 YUU BAAL PECHUGA MEZCAL AGAVE ESPADIN
Un naso pieno di agrumi, erbe, frutta e spezie, dove all'inizio si possono 
percepire note di arancia, anice, ananas e mango. MESSICO - OAXACA 40 700 - 3 25

31 MEZ04538 YUU BAAL REPOSADO MEZCAL AGAVE ESPADIN 6 mesi in rovere bianco. Liscio e salato con una nota di caramelle mou. MESSICO - OAXACA 40 700 - 3 25

32 MEZ04539 YUU BAAL AÑEJO MEZCAL AGAVE ESPADIN
12 mesi in quercia bianca. Sapori di bosco, frutta secca 
e note vegetali affumicate. MESSICO - OAXACA 40 700 - 3 26

33 MEZ04541 YUU BAAL JOVEN MADRECUIXE MEZCAL AGAVE MADRECUIXE Terroso, argilla bagnata, tela, anice e finocchio. Solo una traccia di fumo, petali. MESSICO - OAXACA 40 700 - 3 26

34 MEZ04540 YUU BAAL JOVEN TOBALA MEZCAL AGAVE TOBALA Fiori selvatici, citronella, pietra asciutta, chiodi di garofano. Liscio e sensuale. MESSICO - OAXACA 40 700 - 3 26

35 MEZ04542 YUU BAAL JOVEN TEPEZTATE MEZCAL AGAVE TEPEZTATE Fino a 35 anni per una piña. Dolci note vegetali di piante selvatiche e fiori cotti. MESSICO - OAXACA 40 700 - 3 26

36 MEZ06187 YUU BAAL EXPERIENCE MEZCAL AGAVE
5 distillazioni in un formato da 500 ml ci concedono una verticale nel 
mondo di Oaxaca. MESSICO - OAXACA 40 6X500 - 1 26

- LE TRIBUTE -

37 MEZ07016 MEZCAL LE TRIBUTE MEZCAL CENIZO MADURO 
SILVESTRE

Fiorito, piccante, affumicato, leggermente amaro, di agavi mature. SPAGNA 45 700 - 3 26

- CRANEO -
38 MEZ05203 CRANEO MEZCAL AGAVE ESPADIN BIO • Distillato in rame. Fumo dolce, agrumi, banana verde e pompelmo. MESSICO 42 700 - 6 26

- NINFA -

39 RAI06128 NINFA RAICILLA • Limpidezza e purezza. Note verdi con un palato asciutto, meditativo.
MESSICO - SIERRA MADRE 

OCCIDENTAL
40 700 - 3 26

- LA REINA -

40 RAI06117 LA REINA RAICILLA Il forno di terra, la distillazione lenta, la terra rosa. Minerale 
e dolce al tempo stesso.

MESSICO - SIERRA DE 
ATENGUILLO

42 700 - 6 26

- SOTOLEROS -
41 SOT07164 TAVI - LOT 8 LECHUGUILLA 100% AGAVE • Erbe e peperoni freschi. Leggera vaniglia. MESSICO - CHIHUAHUA 51 700 - 6 26

42 SOT07165 BIENVENIDO ENSAMBLE - LOT 4 SOTOL • Ensamble: utilizzare agave maturo che cresce accanto alle piante di Sotol. 
Cottura, macinatura e fermentazione ensamble! MESSICO - CHIHUAHUA 48,8 700 - 6 26

43 SOT07166 LUPE - LOT 2 LECHUGUILLA 100% AGAVE • Prima Lechuguilla sotto l'etichetta Sotoleros di Lupe Lopez composto al 
100% da agave Shrevei. MESSICO - CHIHUAHUA 47,2  700 - 6 26

44 SOT07167 NANDO Y LALO - LOT 11 SOTOL • Menta, cacao, gesso e peperoni secchi. Profondo. MESSICO - CHIHUAHUA 46,1 700 - 6 26

45 SOT07168 PACO Y SALOMON - LOT 9 SOTOL • 100% Dasylirion Leiophyllum e cottura in forno conico sotterraneo. Intenso. MESSICO - CHIHUAHUA 46,6 700 - 6 26

46 SOT07169 ROMEL - LOT 6 LECHUGUILLA 100% AGAVE • La fertile terra della regione con limoni, papaia e altri frutti tropicali 
migliorano il terroir e dona aromi unici all'agave che cresce nelle vicinanze. MESSICO - CHIHUAHUA 44,6 700 - 6 26

- CLANDE -

47 SOT07178
CLANDE LUPE LOPEZ JOVEN 100% AGAVE 
LOTE 2

LECHUGUILLA 100% AGAVE • Erbaceo, terroso, punte di fumo. MESSICO - CHIHUAHUA 46 700 - 6 26

48 SOT07178
CLANDE TAVI TORRES JOVEN 100% AGAVE 
LOTE 6

LECHUGUILLA 100% AGAVE • Forti profumi di sottobosco, sentori affumicati, finale persistente. MESSICO - CHIHUAHUA 50,4 - 6 26

49 SOT07003
CLANDE CLANDE TAVI TORRES JOVEN 
100% AGAVE

LECHUGUILLA 100% AGAVE • Forti profumi di sottobosco, sentori affumicati, finale persistente. MESSICO - CHIHUAHUA 48,1 700 - 6 26

50 SOT06214 CLANDE TAVI TORRES JOVEN 100% AGAVE LECHUGUILLA 100% AGAVE • Forti profumi di sottobosco, sentori affumicati, finale persistente. MESSICO - CHIHUAHUA 47,2 700 - 6 27

51 SOT07004
CLANDE CLANDE LUPE LOPEZ JOVEN 
100% AGAVE

LECHUGUILLA 100% AGAVE • Erbaceo, terroso, punte di fumo. MESSICO - CHIHUAHUA 45,8 700 - 6 27

52 SOT06213 CLANDE LUPE LOPEZ JOVEN 100% AGAVE LECHUGUILLA 100% AGAVE • Erbaceo, terroso, punte di fumo. MESSICO - CHIHUAHUA 45,8 700 - 6 27

53 SOT06212 CLANDE LUPE LOPEZ JOVEN ENSAMBLE LECHUGUILLA 40% Sotol. 
60% Lechuguilla • Esplosione violenta di sapori contrastanti, un'esperienza da non 

farsi mancare. MESSICO - CHIHUAHUA 44,3 700 - 6 27

54 SOT07180 SOTOL CLANDE EDUARDO ARRIETA LOTE 6 SOTOL 100% SOTOL • Saporti contrastanti, dalla terra, al fumo ai peperoni essiccati. MESSICO - CHIHUAHUA 44,7 700 - 6 27

55 SOT07181 SOTOL CLANDE EDUARDO ARRIETA LOTE 7 SOTOL 100% SOTOL • Straniante ma unico nel suo genere. Da provare. MESSICO - CHIHUAHUA 45,6 700 - 6 27

56 SOT06932
CLANDE CLANDE BIENVENIDO JOVEN 
ENSAMBLE LOTE 8

SOTOL 51% Sotol Dasilyrion. 
49% Lechuguilla Chirrique • Esplosione violenta di sapori contrastanti, un'esperienza da non 

farsi mancare. MESSICO - CHIHUAHUA 50,4 700 - 6 27
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62. BAC06151

64. POX06174 65. CHR07113

61. SOT06203

68. WHI06137

71. WHI06139

69. WHI06136

70. WHI06138

66. LIQ07123

57. SOT07196

67. WHI07076

73. GIN0620472. VOD04157

56. SOT06230 59. SOT0614658. SOT06147 60. SOT06205

- DESERT DOOR -

56 SOT06230 DESERT DOOR SOTOL FROM TEXAS
Ruvido e prepotente con note erbacee e acide si appoggiano 
su un terreno sabbioso. USA 40 700 - 6 27

- COYOTE -

57 SOT07196
COYOTE DEL TRIUNFO DEL DESIERTO 
VIBORA

SOTOL Verde, terroso, minerale. Sapido e carnoso. MESSICO 45 700 - 6 27

58 SOT06147 COYOTE TRIUNFO DEL DESIERTO DURANGO SOTOL SAN ANTONIO 
DURANGO

Frutta secca e mandorla accompagnata da note minerali. Finale burroso
con note di lieviti.

MESSICO SAN ANTONIO - 
DURANGO

43 700 - 6 27

59 SOT06146
COYOTE TRIUNFO DEL DESIERTO 
CHIHUAHUA

SOTOL ALDAMA 
CHIHUAHUA

Note citriche e affumicate si intrecciano su un corpo erbaceo e minerale.
MESSICO ALDAMA - 

CHIHUAHUA
50 700 - 6 27

- SEIS14 -

60 SOT06205 SEIS14 GRAND SOTOL JOVEN SOTOL ALDAMA CHIHUAHUA
Terra arida, caldo. Note vegetali, liquirizia, finocchietto, affumicato e 
abbrustolito con sentori di clorofilla.

MESSICO ALDAMA - 
CHIHUAHUA

45 700 - 6 27

- ORO DE COYAME -

61 SOT06203 ORO DE COYAME SOTOL COYAME DEL SOTOL
Caldo desertico, dominante la pianta con un finale calcareo tipico della terra 
del Coyame.

MESSICO ALDAMA - 
CHIHUAHUA

48 700 - 6 27

- RANCHO TEPUA -

62 BAC06151 RANCHO TEPUA BLANCO BACANORA AGAVE PACIFICA
La fermentazione asciutta dona acidità ed amarezza. Note di distillazione 
primordiale. MESSICO - RIO DE SONORA 44,5 700 - 6 27

- SIGLO CERO -

64 POX06174 SIGLO CERO POX Quattro mais creoli, canna da zucchero e grano. Bevanda ancestrale usata 
dalla cultura Maya. MESSICO - CHIAPAS 40,5 700 - 6 27

- CHARANI -

65 CHR07113 CHARANI CANE SPIRIT DRINK Al palato è caldo e morbido, con un’alcolicità non aggressiva ed una buona 
persistenza finale. MESSICO - CHIAPAS 46 700 - 6 27

- XILA -

66 LIQ07123 XILA LIQUORE Sentori di ananas caramellato, lavanda, fiori di ibisco, chiodi di garofano, 
cannella e pepe nero. MESSICO - CHIAPAS 40,5 700 - 6 27

- LEY SECA -

67 WHI07076 LEY SECA WHISKY Ottenuta da mais messicano. Lascia un palato pulito e ben equilibrato. MESSICO 40 700 - 6 27

- SIERRA NORTE -

68 WHI06137 SIERRA NORTE 85% MAIZ NEGRO WHISKEY SINGLE BARREL
Leggermente dolce e fruttato. Vaniglia, mandorla con inchiostro nero di 
seppia, toni di mela verde. MESSICO 45 700 - 6 27

69 WHI06136 SIERRA NORTE 85% MAIZ BLANCO WHISKEY SINGLE BARREL
Mais tostato, popcorn burroso caramellato, ananas grigliato e spezie di 
peperoncino rosso e cenere. MESSICO 45 700 - 6 27

70 WHI06138 SIERRA NORTE 85% MAIZ AMARILLO WHISKEY SINGLE BARREL
Ciliegia al maraschino e buccia di banana. Piantaggine matura. Torta. Glassa 
alla vaniglia e mandorle. MESSICO 45 700 - 6 27

71 WHI06139 SIERRA NORTE 85% MAIZ MORADO WHISKEY SINGLE BARREL
Mais arrostito, noci di Macadam, ananas, frutta tropicale, sentori di cenere 
nel finale. MESSICO 45 700 - 6 27

- BOKER -

72 VOD04157 BOKER VODKA CORN • Ottenuta da mais messicano. Lascia un palato pulito e ben equilibrato. MESSICO 40 700 - 12 27

- SEIS14 -

73 GIN06204 SEIS14 GINTOL GIN ALDAMA CHIHUAHUA
Con base Dasylirion, note verdi, cardamomo, coriandolo, ginepro. Rimane il 
mallo della noce in bocca. MESSICO 45 700 - 6 27



“
“

Materiale e Spiritualita’ sono la stessa cosa per noi 
e crediamo che la nobilta’ dell’esistenza 
sia di vivere per il tutto Uno, 
con tutto l’ecosistema.
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Un motto latino è presente 
sulla vetrata sopra la por-
ta della cappella che ospita 

l’alambicco di Gin Mare e appare 
anche sulla bottiglia: "Mundus ap-
pellatur Caelum, terra et mare". Il 
mondo è l’insieme di cielo, terra e 
mare. Anche i riflessi bianchi e blu 
della bottiglia suggeriscono la sinte-
si tra mare e cielo, acqua e schiuma. 
Il DNA di questo gin si riflette nel 

nome stesso, “Mare”, un concetto di 
grande importanza soprattutto nella 
cultura mediterranea, che anche in 
altre lingue conduce verso un signi-
ficato estremamente familiare, spe-
cificatamente materno. Gin Mare è 
prodotto nella distilleria di Vilanova 
I La Geltru, un antico villaggio di pe-
scatori che si trova tra la Costa Brava 
e la Costa Dorada, tramite un proces-
so di distillazione discontinua con un 

alambicco fiorentino da 250 litri, cre-
ato appositamente per questa lavo-
razione. Per la macerazione, ognuno 
degli otto componenti botanici viene 
aggiunto individualmente a 200 litri 
di spirito neutro di cereali e acqua, 
per 24-48 ore. Gli agrumi vengono 
invece fatti macerare per un anno. Il 
processo di distillazione richiede cir-
ca 4 ore e mezza e gli spiriti ottenuti 
sono miscelati dal Mastro Distillatore 

per creare le note gustative tipiche di 
questo gin. Gin Mare è un gin me-
diterraneo aromatizzato con cinque 
botanici principali che richiamano la 
cultura mediterranea: basilico dall’I-
talia, timo dalla Turchia, rosmarino 
dalla Grecia, agrumi dalla Spagna 
e l’oliva Arbequina, cultivar tipica 
della Catalonia. Accanto ai classici 
ginepro, coriandolo e cardamomo, 
questi profumi mediterranei creano 

un gin dai tipici sentori e ricordi delle 
coste mediterranee. Gin dai sento-
ri erbacei che, grazie ai suoi sapori e 
aromi, si collega immediatamente al 
concetto di “Mare Nostrum”, il mare 
di tutte le comunità che vivono sotto 
l’influenza magica del Mediterraneo, 
unite dall’amore per la gastronomia, 
dal clima piacevole e dallo stile di vita 
dove il tempo passa differentemente 
dal resto del mondo.

GIN MARE Era il 1775 quando Luigi 
XVI concesse l’autorizza-
zione per produrre distillati 

a Carpeaux e Stival, due intrapren-
denti imprenditori francesi che 
aprirono una distilleria con dodici 
alambicchi a Citadelle di Dunker-
que. Dopo diversi anni di indagini 
e ricerche, Alexandre Gabriel ha 
scelto di far rivivere presso Maison 
Ferrand quello che era lo stile arti-
gianale del Gin di Citadelle, oggi 
prodotto a Cognac. È “rinato” in 
questa maniera il Gin Citadelle, 
prodotto in piccoli alambicchi di 
rame, ricco negli aromi e unico nei 
sapori, distillato lentamente e im-
preziosito da essenze ed erbe scru-
polosamente selezionate. Unico al 
mondo grazie al suo lento metodo 
di distillazione con la fiamma viva 
che riscalda i piccoli pot still, non 
viene distillato tutto l’anno, ma 
solo tra marzo e novembre con un 
piccolo alambicco Charentais, di 
quelli in uso sin dal ‘700. L’idea per 
la creazione del Réserve, invece, 
deriva dalle storie dei contrabban-
dieri francesi che attraversavano il 
canale della Manica per trasportare 
il gin fino in Inghilterra in barili di 
quercia. Alexandre Gabriel ha de-
ciso così di riproporre il sapore di 
quello che poteva essere un gin af-
finato involontariamente in legno. 
L’invecchiamento di Citadelle Re-
serve avviene in sei botti differenti: 
Acacia, Gelso, Ciliegio, Castagno, 
Rovere Francese ex-Cognac, Rove-
re Francese ex- Pineau des Charen-
tes e successivamente assemblate 
all’interno del “Wooden Egg”. No 
Mistake Old Tom è un’espressione 
di gin Citadelle basata su uno stile 
Old Tom; più dolce rispetto ad un 
London Dry, ma comunque anco-
ra secco rispetto ad un Genever. 
Molto probabilmente il nome Old 
Tom deriva da una sorta di prima 
macchina distributrice di bevande 
che alcuni pub inglesi avevano in-
stallato nel 1700. I passanti, dopo 
aver depositato un penny all'inter-
no dell'insegna a forma di  bocca 
di gatto, ricevevano una porzione 
di gin che arrivava all'esterno at-
traverso un tubicino.

"Mundus appellatur 

Caelum, terra et mare: 

Il mondo è l’insieme di 

cielo, terra e mare."
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CANAIMA
Prima di essere un premium 

gin Canaïma è un progetto 
di responsabilità sociale e 

ambientale. 
Grazie alla collaborazione con tre 
fondazioni, Tierra Viva, Saving the 
Amazon e Fucamuva, cui viene de-
voluto il 10% delle vendite, sostie-
ne attività di sviluppo sostenibile 
per le comunità locali che vanno 
dalla ripiantumazione di piante 
endemiche in aree specifiche della 
foresta Amazzonica a progetti di 
empowerment femminile, educa-
zione all’imprenditorialità, cultura 
e artigianato locale.
Consapevole dei danni e dei perico-
li della deforestazione, grazie a Sa-
ving the Amazon, Canaïma cerca di 
combattere questo fenomeno col-
laborando e supportando le comu-
nità indigene dell’Amazzonia co-
lombiana: 217 comunità e 29.860 
indigeni dei gruppi etnici Wanano 
e Kubeo (della famiglia Tucano) e 
Curripaco (della famiglia Arawak). 
In questo ultimo anno più di 7500 
alberi sono stati piantati grazie a 
questa collaborazione. Un gesto 
semplice per lasciare la propria im-
pronta verde nel "più grande pol-
mone del mondo".
Canaïma si impegna, inoltre, insie-
me alla fondazione “Tierra Viva” 
per migliorare la qualità della vita 
nelle tribù indigene in Venezuela, 
promuovendo progetti di sviluppo 
sostenibile basati su 4 aree: biodi-
versità, gestione ambientale, arti-
gianato ed educazione. Dal 2021 
collabora con FUCAMUVA, fon-
dazione colombiana che si adopera 
per promuovere il sostegno e l’em-
powerment delle imprenditrici e ar-
tigiane della regione di Vaupés

Contribuisci anche tu! 
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Better Gin. Safer Elephants. 
Per creare Elephant Gin i suoi 
fondatori Robin e Tessa Gerla-

ch, si sono ispirati alle loro avventure 
in Africa. Prodotto artigianalmente 
in Germania, con alambicchi in rame 
in piccoli lotti da circa 600 bottiglie, 
viene distillato utilizzando i rari in-
gredienti africani insieme alle mele 
fresche che donano un profilo carat-
teristico al sapore del gin. Le etichette 
sono decorate da un calligrafo e ogni 
lotto battezzato col nome di un ele-
fante africano.  Questo significa che 
ogni bottiglia è unica!

BETTER GIN.
SAFER ELEPHANTS

Sin dalla nascita Elephant Gin devol-
ve il 15% dei suoi profitti a progetti 
per la salvaguardia dell’elefante africa-
no. Nel 2022 l’azienda ha istituito la 
Elephant Gin Foundation, una piat-
taforma indipendente per un impe-
gno sostenibile e di lunga durata per 
la protezione della fauna selvatica.
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Il Bosque Craft Gin è un gin arti-
gianale argentino, prodotto e fer-
mentato in Patagonia dal famoso 

birrificio Temple. Nella selezione delle 
botaniche utilizzate l’azienda ricerca la 
massima qualità e la maggior aderenza 
possibile ai gusti e ai profumi in gra-
do di esprimere al meglio l’identità di 
questa terra straordinaria, rivolgendosi 
prevalentemente a produttori locali.
Nel processo di macerazione ven-
gono perciò utilizzati, oltre al gine-
pro selvatico della Patagonia, vera 
chiave di volta di questo prodotto, 
anche cardamomo, coriandolo, fiori 
d’arancio, verbena limone, scorza di 
pompelmo, scorza di limone e chio-
di di garofano.
Se alcune delle botaniche contribui-
scono a creare un profilo aromatico 
che, come questa terra, presidia i con-

fini del conosciuto, altre richiamano 
sottili contraddizioni sensoriali che 
alternano un pizzicore appena accen-
nato a una dolcezza molto rotonda. 
In ogni suo dettaglio il Bosque Craft 
Gin si rivela essere un prodotto arti-
gianale di altissimo livello, frutto di 
un’attenzione quasi maniacale presta-
ta a ogni fase produttiva. Un esempio 
su tutti è il fatto che, dopo quattro 
distillazioni, soltanto il “cuore” del 
lotto viene imbottigliato, del quale 
vengono scartate in buona parte la 
testa e la coda. Il risultato è un pro-
dotto tanto complesso da descrivere 
quanto intrigante da bere. Se siete 
alla ricerca di un viaggio da compiere 
ai confini del mondo senza alzarvi dal 
posto, sapete da dove iniziare.

BOSQUE
NEW!
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GIL
The Authentic Rural Gin, è 

un distillato prezioso, nato 
con la scoperta del Ginepro 

spontaneo di Rocca Imperiale. La 
singolare bacca si presenta di colo-
re rosso e di notevoli dimensioni, 
l’aroma è mediterraneo e resinoso, 
da qui un distillato naturalmente 
rotondo. Gil era il medico di bor-

do della nave che assieme a Roger 
e Jefferson naufragò in Calabria nel 
1871, alla personalità di questo al-
chemico dottore e dedicato questo 
prodotto. Quattro sono le botani-
che distillate, tutte separatamente 
in un alambicco Pot still, a queste 
vengono aggiunti degli infusi natu-
rali di botaniche calabresi, tra cui 

i Limoni IGP di Rocca Imperiale, 
le arance dolci e amare di Bisigna-
no del giardino di famiglia, i ber-
gamotti di Pellaro, l’origano e la 
lavanda provenienti dalla società 
agricola rurale, di proprietà. Senza 
nessun tipo di filtraggio industriale, 
il colore di questo gin è di un giallo 
tenue, veramente rurale.

In alcuni scritti dell'epoca si parla di 
fanghi curativi, provenienti dalla 
Sila; i ragazzi del Vecchio Magaz-

zino Doganale, dopo anni di ricerche 
hanno trovato un tesoro prezioso nel 
cuore della loro terra: la torba. Questa 
straordinaria materia prima viene fatta 
ardere e il ginepro selvatico di Rocca 
Imperiale si impregna dei suoi fumi 
per venire infine distillato.
L’assemblaggio rurale avviene tra 
quattro botaniche distillate, alle 
quali vengono aggiunti degli infusi 
naturali, tra cui: i Limoni di Rocca 
Imperiale IGP, le arance dolci e ama-
re di Bisignano del giardino di fami-
glia, i bergamotti di Roccella Ionica, 
l’origano e la lavanda provenienti 
dalla società agricola rurale, di pro-
prietà. La tonalità cromatica con sui 
si presenta può variare da lotto a lot-
to, passando dal giallo al marroncino.
Gil Peated Torbato Italiano è il primo 
ed unico gin torbato al mondo: il suo 
gusto affumicato e minerale lo rende 
perfetto per essere consumato liscio, 
ma anche in miscelazione è straordi-
nariamente spiazzante.
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Gastronomic Gin creato all’uo-
po da due amici gourmet di 
Barcellona, che vedendo il 

livello dell’offerta gastronomica della 
loro città, decisero di creare un Gin 
che ne fosse all’altezza, per questo si 
sono rivolti a un sommelier, Sergi Fi-
gueras, a uno chef, Xano Saguer, a un 
barman, Javier Caballero e a un profu-
miere, Rosendo Mateu e dopo centi-
naia di prove, si son trovati tutti d’ac-
cordo: avevano trovato il vero “spirito 
di Barcelona”! 
Distillato in piccoli lotti da 5000 bot-
tiglie è forse il vero e autentico gin ga-
stronomico. 
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Crafting the New Luxury è 
l’ambiziosa mission di questa 
azienda, che vuole diventare 

leader mondiale nella produzione di 
alcolici di alta qualità sostenibili. In 
particolare, l’iniziativa “Progetto Jin 
Esical” è un esempio perfetto del mo-
dello circolare su cui si basa la loro 
attività. Le fecce di sakè, risultato del 
processo produttivo del sakè, vengo-
no ridistillate in modo da ottenere 
gin. Questo, una volta imbottigliato, 
viene commercializzato e i proventi 
della vendita utilizzati per comprare 
il riso che viene dato alla brewery al 
fine di produrre nuovamente sakè e 
da questo le fecce utili per la distilla-
zione del gin. 

LAST 
EPISODE

SAKARI

NEW!

&

NEW!

La Maison Sakari, fornitrice del-
la Casa Imperiale Nipponica, 
è uno dei migliori produttori 

di sake in tutto il Giappone, si con-
traddistingue per la cura maniacale di 
tutto il processo produttivo, dalla col-
tivazione sino alla fermentazione del 
chicco di riso.
Tutte le materie prime che concorrono 
al prodotto finale sono della miglior 
qualità possibile. Nella nostra selezio-
ne si possono trovare sia le release più 
popolari, non per questo disprezzabi-
li, sia le più alte o complesse, tipo il 
Sake Namazake, non pastorizzato. Un 
suggerimento? Perché non proporre 
il sake esattamente come se fosse un 
vino, esalta l’umami, non è da poco…

NEW!
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Nato a Ho Chi Minh City, 
storicamente conosciuta 
come Saigon, il Gin Sai-

gon Baigur viene prodotto nella pri-
ma distilleria artigianale a utilizzare 
un tradizionale alambicco in rame, 
oltre a essere il primo gin secco pre-
mium a venire prodotto nella città 
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R vietnamita. L’alambicco proveniente 
dall’Europa permette al mastro di-
stillatore di distillare a mano ogni 
lotto, utilizzando soltanto i miglio-
ri ingredienti. Il Gin Saigon Baigur 
Dry è il risultato dell’unione di 12 
botaniche locali distintive (bacche 
di ginepro, mano di Buddha, fiori 
di loto, cannella, semi di coriando-
lo, radice di angelica, noce moscata, 
liquirizia, pepe phu quoc, cardamo-
mo, thanh long, dai hui, citronel-
la, peperoncino, scorza di limone), 
combinate con 4 ingredienti classici 
del gin. È proprio da questa com-
binazione unica che deriva il gusto 
fresco e vibrante del gin, ispirato alla 
città di origine.

SAIGON

NEW!

Distillato dalla Third Eye 
Distillery a Goa, in India, 
Stranger & Sons Gin è 

prodotto con nove botanici profon-
damente indiani. È un’ode contem-
poranea alla diversità agricola, allo 
spirito imprenditoriale e alle mera-
vigliose tradizioni indiane. Uno spi-
rito dall’India che cattura lo spirito 
dell’India. Si racconta che la ricetta 
del gin Stranger & Sons sia stata tra-
mandata ai fondatori da una mitica 
creatura a due code e tre occhi che 
apparve loro in sogno. 

I nove prodotti botanici provengono 
da fattorie locali, mercati e venditori 
di spezie a Goa, mentre le donne di 
un gruppo di auto-aiuto locale sup-
portano nello sbucciare a mano e 
denocciolare i freschi agrumi indiani. 
Le spezie intere vengono combinate 
con scorze di agrumi freschi e aggiun-
te allo spirito, il quale viene poi ag-
giunto all’alambicco e distillato con 
il metodo single shot, garantendo la 
massima fedeltà ai sapori botanici.
Il motto di Stranger & Sons è: “In a 
strange situation, no one is a stranger”.
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NEW! Gin Le Tribute è un omaggio 
all’uomo che ha fondato la 
distilleria spagnola Distile-

rias MG nel 1940. I suoi successori 
e nipoti, Marc e Manuel Jr, hanno 
voluto così rendere omaggio ai pio-
nieri, ai processi e al patrimonio che 
sta dietro questo gin. 
Le sette distillazioni danno vita a 
un Gin straordinariamente vivace 
con note di citronella e, ovviamen-
te, ginepro.
La bottiglia, in vetro scanalato verde 
chiaro e particolari in rame, riprende 
il design degli antichi recipienti usati 
dai farmacisti per preparati e lozioni.

LE TRIBUTENEW!
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N. 209

Death’s Door Gin è un’ame-
rican dry gin millesimato 
biologico prodotto a Wa-

shington Island in Wisconsin con 
materia prima locale. Le botaniche 
utilizzate sono solamente tre: bacche 
di ginepro selvatiche, coriandolo, 
semi di finocchietto. Il numero limi-
tato di botaniche consente di valo-
rizzare al massimo lo spirit di base. 
La ricetta prevede poi mais, grano 
ed orzo, che aggiungono il sentore di 
malto. La tecnica di produzione uti-
lizzata, definita “one shot”, prevede 
infatti una distillazione unica e una 
correzione, attraverso tagli successi-
vi, del prodotto finale.
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Registered Distillery 
No. 209, questa era 
la scritta che Leslie 

Rudd trovò in un vecchio 
fienile accanto alla cantina 
nella Napa Valley che aveva 
appena acquistato nel 1999. 
209 era il numero di licenza 
che il governo federale aveva 
attribuito alla distilleria che 
William Sheffer fondò nel 
1870 nei pressi della can-
tina. Da qui nasce l’idea di 
riportare in auge la vecchia 
distilleria. Così, dopo aver 
ordinato la costruzione di un 
alambicco in rame da mille 
litri, è iniziata la distillazione 
del gin, basato su una ricetta 
che è stata ritoccata per ben 
87 volte prima di divenire 
definitiva. Diversamente dai 
gin London Dry che presen-
tano una predominanza di 
ginepro, il gin No. 209 è più 
delicato e presenta note più 
accentuate di agrumi e spe-
zie. Il bergamotto forma un 
naso fresco e floreale.

Era solo una questione di tem-
po prima che Tato Giovan-
noni, uno dei più celebri bar-

man dell'America Latina, ideasse il 
suo elixir ispirato alle botaniche più 
caratteristiche dell'Argentina. Il suo 
locale, Floreria Atlantico è uno dei 

bar del Sud America a posizionarsi 
costantemente tra i Drinks Inter-
national Best 50 Bars in the World. 
Sviluppato dopo due anni di ricer-
che per rendere onore al più argen-
tino tra tutti i drink, el Mate, il ri-
sultato è una perfetta espressione di 

armonia e sapore sudamericano. Ca-
ratterizzato da un profilo tropicale e 
indigeno, è un gin che si distingue 
per la sua genuinità e che incorpora 
botanici argentini come yerba mate, 
pompelmo rosa, menta piperita ed 
eucalipto.
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Gin MG nasce in Spagna, 
prendendo il nome dalle 
iniziali del suo inventore 

Manuel Girò;  un raffinato distilla-
to prodotto a da oltre 150 anni, a 
Villanova, città nelle vicinanze della 
vitale  Barcellona.  
La ricetta mescola elementi tradizio-
nali e innovazione, con un risultato 
di grande eleganza ed elevato stan-
dard qualitativo.

MG
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BOND ST.

Haswell Gin è londinese come Julian 
Haswell, Master Distiller e proprietario 
della distilleria. Il gin Haswell nasce per ri-

velarsi decisamente fresco, fragrante e citrico. Eclet-
tico e versatile si attesta su elevati livelli qualitativi. 
Tutte le botaniche sono selezionate accuratamente 
e arrivano da tutto il mondo: i semi di coriandolo 
dal Marocco, gli agrumi dalla Spagna, i “grani del 
paradiso” dall’Africa e la liquirizia dalla Cina. 

Ad Hastings nel 
1066 si fronteg-
giarono Sasso-

ni e Normanni in una 
battaglia che cambiò le 
sorti dell’isola. Proprio a 
quell’evento bellico, Ju-
lian Haswell, Maestro 
Distillatore con esperien-
za più che trentennale, 
ha deciso di dedicare il 
suo gin. Morbido e deli-
cato, ideale per la misce-
lazione, il Gin Hastings 
1066 viene distillato in 
pot-still Arnold Holstein 
da 150 litri; le botaniche 
principali sono i semi di 
coriandolo marocchini, il 
ginepro e la radice di an-
gelica europei, le scorze 
di limone e di arancia da 
Spagna, Marocco e Haiti, 
la liquirizia e l’uva spina 
dall’Europa orientale.

Creato dai fratelli Martin e 
Andy Dawzon alla fine degli 
anni ’90,  Bond Street è un 

gin la cui ricetta viene fatta risalire a 
200 anni fa. Bond Street Gin è rea-
lizzato con una combinazione di 10 
botaniche (erbe, spezie e frutta) pro-
venienti da tre continenti: buccia di 
limone, buccia d’arancia, cannella, 
corteccia di cassia, giaggiolo, gine-
pro, liquirizia, noce moscata, radice 
di angelica e semi di coriandolo. Po-
ste in infusione in uno spirito puro 
di grano distillato quattro volte, le 
botaniche macerano per 24 ore, do-
podiché avviene la quinta e ultima 
distillazione. Al naso è fresco con un 
accenno di agrume e completato da 
una forte nota di ginepro e una leg-
gera piccantezza.
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Hermit è una creatu-
ra con una curiosa 
storia da raccon-

tare. Nato senza una con-
chiglia, fu costretto a vagare 
tra le spiagge per trovare una 
casa. Dopo aver strisciato sul 
fondale del Mare del Nord, 
arrivò sulle coste olandesi. 
Qui trovò finalmente il suo 
riparo: una bottiglia vuota. 
Guardando all’interno della 
bottiglia è possibile vedere 
il percorso del suo avven-
turoso viaggio. Botaniche 
naturali come ginepro, co-
riandolo, arancio e radice di 
iris si uniscono in maniera 
perfetta con l'acqua di mare 
delle ostriche per produrre 
un gin liscio, fresco, vivace 
e con un tocco sorprendente 
di salsedine. H
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Cinque anni fa l’artista islan-
dese Óskar Ericcson decise 
di creare un gin che potesse 

essere un ottimo compagno per gli 
avventurosi pescatori delle selvag-
ge terre islandesi. Ispirato dai pro-
fumi delle erbe che crescono sulle 
rive dei fiumi, il gin divenne un’o-
de al fiume stesso e prese il nome 
dall’Himbrimi, la strolaga islande-
se, presenza costante nelle giornate 
dei pescatori islandesi. Per assicura-
re la qualità più alta Óskar raccoglie 
personalmente le botaniche ogni 
estate nel loro momento di massi-
ma balsamicità e numera, a mano, 
ogni bottiglia prodotta. 
L’Old Tom Gin Himbrimi è un Old 
Tom di una certa robustezza e dol-
cezza che si contraddistingue per 
note di miele e lavanda, portando 
con sé la terrosità tipica delle lande 
islandesi dopo la pioggia. 
Il Dry Gin Himbrimi è un Dry Gin 
classico che, alla nota tipica di gine-
pro, accompagna sentori erbacei e 
floreali unici, come unica è la natura 
dell’isola del ghiaccio e del fuoco. 

Vor in islandese significa pri-
mavera e la primavera artica 
è l’ispirazione di questo gin 

che vuole catturare l’essenza della na-
tura islandese con una miscela unica 
di bacche di ginepro selvatico, rabar-
baro, cavolo, muschio, alghe dolci 
e altre erbe islandesi accuratamente 
selezionate. L’alcol di base è prodotto 
con orzo coltivato al circolo artico in 
un clima freddo che rende lo spirito 
da aromatizzare complesso, strut-
turato e pieno. Tutte le botaniche 
sono raccolte a mano negli altopiani 
islandesi o coltivate localmente in 
maniera organica ponendo una cura 
estrema nel selezionare solo le erbe e 
le spezie stagionali disponibili. Distil-
lato in piccoli lotti, tutti gli oli essen-
ziali delle botaniche sono conservati 
durante il processo di distillazione. 
Vor è un grande premium pot distil-
led gin islandese.

VOR

Fishers è più di un gin, è l’e-
spressione della costa inglese. 
Distillato tra il mare e le sali-

ne, nel paese di Aldeburgh, Fishers 
viene infuso con erbe autoctone e 
piante della flora costiera, per cat-
turare gli aromi selvatici originari 
della costa inglese del Suffolk. Il gin 
Fishers nasce dalle profonde ricerche 
di James Firth, botanista dell’Uni-
versità di Oxford, che ha dedicato la 
sua vita alle piante inglesi e al loro 
ecosistema. Da botanista, ha ricerca-
to in antichi manoscritti ed erbari le 
ricette degli erboristi medievali, per 
riscoprire sapori e ingredienti d’un 
tempo, che son poi andati a compor-
re la ricetta di Fishers Gin. Questo 

London Dry Gin, è realizzato pre-
parando con cura radici, foglie, semi 
e bacche che successivamente ven-
gono macerate nello spirito di base 
per 24 ore e successivamente distil-
lare in alambicco Pot still. Grazie al 
sapiente utilizzo di botanicals come 
origano dittamo, levistico, mirto di 
palude, porcellana di mare, salicor-
nia, ambretta selvatica, Fishers è un 
gin decisamente erbaceo, sapido, 
con note di cardamomo e pino, che 
svela sapori di sedano, carota arrosti-
ta e un lungo finale di erbe marine, 
sconosciute e affascinanti. È un gin 
che lavora insieme alla natura, pren-
dendo costantemente ispirazione da 
essa. Un’ode all’oceano sconfinato.

CAORUNN

			INDIAN
SUMMER
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Caorunn è il nome gaelico 
che indica le bacche di sor-
bo, uno dei cinque botanici 

celtici usati per contraddistinguere 
questo gin incredibilmente armoni-
co e bilanciato. Utilizzando le risor-
se scozzesi, uniche nel loro genere, il 
gin Caorunn è prodotto dalla Balme-
nach Distillery che si trova nelle Hi-
ghlands scozzesi, nel cuore del Parco 
Nazionale di Cairgorm. Sfruttando 
acqua purissima e cristallina e sele-
zionando accuratamente i migliori 
cereali e le botaniche più rappresen-
tative del territorio, vengono creati 

distillati in piccoli lotti, realizzati 
esclusivamente seguendo processi 
produttivi artigianali. L’asterisco 
rosso rappresenta i cinque botanici 
del territorio scozzese indicati anche 
sul tappo della bottiglia: la bacca di 
sorbo, la mela coul blush tipica delle 
Highlands, l’erica, il dente di leone e 
il mirto. Caorunn utillizza puro spi-
rito di grano, chiara e limpida acqua 
scozzese e ingredienti totalmente 
naturali. La lenta tecnica di distilla-
zione a vapore permette ai botanici 
di essere profondamente incorporati 
allo spirito distillato.

Momenti belli, di spen-
sieratezza, con la mi-
gliore compagnia, 

condividere memorie, crearne 
di nuove, relax, questa è l’indian 
summer. A tutto ciò si ispira l’o-
monimo Indian Summer Gin 
Sapphron, che contiene solo in-
gredienti naturali, quali l’angelica, 
le mandorle, la quassia, lo zest di 
limone, la buccia d’arancia. È però 
lo zafferano l'ingrediente più di-
stintivo, capace di donargli calore, 
aromaticità e un color oro antico 

appena accennato.
Da buoni scozzesi, i produttori 
di Indian Summer non potevano 
esimersi dal miscelare nuovi oriz-
zonti con antiche tradizioni, così 
hanno provato ad affinare il loro 
London Dry in botti ex Single 
Malt di Duncan Taylor e dopo 
esperimenti e prove durate anni, 
hanno trovato il punto ottimale di 
maturazione per il loro gin. Indian 
Summer Gin Cask Strenght è un 
gin naturale con un carattere forte 
e complesso. 

“
Siediti, e ascolta ciò che queste bottiglie hanno da raccontare 

a proposito del mitico Nord. 
Il particolare gusto sapido dell’Hermit Dutch Coastal Gin 

parlerà di creature errabonde che abitano le coste olandesi. 
Il Dry Gin Himbrimi invece custodisce nelle sue botaniche selvatiche islandesi 

il segreto che rende epica questa terra di contrasti. 
E infine senti sprigionarsi la forza della primavera artica 

nelle note balsamiche del Gin Vor ”
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nome da John James 
Whitley, il primo della 

famiglia Whitley ad avviare l’arte 
della distillazione nel 1762. Distil-
lato a Birmingham, il know-how 
tradizionale che lo caratterizza gli 
permette di affacciarsi con sicurezza 
alla contemporaneità.
Whitley Neill propone diverse rele-
ase che si ispirano ai viaggi, a paesi 
lontani e vicini, a sapori esotici e 
di casa, abbracciando appieno quel 
sentire “”glocal”” oggi così diffuso.
Il Premium London Dry Gin si ispi-
ra alla vivida bellezza e al mistero che 
avvolge l’Africa. Diretto discendente 
di Greenall Whitley e ultimo di una 
lunga serie di distillatori, Johnny 
Neill ha voluto creare un
gin da dedicare alla moglie di origini 
africane. Le botaniche accuratamen-
te selezionate, tra le quali spiccano 
il baobab e l’uva spina, vengono 
lasciate macerare in alcol di cereali 
la notte prima della distillazione, ef-
fettuata in piccoli lotti in un antico 
pot still in rame. Il risultato è un gin 
tipicamente liscio, leggero e agruma-
to, più morbido e rotondo rispetto 
ai gin tradizionali.
Medesima lavorazione e cura nel 
dettaglio hanno anche le altre ver-
sioni: Oriental Spiced, distillato con 
particolare attenzione ai sapori e agli 
aromi esotici dell’Oriente;  Parma 
Violet, un inno all’eleganza italiana; 
Rhubarb & Ginger, con le sue note 
quasi di torta fragrante; Quince, con 
le note fruttate della mela cotogna 
turca; Pink Grapefruit, con pom-
pelmi rosa spagnoli, al contempo 
citrico e delicato;  Blood Orange, 
contraddistinto dalle note citriche 
e mediterranee dell’arancia rossa di 
Sicilia; Raspberry, col tipico carat-
tere delle brughiere scozzesi, dove 
nascono numerosi e forti i lamponi; 
Blackberry con echi delle campagne 
inglesi più classiche e una nota pro-
nunciata di mora; Lemongrass & 
Ginger, un gin esotico le cui note ci-
triche portano il palato alla delicata 
piccantezza dello zenzero e, infine, 
Aloe & Cucumber, con sentori ter-
rosi dell’aloe Karoo e del cocomero.

NEW!

Il Gin 400 Conigli incarna l’es-
senza del “make your own gin” 
senza trascurare lo studio per il 

perfetto bilanciamento delle bota-
niche caratterizzanti. I 400 conigli 
sono le 400 divinità di origine azte-
ca che vegliano sulla nostra terra, 
così rurale e a volte nebbiosa, così 
lontana e così vicina con le terre del 
Messico. Il Gin 400 Conigli è un 
gin di ispirazione inglese e stile ita-
liano, che attinge alle ricchezze della 
nostra terra. Il prodotto è ottenuto 
dalla distillazione di ginepro trenti-
no miscelato poi con altri distillati 
di botaniche o frutti aromatici. 400 
Conigli nasce per la necessità di ave-
re dei prodotti pronti per la misce-
lazione e per la sperimentazione di 
nuovi cocktail a base gin.

Di chiara ispirazione giap-
ponese, il Premium Gin 
Akori viene aromatizzato 

con esotici elementi botanici ri-
sultando fruttato e citrico, affasci-
nante e sensuale. È il risultato di 
una combinazione audace di alcol 
di base di grano e riso, in evidenza 
un’elegante canna di bambù. Le bo-
taniche sono particolari e ricercate 
come il frutto del dragone e il ku-
mquat, oltre a arancia amara, for-
tunella, ginepro e zenzero. Fresco e 
dolce al naso, ha un profumo inten-
so di ginepro con note di scorze di 
agrumi e kumquat.
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gin

Dal grano al vetro, questo è 
il credo di Zuidam seguito 
fermamente e portato avanti 

grazie a storia ed esperienza attraverso 
generazioni di distillatori animati da 
passione e conoscenza. Ogni spirito è 
prodotto in maniera artigianale e tra-
dizionale, impiegando esclusivamen-
te ingredienti naturali e accuratamen-
te selezionati. Il gusto unico del gin 
Zuidam viene da uno speciale blend 
di botanici distillati con un alambic-
co pot still. La macinazione dei cereali 
impiegati avviene nei mulini a vento 
di proprietà, permettendo una fran-
tumazione molto più dolce rispetto a 
quella che avviene nei mulini mecca-
nici. Ogni botanica viene poi distilla-
ta separatamente al fine di esaltarne 
tutti gli aromi e i sapori. Oltre al clas-
sico dry, Zuidam produce anche una 
versione affinata in botti di rovere 
americana e un “Old Tom”. Come da 
tradizione olandese, non poteva non 
distillare genever, antenato storico del 
gin. Viene creato facendo fermentare 
1/3 di mais, che dona morbidezza, 
1/3 di segale, decisivo per la spezia-
tura e 1/3 di orzo maltato, la spina 
dorsale del prodotto finale. 

genever

La distilleria Zuidam ha comin-
ciato a produrre negli anni 
Cinquanta del Novecento a 

Baarle Nassau, inserendosi come 
portatore di novità, pur rimanendo 
nel solco della tradizione, ed oggi, 
come agli inizi, produce un genever 
di altissima qualità, apprezzato dai 
palati di tutto il mondo.
Il genever Zuidam, distillato che 
può ricordare i sentori tipici del 
whiskey americano, parte dalla fer-
mentazione del mash di mais, segale 
e orzo, moliti nei tradizionali mulini 
a vento, con l’utilizzo di lieviti sele-
zionati (tipicamente saccharomyces 
cerevisiae), e poi distillato in discon-
tinua in alambicchi di rame per tre 
volte. In seguito, vengono aggiunte 
botaniche quali ginepro, liquirizia 
e anice che, assieme all’invecchia-
mento in botti di rovere americano 
ex bourbon ed ex sherry oloroso, 
doneranno al genever Zuidam il suo 
carattere unico.
Un distillato che ricorda il passato, 
apprezzato nel mondo come uno dei 
migliori, questo genever può rendere 
molti drink indimenticabili e unici.

ZUIDAM

Genever Otenba è un distilla-
to al gusto di ginepro pro-
dotto ad Amsterdam. Cre-

ato da Monique ten Kortenaar, ex 
distillatrice di Lucas Bols e Wynand 
Fockink, è descritto come "una sor-
ta di gin, una sorta di genever". Alla 
base dell’Otenba Genever troviamo 
infatti orzo, segale e mais come nelle 
versioni tradizionali, ma a renderlo 
più simile a un gin moderno sono le 
botaniche, tra cui foglie di pandan, 
tè sencha, citronella, fiori d'arancio 
e pepe sansho che conferiscono un 
gusto orientale.
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Sulle rive del fiume Leie, nel pit-
toresco villaggio Bachte-Ma-
ria-Leerne in Belgio, sorge la 

distilleria Filliers, che produce gene-
ver sin dal 1880. Il processo di di-
stillazione è totalmente artigianale, 
adoperando esclusivamente alam-
bicchi pot still in rame, da cinque 
generazioni. 
Karel Lodewijk, fondatore della di-
stilleria, lavorò molti anni alla cre-
azione di un genever della massima 
qualità possibile, selezionando il 
grano e le botaniche migliori; e da 
allora poco è cambiato. Distillazione 
e taglio sono un segreto di famiglia, 
trasmesso oralmente da Master Di-
stiller a Master Distiller. Provate il 
genever, berrete un sorso di passato 
proiettato nel futuro. F
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Nel gennaio 2015 quattro 
ragazzi olandesi che stu-
diavano a Lund, in Svezia, 

dopo aver passato il Natale a casa, 
tornarono in Scandinavia portando 
con sé una bottiglia di genever. Una 
notte Leonard, Sebastian, Benedict e 
Ruben l'aprirono e cominciarono a 
chiedersi come mai il distillato na-
zionale olandese fosse caduto quasi 
nell’oblio. Quella notte, in un gelido 
appartamento svedese era nato Ke-
ver Genever! Un nome misterioso e 
immaginifico… creato con un rima-
rio online. Se l’obiettivo principale 
dei quattro era quello di far conosce-

re Kever Genever alla loro genera-
zione, la loro principale necessità era 
quella di trovare qualcuno che li aiu-
tasse a produrlo, e s’imbatterono in 
Arthur Krujit, uno dei pochi rimasti 
tra i Master Distiller di tradizione 
olandese, che passò con loro ore e 
ore sviluppando la ricetta perfetta. 
Nell’agosto 2015 il primo batch era 
pronto, e il risultato fu stupefacen-
te sia per i quattro che per Arthur: 
fu subito imbottigliato e già pochi 
mesi dopo, all’International Wine 
and Spirits Competition del 2016, 
vinse la medaglia di bronzo per il 
suo packaging. 
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CODICE DESCRIZIONE PRODOTTO NOTE ORIGINE ABV % VOL. ML CONF. BOX LIST.

Legenda  A: astuccio  T: tubo  C: cartone  L: legno  M: metallo   D: deluxe  PB: pack bicchiere  PA: pack altro  EB: espositore banco  GB: Gift bag  IP: Imballo protettivo  EB: Espositore banco  Box: unità x cassa  • Biologico  • Gluten free  • Limited edition

- GIN MARE -
1 GIN06569 GIN MARE CAPRI GIN MEDITERRANEAN • Mediterraneo, sentori agrumati marcati di bergamotto, godibilissimo. SPAGNA 42,7 700 - 6 27

2 GIN04051 GIN MARE GIN MEDITERRANEAN Ginepro e spezie mediterranee. Timo, rosmarino, basilico e olive. SPAGNA 42,7 700 - 6 27

3 GIN04918 GIN MARE BIG SIZE GIN MEDITERRANEAN Ginepro e spezie mediterranee. Timo, rosmarino, basilico e olive. SPAGNA 42,7 1750 AC 3 27

4 GIN06134 GIN MARE MIGNON | 50ML GIN MEDITERRANEAN Ginepro e spezie mediterranee. Dose per un gin tonic. SPAGNA 42,7 50 - 48 27

5 GIN04734 GIN MARE MIGNON | 100ML GIN MEDITERRANEAN Ginepro e spezie mediterranee. Dose per due gin tonic. SPAGNA 42,7 100 - 24 27

6 GIN06494 GIN MARE & SEVENTEEN MINI SINGLE G&T PACK GIN MEDITERRANEAN Confezione per un gin tonic singolo. SPAGNA 42,7 50+200 PA 24 28

7 GIN04963-01 GIN MARE & SEVENTEEN MINI DUO G&T PACK GIN MEDITERRANEAN Confezione ideale per due gin tonic. SPAGNA 42,7 100+2X200 PA 6 28

- CITADELLE -
8 GIN06732 CITADELLE JARDIN D'ÉTÉ GIN LONDON DRY Fresco e intenso. Ginepro e frutta citrica: arancia e yuzu. Melone, violetta e liquirizia. FRANCIA 41,5 700 - 6 28

9 GIN05522 CITADELLE ORIGINAL GIN LONDON DRY Ginepro fresco, floreale, agrumato, speziato. Sul finale liquirizia e finocchio. FRANCIA 44 700 - 6 28

10 GIN05523 CITADELLE ORIGINAL POURING GIN LONDON DRY Ginepro fresco, floreale, agrumato, speziato. Sul finale liquirizia e finocchio. FRANCIA 44 1000 - 6 28

11 GIN07009 CITADELLE RESERVE GIN AGED DRY • Sentori di cardamomo e anice con finale di cedro, vaniglia e rovere. FRANCIA 45,2 700 - 6 28

12 GIN06944 CITADELLE DECADENCE GIN DRY GIN • Pepe di timut, pompelmo, lime, fiori bianchi. FRANCIA 44,4 700 - 6 28

13 GIN05968 CITADELLE OLD TOM NO MISTAKE GIN OLD TOM Vaniglia, coriandolo in semi, arancia e pinoli. FRANCIA 46 500 AC 6 28

14 GIN05858 CITADELLE ORIGINAL MIGNON GIN LONDON DRY
Ginepro fresco, floreale, agrumato, speziato. Sul finale liquirizia e finocchio. In 
versione mignon completo di comodo espositore da banco. FRANCIA 44 50 EB 12 28

15 GIN05759-01 CITADELLE ORIGINAL GLASS PACK GIN LONDON DRY Elegante confezione con un Citadelle Original da 700 ml e un bicchiere copa G&T. FRANCIA 44 700 PB 3 28

- CANAIMA -

16 GIN06022 CANAIMA GIN Che botaniche! Merey, açai, seje, túpiro, uva de palma, copoazú. Dolcezza, acidità e 
tostature. VENEZUELA 47 700 - 6 28

- ELEPHANT -
17 GIN04929 ELEPHANT GIN LONDON DRY Note erbacee. Citrico, dolcezza di mela e botaniche africane. GERMANIA 45 500 - 6 28

18 GIN04929-A ELEPHANT GIN LONDON DRY Note erbacee. Citrico, dolcezza di mela e botanicals africane. GERMANIA 45 500 AC 6 28

19 GIN06796 ELEPHANT ORANGE & COCOA GIN • Le arance organiche e le fave di cacao donano a questa release un carattere 
altamente aromatico e una rara freschezza. GERMANIA 40 500 - 6 28

20 GIN05271 ELEPHANT NAVY STRENGTH GIN NAVY DRY Ancoratevi! La sua forza vi travolgerà. Balsamico, aromatico, texture viscosa. GERMANIA 57 500 - 6 28

21 GIN04930 ELEPHANT SLOE GIN SLOE • Bacche di prugnolo poco dolci. Finale lungo e speziato. GERMANIA 35 500 - 6 28

22 GIN06399
ELEPHANT SINGLE BATCH N.2 COMPAGNIA 
DEI CARAIBI 25TH ANNIVERSARY

GIN LONDON DRY • Floreale. Basilico, note agrumate. GERMANIA 45 500 - 6 28

23 GIN05761 ELEPHANT MIGNON GIN DRY
Note erbacee. Citrico, dolcezza di mela e botaniche africane. In versione mignon 
completo di comodo espositore da banco. GERMANIA 45 50 EB 16 28

24 GIN07084 ELEPHANT ORANGE E COCOA MIGNON GIN •
Le arance organiche e le fave di cacao donano a questa release un carattere 
altamente aromatico e una rara freschezza. In versione mignon completo di comodo 
espositore da banco.

40 50 16 28

25 GIN05980 ELEPHANT SET MIGNON V.1 GIN Elegante confezione contenente una mignon per tipo delle tre espressioni: 
Dry, Sloe e Strength V 150 PA 14 28

26 GIN07029 ELEPHANT SET MIGNON V.2 GIN Elegante confezione contenente una mignon per tipo delle tre espressioni: Dry, 
Orange e Cocoa, Navy. V 150 PA 14 28

27 GIN05603 ELEPHANT GIFT BOX GIN LONDON DRY • Elegante astuccio, con mini Elephant book! GERMANIA 45 500 PA 6 28

28 GIN04929-C ELEPHANT WILDLIFE WARRIOR EDITION I GIN LONDON DRY
Elephant Gin sostiene il programma "Wildlife Warrior" della Big Life Foundation con 
questa edizione d'arte molto speciale di 5.000 bottiglie, creata in collaborazione con il 
famoso artista Martin Aveling.

GERMANIA 45 500 PA 6 28

29 GIN04929-B ELEPHANT WILDLIFE WARRIOR EDITION II GIN LONDON DRY
In collaborazione con il famoso artista della fauna selvatica Mark Adlington, Elephant 
Gin ha lanciato la sua seconda edizione limitata del Wildlife Warrior Gift Set, continu-
ando a supportare il programma "Wildlife Warrior" della Big Life Foundation.

GERMANIA 45 500 PA 6 28

7. GIN04963-016. GIN064943. GIN04918

14. GIN0585811. GIN070099. GIN05522 10. GIN05523 13. GIN05968

8. GIN067322. GIN040511. GIN06569 4. GIN06134 5. GIN04734

15. GIN05759-01 16. GIN06022

18. GIN04929-A17. GIN04929 20. GIN05271 21. GIN04930

27. GIN05603

19. GIN06796 22. GIN06399

12. GIN06944

23. GIN05761

29. GIN04929-B28. GIN04929-C26. GIN0702925. GIN0598024. GIN07084



154 COPYRIGHT © COMPAGNIA DEI CARAIBI

CODICE DESCRIZIONE PRODOTTO NOTE ORIGINE ABV % VOL. ML CONF. BOX LIST.

Legenda  A: astuccio  T: tubo  C: cartone  L: legno  M: metallo   D: deluxe  PB: pack bicchiere  PA: pack altro  EB: espositore banco  GB: Gift bag  IP: Imballo protettivo  EB: Espositore banco  Box: unità x cassa  • Biologico  • Gluten free  • Limited edition

155COPYRIGHT © COMPAGNIA DEI CARAIBI

- BOSQUE -

30 GIN07124 BOSQUE CRAFT NATIVO GIN Ginepro, scorza di limone, coriandolo, fiori d'arancio, cardamomo, chiodi di garofano, 
verbena, scorza di pompelmo. ARGENTINA 42 500 - 6 29

31 GIN07125 BOSQUE CRAFT ALTA MONTANA GIN Miglior gin contemporaneo al World Gin Awards 2022. ARGENTINA 53 500 - 6 29

- GIL -
32 GIN07216 GIL THE AUTHENTIC RURAL GIN GIN DRY Naturalmente rotondo, note di agrumi e macchia mediterranea, minerale. ITALIA 43 700 - 6 29

33 GIN07216 -A GIL THE AUTHENTIC RURAL GIN GIN DRY Naturalmente rotondo, note di agrumi e macchia mediterranea, minerale. ITALIA 43 700 AC 6 29

34 GIN05528-01 GIL ITALIAN PEATED GIN DRY Torba Sila, note legnose e di fumo avvolgente. Balsamico e leggermente sapido. ITALIA 43 500 - 6 29

35 GIN05528-01-A GIL ITALIAN PEATED GIN DRY Torba Sila, note legnose e di fumo avvolgente. Balsamico e leggermente sapido. ITALIA 43 500 AC 6 29

36 GIN06865-B
GIL THE AUTHENTIC RURAL GIN ESPOSITORE 
MIGNON DA BORSETTA

GIN Naturalmente rotondo, note di agrumi e macchia mediterranea, minerale. In versione 
mignon completo di comodo espositore da banco. ITALIA 43 10X50 EB 1 29

37 GIN06864-B GIL ITALIAN PEATED ESPOSITORE MIGNON DA BORSETTA GIN Torba Sila, note legnose e di fumo avvolgente. Balsamico e leggermente sapido. In 
versione mignon completo di comodo espositore da banco. ITALIA 43 10X50 EB 1 29

- LE TRIBUTE -
38 GIN07015 LE TRIBUTE GIN DRY Gin straordinariamente vivace con note di citronella e, ovviamente, ginepro. SPAGNA 43 700 - 3 29

39 GIN07085 LE TRIBUTE MIGNON GIN DRY Gin straordinariamente vivace con note di citronella e, ovviamente, ginepro. SPAGNA 43 50 EB 25 29

- GIN RAW -
41 GIN07093 GIN RAW GIN Blend di canne da zucchero. Maturata minimo 3 anni. Aloe, arancia e biscotti. BRASILE 42,7 700 - 6 29

- SAIGON BAIGUR -

42 GIN06893 SAIGON BAIGUR GIN DRY
Bacche di Ginepro, Mano di Buddha, Fiori di Loto, Cannella, Semi di Coriandolo, 
Radice di Angelica, Noce Moscata, Liquirizia, Pepe Phu Quoc, Cardamomo, Thanh 
Long, Dai Hui, Citronella, Peperoncino, Scorza di Limone.

VIETNAM 43 700 - 6 29

- STRANGER & SONS -

43 GIN07098 STRANGER & SONS GIN Oltre al ginepro, gli 8 ingredienti includono un bouquet di spezie coltivate localmente 
e raccolte a mano più un insieme di quattro bucce di agrumi indiani. INDIA 42,8 700 6 29

- LAST EPISODE -

44 GIN07108 LAST EPISODE 0 - ELEGANT GIN Il profumo floreale rappresentato da lavanda, pepe rosa e cardamomo e la speziatura 
del pepe giapponese creano un aroma unico. GIAPPONE 47 500 - 12 29

- CACAO_ETHIQUE -

45 GIN07109 CACAO_ETHIQUE GIN Ginepro molto più denso e più oleoso di quanto indichi il naso. Il cacao profondo e 
ricco entra in vigore in seguito. GIAPPONE 46 500 - 12 29

- SAKARI -
46 GIN07141 SAKARI SHUKUGAWA GIN • Elegantemente citrico, tannico e speziato. Una nuova visione della tradizione giapponese. GIAPPONE 41 700 - 6 29

- DEATH’S DOOR -

47 GIN07052 DEATH’S DOOR GIN Al palato è pepato, con un equilibrio eccellente tra freschezza e morbidezza. Il ritmo è 
vivace, trapunto di picchi sapidi, si espande in bocca con un lento sciabordio di gusto. USA 47 700 - 6 29

- NO. 209 -
48 GIN04064 NO. 209 GIN LONDON DRY Classico, forte, pepe. Citrico con aromi di bergamotto. Il numero 1 in USA. USA 46 700 - 6 29

49 GIN04926 NO. 209 SAUVIGNON BLANC BARREL RESERVE GIN AGED DRY Naso floreale, grano tostato, spezie sottili. Leggera dolcezza d'agrumi. USA 46 700 - 6 30

50 GIN04928 NO. 209 CHARDONNAY BARREL RESERVE GIN AGED DRY Equilibrio tra note erbacee, spezie, acidità vinosa. Ottimo puro. USA 46 700 - 6 30

- PRINCIPE DE LOS APÓSTOLES -
51 GIN06130 PRINCIPE DE LOS APÓSTOLES GIN MATE Yerba mate, eucalipto, menta piperita. Piacevole, fresco e di carattere. ARGENTINA 40,5 700 - 6 30

52 GIN06725 PRINCIPE DE LOS APÓSTOLES FUERZA GAUCHA GIN NAVY GIN Eucalipto, menta piperita, yerba mate, caffè e cioccolato. Focoso. ARGENTINA 53 700 - 6 30

53 GIN07041 PRINCIPE DE LOS APÓSTOLES ROSA MOSQUETA GIN Al palato è di ottima scorrevolezza, finemente equilibrato e coerente con il profilo olfattivo. ARGENTINA 38,5 700 - 6 30

- SEIS14 -

54 GIN06204 SEIS14 GINTOL GIN ALDAMA CHIHUAHUA
Con base Dasylirion, note verdi, cardamomo, coriandolo, ginepro. Rimane il mallo della 
noce in bocca. MESSICO 45 700 - 6 30

38. GIN07015 39. GIN07085 41. GIN07093 44. GIN07108 45. GIN07109

50. GIN0492849. GIN0492648. GIN04064 51. GIN06130 52. GIN06725 54. GIN06204

43. GIN07098

46. GIN07141 53. GIN0704147. GIN07052

42. GIN06893

37. GIN06864-B36. GIN06865-B34. GIN05528-0133. GIN07216-A32. GIN0721630. GIN07124 31. GIN07125 35. GIN05528-01-a
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- MG -

55 GIN07017 MG GIN DRY
Profumo di ginepro, erbe e un po' resinoso. Predominanza di ginepro in bocca 
e di fine lunga e amara. SPAGNA 40 700 - 6 30

56 GIN07018 MG PINK GIN DRY
Note di Ginepro, leggermente resinoso e speziato ed un finale che vira verso 
la fragola. SPAGNA 37,5 700 - 6 30

57 GIN07081 MG MIGNON GIN DRY
Profumo di ginepro, erbe e un po' resinoso. Predominanza di ginepro in bocca 
e di fine lunga e amara. SPAGNA 40 50 EB 30 30

58 GIN07082 MG PINK MIGNON GIN DRY
Note di Ginepro, leggermente resinoso e speziato ed un finale che vira verso 
la fragola. SPAGNA 37,5 50 EB 30 30

- BOND STREET -
59 GIN07050 BOND STREET 40° POURING GIN LONDON DRY Fresco, note di agrumi, liquirizia, piccante. Bilanciato. REGNO UNITO 40 1000 - 6 30

60 GIN05091 BOND STREET 47° GIN LONDON DRY L'originale London dry gin. Deciso e fresco. Note di agrumi, liquirizia, piccante. REGNO UNITO 47 700 - 6 30

- HASTINGS 1066 -
61 GIN06190 HASTINGS 1066 GIN DRY Ginepro e coriandolo al naso, note grasse agrumate e liquirizia in bocca. REGNO UNITO 40 700 - 6 30

- HASWELL -
62 GIN04069-01 HASWELL GIN DRY Citrico ed agrumato. Note morbide e fruttate bilanciano l'importante grado. REGNO UNITO 47 700 - 6 30

- HIMBRIMI -

63 GIN06824 HIMBRIMI WINTERBIRD EDITION GIN LONDON DRY
Con acqua pura di base il gin è fatto con bacche di ginepro, timo artico e fiori 
di angelica. ISLANDA 40 700 - 6 30

64 GIN06823 HIMBRIMI OLD TOM GIN OLD TOM Il risultato è un gin dolce, complesso e floreale con un retrogusto lungo e morbido. ISLANDA 40 700 - 6 30

- VOR -
65 GIN07237 VOR ICELANDIC GIN DRY Unico Pot Still d'Islanda. Erba tagliata, fiori secchi e spezie. Elegante e complesso. ISLANDA 47 700 - 6 30

66 GIN05527 VOR ICELANDIC NAVY STRENGTH GIN NAVY DRY Ventata di Mare del Nord, ginepro, delicate botaniche. Espressione dell'Umami. ISLANDA 57 500 - 6 30

- HERMIT -

67 GIN05232 HERMIT DUTCH COASTAL GIN AROMATIC DRY • Sapidità e gusci marini per un prodotto eccezionale!!! PAESI BASSI 43 500 - 6 30

- CAORUNN -
68 GIN05746 CAORUNN SCOTTISH GIN DRY Botaniche scozzesi. Fresco e citrico. Speziato e aromatico. Croccante della mela. SCOZIA 41,8 700 - 6 31

69 GIN06432 CAORUNN HIGHLAND STRENGTH GIN DRY Botaniche scozzesi. Fresco e possente, una grande beva nordica. SCOZIA 54 700 - 6 31

70 GIN06259 CAORUNN RASPBERRY GIN DRY Lamponi e vaniglia donano morbidezza senza eliminare le acidità del sorbo. SCOZIA 41,8 500 - 6 31

71 GIN05301 CAORUNN SCOTTISH MIGNON GIN DRY Botaniche scozzesi. Fresco e citrico. Speziato e aromatico. Croccante della mela. SCOZIA 41,8 50 - 12 31

- INDIAN SUMMER -
72 GIN06061 INDIAN SUMMER SAFFRON INFUSED GIN INFUSED Pistilli e petali lo rendono vellutato al naso. In bocca è delicato e avvolgente. SCOZIA 46 700 - 6 31

73 GIN07140 INDIAN SUMMER EX HIGLAND CASK GIN CASK FINISHED
Profumato e floreale, con un tocco di brezza marina. Ginepro pepato intenso e cara-
mello salato combattono per la supremazia al palato. SCOZIA 48,1 700 - 31

74 GIN06504 INDIAN SUMMER EX GLEN KEITH CASK GIN CASK FINISHED • Gin da meditazione invecchiato in botti ex Glen Keith. SCOZIA 50,9 700 - 6 31

75 GIN06505 INDIAN SUMMER EX TOBERMORY CASK GIN CASK FINISHED • Gin da meditazione invecchiato in botti ex Tobermory. SCOZIA 51,4 700 - 6 31

76 GIN06506 INDIAN SUMMER EX ALLT-A-BHAINNE CASK GIN CASK FINISHED • Gin da meditazione invecchiato in botti ex Allt-a-Bhainne. SCOZIA 51,8 700 - 6

- FISHERS -
77 GIN06243 FISHERS GIN LONDON DRY Botaniche rare della zona, audace, selvaggio come il mare del Nord. Gentilissimo. REGNO UNITO 44 700 - 6 31

78 GIN06244 FISHERS GIN LONDON DRY Botaniche rare della zona, audace, selvaggio come il mare del Nord. Gentilissimo. REGNO UNITO 44 700 TM 6 31

79 GIN06245 FISHERS FIFTY GIN LONDON DRY
Botaniche rare della zona, audace, selvaggio come il mare del Nord. Gentilissimo 
e forte al contempo. REGNO UNITO 50 500 - 6 31

- WHITLEY NEILL -

80 GIN05983 WHITLEY NEILL ORIGINAL GIN DRY
Note ricche di ginepro e agrumi, pot-pourri e spezie esotiche, cacao e scorze di 
limone candito. REGNO UNITO 43 700 - 6 31
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81 GIN06249 WHITLEY NEILL PARMA VIOLET GIN AROMATIC DRY Vivaci sapori di ginepro, nota floreale erbacea della violetta. REGNO UNITO 43 700 - 6 31

82 GIN05981 WHITLEY NEILL RHUBARB & GINGER GIN AROMATIC DRY
L'essenza di rabarbaro dà croccantezza, l'estratto di zenzero riscalda il palato 
per un finale corposo. REGNO UNITO 43 700 - 6 31

83 GIN05982 WHITLEY NEILL QUINCE GIN AROMATIC DRY
La mela cotogna appare immediatamente seguita da sentori di ginepro e scorza 
di agrumi. REGNO UNITO 43 700 - 6 32

84 GIN06253 WHITLEY NEILL PINK GRAPEFRUIT GIN AROMATIC DRY Ispirato agli agrumeti della Spagna, questo gin è infuso con pompelmo rosa iberico. REGNO UNITO 43 700 - 6 32

85 GIN06255-01 WHITLEY NEILL BLOOD ORANGE GIN AROMATIC DRY Un'esplosione di frutta dolce di arance rosse siciliane, offre un gusto morbido e fresco. REGNO UNITO 43 700 - 6 32

86 GIN06251 WHITLEY NEILL BLACKBERRY GIN AROMATIC DRY Questo gin ha un sapore di frutti di bosco freschi e sentori di prato fiorito. REGNO UNITO 43 700 - 6 32

87 GIN06254 WHITLEY NEILL RASPBERRY GIN AROMATIC DRY Coriandolo e liquirizia, gusto vivace e fresco vibrante di lamponi scozzesi. REGNO UNITO 43 700 - 6 32

88 GIN06252 WHITLEY NEILL LEMONGRASS & GINGER GIN AROMATIC DRY Ginger Gin è fragrante e agrumato. Un gin artigianale di qualità eccezionale. REGNO UNITO 43 700 - 6 32

89 GIN06250-01 WHITLEY NEILL ALOE & CUCUMBER GIN AROMATIC DRY
Infusione africana artigianale di cetriolo fresco, verde e terroso con succulenta 
aloe Karoo. REGNO UNITO 43 700 - 6 32

90 GIN07121 WHITLEY NEILL ORIENTAL SPICED GIN AROMATIC DRY
Aromi ricchi e fragranti di cardamomo, cubeb e coriandolo conducono al ginepro di 
pino e alla fresca buccia di agrumi. Note calde e terrose di cumino che conducono a 
spezie più pepate e zenzero con un pizzico di limone.

REGNO UNITO 43 700 - 6 32

91 GIN07208 WHITLEY NEILL CONNOISSEURS CUT GIN DRY London Dry Gin Tradizionale. Ginepro e agrumi. Per intenditori. REGNO UNITO 43 700 - 6 32

92 GIN07209 WHITLEY NEILL DISTILLERS CUT GIN DRY Ginepro e Arancia essiccata. Floreale. Morbido e rotondo. REGNO UNITO 43 700 - 6 32

93 GIN07210 WHITLEY NEILL PEACH GIN AROMATIC DRY
Freschi aromi di pesca dolce si fondono con un tocco di agrumi, lasciando il posto a 
sentori di ginepro. REGNO UNITO 43 700 - 6 32

94 GIN07207 WHITLEY NEILL PINEAPPLE GIN AROMATIC DRY Frutta tropicale e agrumi speziati. Ananas della Costa Rica appena tagliati. Terroso. REGNO UNITO 43 700 - 6 32

- 400 CONIGLI -
95 GIN06486-01 400 CONIGLI VOLUME 1 COFFEE NB GIN Monobotanica. Forte sentore di caffè. ITALIA 42 500 - 4 32

96 GIN06487-01 400 CONIGLI VOLUME 2 ROSEMARY NB GIN Monobotanica. Ginepro e rosmarino. ITALIA 42 500 - 4 32

97 GIN06488-01 400 CONIGLI VOLUME 3 CARDAMOM NB GIN Monobotanica. Ginepro e cardamomo. ITALIA 42 500 - 4 32

98 GIN06489-01 400 CONIGLI VOLUME 4 PEACH NB GIN Monobotanica. Ginepro e pesca veneta. ITALIA 42 500 - 4 32

99 GIN06490-01 400 CONIGLI VOLUME 5 LAVANDER NB GIN Monobotanica. Ginepro e lavanda. ITALIA 42 500 - 4 32

100 GIN06491-01 400 CONIGLI VOLUME 6 DOGES PEPPER NB GIN Monobotanica. Ginepro e pepe del Doge. ITALIA 42 500 - 4 32

101 GIN06492-01 400 CONIGLI VOLUME 7 LEMON VERBENA NB GIN Monobotanica. Ginepro, verbena. ITALIA 42 500 - 4 32

102 GIN06493-01 400 CONIGLI VOLUME 8 BASIL NB GIN Monobotanica. Ginepro e basilico. ITALIA 42 500 - 4 32

103 GIN06493 400 CONIGLI VOLUME 8 BASIL GIN • Monobotanica. Ginepro e basilico. ITALIA 42 500 - 4 32

104 GIN07198 400 CONIGLI BOX 8 MINIATURES GIN Elegante cofanetto con le mignon di tutte le referenze di 400 conigli. ITALIA 42 400 - 8 32

- AKORI -
105 GIN07147 AKORI YUZU GIN DRY Note di agrumi e zenzero accanto a toni floreali di fiori di ciliegio. SPAGNA 40 700 - 0 32

106 GIN06031 AKORI CHERRY BLOSSOM GIN DRY Note di agrumi e zenzero accanto a toni floreali di fiori di ciliegio. SPAGNA 40 700 - 6 32

107 GIN04583 AKORI GIN DRY Frutta esotica, scorze di kumquat. Note di riso e cerealicole. Cardamomo. SPAGNA 42 700 - 6 32

108 GIN04957 AKORI GLASS PACK GIN DRY Colorato astuccio in cartone con personalizzato tumbler alto da gin tonic. SPAGNA 42 700 PB 6 32

- ZUIDAM -
109 GIN04056 ZUIDAM DUTCH COURAGE DRY GIN DRY Fresco. Note di arancia dolce e fiori, ginepro delicato e leggere spezie. PAESI BASSI 44,5 1000 - 6 33

110 GIN06044 ZUIDAM DUTCH COURAGE APPLE GIN Nota acida e di mela al naso, in bocca il ginepro persiste con i sentori di un brandy 
sul finale. PAESI BASSI 40 700 - 6 33

111 GIN04416 ZUIDAM DUTCH COURAGE 88 AGED GIN AGED DRY • Botti di rovere americano, sentori di spezie dolci. Morbido con finale lungo. PAESI BASSI 44 1000 - 6 33

112 GIN04417 ZUIDAM OLD TOM GIN OLD TOM Breve passaggio in piccole botti. Naso complesso di spezie nobili e vaniglia. PAESI BASSI 40 1000 - 6 33
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- OTENBA -

113 GEN06679 OTENBA GENEVER Botaniche: foglie di pandan, tè sencha, citronella, fiori d'arancio e pepe sansho. 
Gusto orientale. PAESI BASSI 44 500 - 6 33

- KEVER GENEVER -

114 GEN06246 KEVER GENEVER ORIGINEEL GENEVER Amaro croccante e maltato, mandorla, fiori di sambuco, cannella e mela. Perfetto 
con la birra. PAESI BASSI 38,7 500 - 6 33

115 GEN06247 KEVER GENEVER KOPSTOOT GENEVER Mela verde croccante, fiori di acacia, muesli, noccioline americane. Lieviti e mandorla 
amara. PAESI BASSI 37 500 - 6 33

- ZUIDAM GENEVER -

116 GEN04076 ZUIDAM GENEVER 1 YO GENEVER Distillato di segale, mais e orzo maltato. Note di quercia, crema toffee e vaniglia. PAESI BASSI 38 1000 - 6 33

117 GEN04077 ZUIDAM GENEVER 3 YO GENEVER Crescono le note di liquirizia. Mieli e spezie nella rotondità del rovere. PAESI BASSI 38 1000 - 6 33

118 GEN04078 ZUIDAM GENEVER 5 YO GENEVER Forza e vigore in un'esplosione di aromi e tostatura. PAESI BASSI 38 1000 - 6 33

119 GEN05986 ZUIDAM GENEVER SPECIAL N.14 ROGGE 3 YO GENEVER • Legno giovane americano. Freschezza dal malto, liquirizia, pera e fiore di acacia. PAESI BASSI 35 500 - 6 33

120 GEN05985 ZUIDAM GENEVER SPECIAL N.15 PX&OL 5 YO GENEVER • Uvetta al naso. La piccantezza assiste un palato in cui permangono frumento, 
liquirizia e frutta rossa. PAESI BASSI 38 1000 - 6 33

121 GEN06012
ZUIDAM GENEVER SPECIAL N.16 
QUADRUPLE OLOROSO SHERRY 4 YO

GENEVER • Parte acidula, liquirizia, fiori di violetta, zuccherino. Cherry dai legni che rimangono 
eleganti. PAESI BASSI 38 1000 - 6 33

- FILLIERS -

122 GEN05823 FILLIERS YUONG & PURE GENEVER 
GRAANJENEVER • Delicato, mela appena percepita, rotondità dei cereali. Verde e zuccherino. BELGIO 35 700 - 6 33

123 GEN05820 FILLIERS 8 YO BARREL AGED GENEVER 
GRAANJENEVER • Dolcemente speziato con un profumo di cialde e vaniglia e sentori di cannella. BELGIO 40 700 - 6 33

124 GEN05297 FILLIERS 12 YO BARREL AGED GENEVER 
GRAANJENEVER • Cereali vivi, crudi e pastosi, il legno li arrotonda, la mandorla amara li completa. 

Papaia matura. BELGIO 42 700 - 6 33

125 GEN05298 FILLIERS 17 YO BARREL AGED GENEVER 
GRAANJENEVER • Profumo di caramello e rovere seguito da note dolci e cremose, sul finale un pizzico 

di pepe. BELGIO 44 700 - 2 33

126 GEN05299 FILLIERS 21 YO BARREL AGED GENEVER 
GRAANJENEVER • Profumo di cioccolato fondente e noci, nota piccante equilibrata e sentori di caramello 

e arancia matura. BELGIO 46 700 - 2 33

127 GEN04903 FILLIERS 1997 VINTAGE GENEVER MILLESIMATO • Malto burroso, marmellata di ribes, torta al formaggio, limone e cannella. Erbaceo. BELGIO 43 700 - 6 33
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“
“

Viviamo sul filo della nostra memoria 
e non ci rendiamo conto di quello che ci passa intorno: 
tutto e’ transitorio, apparente, eccetto la nostra scintilla divina, 
la nostra divinita’ interiore, noi stessi, quello che facciamo, 
il “Segno” che lasciamo. 
Ecco perche’ insieme a voi cerchiamo, proponiamo e operiamo 
con sicura coerenza. 
E se altri ci emuleranno noi faremo meglio.
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I contadini della cittadina fin-
landese di Koskenkorva sono 
persone oneste e dedite al duro 

lavoro. L’orzo raccolto è unico nel 
suo genere e Saana e Elmeri, le due 
varietà presenti, sono le due tipolo-
gie di orzo coltivate più a nord nel 
mondo. Le lunghe giornate della 
stagione estiva in cui l’orzo cresce 
nel migliore dei modi, permetto-
no di ottenere un grande raccolto 
in autunno. L’acqua utilizzata nella 

distillazione è una delle più pure al 
mondo essendo filtrata naturalmen-
te ogni giorno attraverso le creste 
della Salpausselkä. Tutto quello che 
è necessario fare è filtrare le foglie 
e i rami trasportati dalla corrente. 
Oltre alla classica Vodka prodotta 
con i migliori ingredienti naturali, 
sono presenti altre release con ca-
ratteristiche uniche. Nella Blueber-
ry Juniper il mirtillo si bilancia in 
maniera perfetta con vere bacche 

di ginepro facendo emergere nel 
complesso l’essenza delle foreste del 
nord. Nella Lemon Lime Yarrow 
gli aromi naturali dei due agrumi 
sono combinati con un estratto di 
Achillea millefoglie finlandese di 
Hämeenkyrö. L’idea per la Vodka 
Sauna Barrel proviene invece dal 
calore fumoso di una vecchia sauna 
nel villaggio di Koskenkorva e viene 
invecchiata in botti di rovere dove 
eredita un leggero gusto affumicato.

KOSKENKORVA

Una Vodka biologica, francese 
e divertente. Questa è Frog-
gy B e questo è il motivo per 

cui è stata creata. Froggy B è la prova 
che non è necessario essere troppo 
austeri per produrre una vodka orga-
nica e di qualità. Cristallina e piena 
di carattere, è il frutto della passione 
e del know-how sulla distillazione di 
Maison Ferrand. Piantate in autunno 
nella regione di Beauce, tutte le pian-
te di frumento biologico sono raccol-
te nel mese di luglio durante il loro 
picco di maturità, al fine di raggiun-
gere l’equilibrio perfetto del mash da 
distillare. La vodka di grano viene di-
stillata sei volte in un piccolo pot still 
di rame nel cuore del sud ovest della 
Francia; un tocco finale che dona a 
Froggy B la sua consistenza cremosa e 
la sua finitura ineguagliabile.

Keyrye è una purissima vodka 
di segale distillata 7 vol-
te. Tra i cereali, la segale, è 

quello usato tradizionalmente nella 
produzione di vodka, specialmente 
nell'Est Europa, essendo molto resi-
stente ai climi rigidi e potendo così 
essere coltivato agevolmente anche 
nelle fredde pianure polacche e rus-
se. La segale, con le sue caratteristi-
che superiori, dona al distillato toni 
freschi e strutturati. Keyrye si distin-
gue per un naso intrigante e delicato 
con note di erbe della costa baltica 
e pane di segale leggermente tosta-
to. Le caratteristiche di una grande 
vodka premium oggi accessibile a 
tutti i  bartender per la miscelazione 
quotidiana.
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La Vodka Squadron 303 può 
vantare gloriosi antenati: i leg-
gendari piloti dello squadrone 

303, il più vittorioso della Royal Air 
Force inglese. Riprendendo questa 
storia così affascinante cinque amici 
hanno avuto la pazza idea di creare 
una vodka inglese ultra premium 
capace di ripercorrere il mito dello 
squadrone 303. Distillata nel Cam-
bridgeshire utilizzando patate King 
Edwards, è imbottigliata in una 
fiaschetta realizzato nello Yorkshire 

ispirata allo stile vintage dei piloti 
della Royal Air Force inglese. Ispi-
randosi a questa leggenda, i cinque 
amici continuano la tradizione dello 
squadrone 303, imbarcando annual-
mente 50 litri della propria vodka in 
un serbatoio extra di un piccolo ae-
reo. Una volta a terra la vodka viene 
imbottigliata e venduta in edizione 
limitata. Come la ricetta originale, 
la vodka Squadron 303 è ottenuta 
mediante una singola distillazione e 
senza subire alcuna filtrazione.

SQUADRON 
303

Con il termine Babička veni-
vano chiamate le sagge don-
ne boeme che, nel XVI seco-

lo, erano conosciute per i loro poteri 
mistici e le loro pratiche nell’arte 
della stregoneria. Le "Babičky" uti-
lizzavano liberamente l’assenzio nel-
le loro pozioni che avrebbero dovuto 
stimolare la passione,  la sensualità 
e la creatività. Attualmente la magia 
di questa pozione rivive in Babička 
Original Wormwood riprendendo 
un’antica ricetta del 1518 che rap-
presenta una delle prime formule 
di vodka soprannominate “infusi di 
strega”. I Mastri Distillatori hanno 
impiegato anni per perfezionare le 
secolari ricette di assenzio delle "Ba-
bičky" cecoslovacche, controllando 
attentamente ognuna delle sei fasi 
del processo di distillazione, al fine 
di garantire la qualità e il gusto della 
vodka originale all’assenzio.

BA
B

IC
K

A

O
N

E
G

IN

VO
D

06
77

2

VO
D

07
02

7

VO
D

05
24

0

VO
D

05
12

0

VO
D

04
15

3

VO
D

06
77

4

VO
D

06
06

3

Prodotta artigianalmente e di-
stillata da grani siciliani colti-
vati alle pendici dell’Etna - il 

più grande vulcano attivo d’Europa 
e patrimonio UNESCO dell’Uma-
nità - Vulcanica è una vodka uni-

ca nel suo genere. Questo prodot-
to nasce con l’intento di creare la 
prima vodka premium dell’isola, 
innovando e sostenendo al tempo 
stesso il settore della coltivazione 
sul territorio siciliano, rispettando 
l’ambiente e preservando la bio-
diversità dei grani antichi. Questi 
hanno tipicamente rese inferiori 
ma due grandi vantaggi: richiedono 
pochi o addirittura nessun pesticida 
e sono a basso indice di glutine. I 
grani vengono macerati, fermenta-
ti e distillati in piccoli lotti usan-
do una colonna di distillazione in 
rame: ciò permette di dare vita a un 
distillato morbido e sofisticato, che 
riflette la vera essenza della Sicilia. 

NEW!

NEW!

"Il vento che batte 

l’isola pettina 

da secoli i campi di 

cereali indigeni, 

che ora trovano 

un nuovo impiego 

plasmando l’anima 

dell’unica vodka 

premium siciliana"

Pulita e delicata, Onegin 
Vodka è una vodka pre-
mium di altissimo livello. 

Prende il nome da Evgenij One-
gin, protagonista del romanzo in 
versi scritto da Aleksandr Puškin 
che è considerato uno dei grandi 
classici della letteratura russa. È 
prodotta, con un’unica distilla-
zione, a San Pietroburgo utiliz-
zando grano di alto livello e l’ac-
qua purissima del Lago Ladoga.
Come il personaggio di finzione 
a cui deve il nome, Onegin è uno 
spirito impetuoso e travolgente. 
La contraddistingue una dol-
cezza dovuta a sentori di man-
dorla, albicocche secche e uvetta 
bianca; al palato sorprende per 
le note vanigliate, seguite da un 
tocco al miele. Gradevole liscia 
e perfetta in una miscelazione di 
grande classe.

KEYRYE
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- KEYRYE -
1 VOD05120 KEYRYE VODKA RYE Pura vodka di segale. Perfetta in miscelazione. POLONIA 40 1000 - 6 34

- KOSKENKORVA -
2 VOD06772 KOSKENKORVA ORIGINAL CLIMATE ACTION VODKA Croccante e leggera, con un sottile bordo pepato. FINLANDIA 40 700 - 6 34

3 VOD06554 KOSKENKORVA ORIGINAL ORGANIC VODKA Abbastanza cremoso, con una dolcezza fruttata che emerge chiaramente. FINLANDIA 37,5 700 - 12 34

4 VOD05170 KOSKENKORVA ORIGINAL POURING VODKA Orzo locale, pura acqua di sorgente per una delle più lisce vodka del mondo. FINLANDIA 40 1000 - 12 34

5 VOD05175 KOSKENKORVA SAUNA BARREL VODKA AGED Leggere note di Bourbon con tracce di cenere e fumo. FINLANDIA 37,5 700 - 6 34

6 VOD05172 KOSKENKORVA BLUEBERRY JUNIPER VODKA Mirtillo e ginepro delle foreste scandinave trasportano l'essenza del Nord. FINLANDIA 37,5 700 - 6 34

7 VOD05174 KOSKENKORVA LEMON LIME YARROW VODKA Note leggere di erbe saggiamente miscelate con il gusto fresco di agrumi. FINLANDIA 37,5 700 - 6 34

8 VOD06561 KOSKENKORVA SET MIGNON VODKA Orzo locale, pura acqua di sorgente per una delle più lisce vodka del mondo. FINLANDIA 37,5 4X40 PA 10 34

9 RTD06773 KOSKENKORVA MOJITO BAG-IN-BOX READY TO DRINK Un mojito pronto all'uso, un turbine di nord e tropici. FINLANDIA 4,7 1500 - 4 34

- VULCANICA -

10 VOD07027 VULCANICA VODKA SICILIANA VODKA Trasparente e cristallino il calice. Precisi e gradevoli sentori floreali aprono 
l’olfattiva, che a seguire si snoda in note di spezie e di affumicata mineralità. ITALIA 40 700 - 6 34

11 VOD07030 VULCANICA VODKA SICILIANA MIGNON VODKA
Trasparente e cristallino il calice. Precisi e gradevoli sentori floreali aprono 
l’olfattiva, che a seguire si snoda in note di spezie e di affumicata mineralità. 
In versione mignon completo di comodo espositore da banco.

ITALIA 40 50 EB 1 34

- FROGGY B -
12 VOD05240 FROGGY B ORGANIC VODKA Vodka di grano biologico. Sapientemente distillata. FRANCIA 40 700 - 6 34

- SQUADRON 303 -
13 VOD05164 SQUADRON 303 VODKA La mono distillazione e l'esclusivo utilizzo di patate per un prodotto combattivo. INGHILTERRA 40 700 - 3 34

14 VOD06064 SQUADRON 303 RICARICA VODKA La mono distillazione e l'esclusivo utilizzo di patate per un prodotto combattivo. INGHILTERRA 40 700 - 6 34

15 VOD06063 SQUADRON 303 FIASCHETTA VODKA La mono distillazione e l'esclusivo utilizzo di patate per un prodotto combattivo. INGHILTERRA 40 100 - 12 34

16 VOD05475 SQUADRON 303 GIFT GLASS PACK VODKA Pregiata confezione con due originali bicchieri. INGHILTERRA 40 700 PB 2 34

- ONEGIN -

17 VOD06774 ONEGIN ST. PETERSBURG VODKA Note piacevolmente dolci con sentori di mandorle. Finale elegante e leggermente 
secco. RUSSIA 40 700 - 6 34

18 VOD06775 ONEGIN ST. PETERSBURG POURING VODKA Note piacevolmente dolci con sentori di mandorle. Finale elegante e leggermente 
secco. RUSSIA 40 1000 - 6 34

19 VOD06776 ONEGIN ST. PETERSBURG BIG SIZE VODKA Note piacevolmente dolci con sentori di mandorle. Finale elegante e leggermente 
secco. RUSSIA 40 1500 - 6 34

- BABICKA -

20 VOD04153 BABICKA ORIGINAL WORMWOOD VODKA ASSENZIO • Prodotta in Moravia. Formula di spezie ed erbe tra cui l'assenzio.
REPUBBLICA 

CECA
40 700 - 6 34

- BOKER -
21 VOD04157 BOKER VODKA CORN • Ottenuta da mais messicano. Lascia un palato pulito e ben equilibrato. MESSICO 40 700 - 12 34

1. VOD05120 2. VOD06772 3. VOD06554 4. VOD05170 5. VOD05175 6. VOD05172 7. VOD05174

12. VOD05240

13. VOD05164 14. VOD06064 15. VOD06063 16. VOD05475

18. VOD06775 20. VOD0415317. VOD06774 19. VOD06776 21. VOD04157

8. VOD06561 9. RTD06773 10. VOD07027 11. VOD07030



“
“

Il lavoro che migliora la vita degli altri, 
della societa’ e dell’ambiente nel suo complesso, 
di animali, vegetali... e’ quello che ci pone in armonia 
con quanto ci circonda, il piedistallo per il vero Progresso.
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Seventeen Tonic Water: tradi-
zione e innovazione. Con la 
sua nuova immagine, con una 

nuova formula più attenta alla ridu-
zione delle calorie e con lo stesso, 
tradizionale chinino naturale, rac-
colto sulle Ande Cilene, dove i con-
quistatori spagnoli lo scoprirono per 
la prima volta. 
Un nuovo gusto, equilibrato e per-
fetto. Un nuovo design che rispec-
chia appieno la sua anima Alchemi-
ca. La stessa che la porta ad essere 
la tonica preferita dal mondo della 
Mixology. 
Come anche, perfette per la Mixolo-
gy, sono le nuove, interessantissime, 
release: Spicy Tomato, Ginger Beer 
ed Apple Kombucha SE
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N Già nel 1825 gli ufficiali dell'e-
sercito britannico di stanza 
in India combinavano chi-

nino, zucchero e acqua nel tentativo 
di creare un tonico quotidiano da 
usare come profilassi antimalarica. Il 
gin è stato successivamente aggiunto 
alla miscela per mascherare il sapore 
forte e amaro del chinino. Al fine di 
mantenere lo stesso spirito di sco-
perta che caratterizza tutte le acque 
toniche, East Imperial è andata per 
tutto il mondo alla ricerca dell’ac-
qua sorgiva più pura e non filtrata. 
Una ricerca che ha condotto fino a 
Nelson in Nuova Zelanda, nazione 
impegnata continuamente a proteg-
gere l’ambiente e con un ecosistema 
in grado di produrre un’acqua di 
altissima qualità. Ispirate a una ri-
cetta del 1903, East Imperial Tonic 
Waters sono prodotte in piccoli lotti 
con tutti gli ingredienti naturali di 
provenienza asiatica e africana. Con 
un metodo tradizionale di produzio-
ne che garantisce la conservazione di 
tutte le sfumature delle botaniche, 
East Imperial riporta l’acqua tonica 
alle sue origini. La raccolta a mano 
del chinino usato da East Imperial 
ha origine da Java, nella stessa pian-
tagione indonesiana che è stata uti-
lizzata per la fornitura di uno dei 
bisnonni del fondatore nel 1903.
Due nuove referenze, Grapefruit e 
Royal Botanic si uniscono alla già 
numerosa famiglia di East Imperial.

EAST IMPERIAL

L’eccellenza di qualcosa di uni-
co. Una personalità inconte-
nibile che rende questa acqua 

tonica impossibile da imitare. Pro-
dotta con acqua minerale naturale 
che sgorga spontaneamente dalla sor-
gente di Vichy Catalan, a Caldes de 
Malavella (Girona), alla temperatura 
di 60 ºC. Da quando il Dr. Modest 
Furest i Roca ha scoperto le proprietà 

salutari di quest'acqua nel 1881, 
VCH Barcelona si è posizionata anno 
dopo anno come una delle migliori 
acque minerali al mondo. Eccellenza 
e qualità estrema catturate da questa 
tonica premium che porta un tocco 
di distinzione ovunque si trovi. Al 
palato risulta inizialmente dolce con 
una bella nota minerale, preludio ai 
leggeri sentori amaricanti finali.

VCH TONIC
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Se tanti anni fa ci fosse stata 
una videocamera a riprendere 
ciò che accadeva in un picco-

lo territorio tra le Langhe e il Roe-
ro, certamente si sarebbe soffermata 
sugli sguardi dei bambini incollati a 
quello che facevano i padri e i nonni, 
magnetici nel loro modo di trattare 
il vino tanto da riuscire a insegnarlo 
senza proferire parola. Era un ap-
prendimento inconscio; si affaccia-
vano alla finestra, e seguivano con 
lo sguardo le carovane partire verso 
l’ignoto, e allo stesso modo le vede-
vano tornare con un entusiasmo che 
avrebbero presto sognato di rubare. È 
ancora misterioso il momento esatto 
in cui quei bambini, con la sola natu-
rale esigenza di imitare i padri, abbia-
no imparato ad ascoltare la voce della 
terra e i cicli della vita, ma è proprio 
quello che è successo. E sono i cicli 
della vita che hanno reso, poi, quei 
bambini degli uomini e delle donne 
in grado di prendere il posto del-
le precedenti generazioni rendendo 
Azienda Produttori Tapporaso la re-

altà che è oggi: un progetto itinerante 
che ha nel viaggio e nella scoperta i 
suoi punti cardinali. Tapporaso è la 
traduzione di chi ha imparato a ge-
stire l’instabilità, è multiforme ed 
elastica quando punta il mappamon-
do, cercando nelle terre che esplora 
esattamente quell’aria suggestiva che 
ogni viaggiatore ha imparato a rico-
noscere, vivendola sulla propria pelle 
fin dalla culla. Non è una percezione 
infallibile ed è il motivo per cui spes-
so i viaggi si allungano. Richiedono 
deviazioni e il più delle volte con-
ducono ai luoghi in cui troviamo il 
sapore perfetto da riportare a casa. 
Essere Tapporaso vuol dire essere Al-
chimisti giocosi, una precisa catego-
ria di esseri umani: coloro che con-
taminano le proprie storie con quelle 
che incontrano durante i loro viaggi 
per fonderle ogni volta in qualcosa di 
nuovo. Come una storia d’amore, la 
prima condizione affinché funzioni 
è che si inneschi una vibrazione, ciò 
che porta inevitabilmente sulla strada 
di grandi scoperte.
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Creati in collaborazione con 
numerosi mixologist, i craft 
mixer Leamo sono soft drink 

perfetti per l’utilizzo in mixologia.
Biologici, meno dolci, dal gusto ar-
ricchito di note aromatiche, sono 
perfetti anche bevuti lisci. Prodotti 
in Francia, sono la testimonianza 
dell’eccellenza d’oltralpe in fatto di 
soft drink.
Ogni ricetta Leamo è realizzata con 
ingredienti biologici di prima quali-
tà nel rispetto delle tecniche di pro-
duzione tradizionali.
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SOD07150 SOD07151 SOD07153 SOD07154

NEW!
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CODICE DESCRIZIONE PRODOTTO NOTE ORIGINE ABV % VOL. ML CONF. BOX LIST.

Legenda  A: astuccio  T: tubo  C: cartone  L: legno  M: metallo   D: deluxe  PB: pack bicchiere  PA: pack altro  EB: espositore banco  GB: Gift bag  IP: Imballo protettivo  EB: Espositore banco  Box: unità x cassa  • Biologico  • Gluten free  • Limited edition

- COMPAGNIA DEI CARAIBI -
MIX06724-A COMPAGNIA DEI CARAIBI MIX MINIATURES COLLECTION MIX Una collection box imperdibile di per gli amanti di distillati e liquori! ITALIA V 350 PA 2 35

MIX06724-B COMPAGNIA DEI CARAIBI MIX MINIATURES COLLECTION MIX Una collection box imperdibile di per gli amanti di distillati e liquori! ITALIA V 350 PA 2 35

- SEVENTEEN -
3 SOD04334-02 SEVENTEEN TONIC WATER SODATO Perlage elegante, chinino sudamericano, morbida. GERMANIA 0 200 - 24 35

4 SOD06500-01 SEVENTEEN TONIC WATER LATTINA SODATO Perlage elegante, chinino sudamericano, morbida. In formato lattina. GERMANIA 0 200 - 24 35

5 SOD06431 SEVENTEEN GINGER BEER SODATO Una ginger beer godibilissima. GERMANIA 0 200 - 24 35

6 SOD06430 SEVENTEEN SPICY TOMATO SODATO Succo di pomodoro condito per una miscelazione alta. GERMANIA 0 200 - 24 35

7 SOD06429 SEVENTEEN KOMBUCHA SODATO Frutta matura, tè nero. GERMANIA 0 200 - 24 35

- EAST IMPERIAL -
8 SOD04970 EAST IMPERIAL BURMA TONIC WATER SODATO Citrico, esaltato da una carica zuccherina, in acqua purissima. NUOVA ZELANDA 0 150 - 24 35

9 SOD04970-A EAST IMPERIAL BURMA TONIC WATER RETAIL PACK SODATO Citrico, esaltato da una carica zuccherina, in acqua purissima. Retail pack da 4 bottiglie. NUOVA ZELANDA 0 4X150 - 24 35

10 SOD04971 EAST IMPERIAL OLD WORLD TONIC WATER SODATO Il prodotto più dry della categoria, con una carica di cardamomo esplosiva. NUOVA ZELANDA 0 150 - 24 35

11 SOD06126 EAST IMPERIAL ROYAL BOTANIC TONIC WATER SODATO AROMATIZZATA Viole candite e fiori di sambuco dominano il palato, seguite da un finale secco. NUOVA ZELANDA 0 150 - 24 35

12 SOD05127 EAST IMPERIAL GRAPEFRUIT TONIC WATER SODATO AROMATIZZATA Fresca essenza di pompelmo rosa e chinino. Delicata e caratterizzante. NUOVA ZELANDA 0 150 - 24 35

13 SOD05126 EAST IMPERIAL YUZU TONIC WATER SODATO AROMATIZZATA Aromi naturali dell'originale frutto giapponese si sposano con il chinino. NUOVA ZELANDA 0 150 - 24 35

14 SOD04972 EAST IMPERIAL MOMBASA GINGER BEER SODATO Zenzero africano, peperoncino e spezie. Senza coloranti. Vigore equilibrato. NUOVA ZELANDA 0 150 - 24 35

15 SOD04973 EAST IMPERIAL SUPERIOR THAI GINGER ALE SODATO Zenzero thailandese, senza coloranti. Un prodotto naturale. NUOVA ZELANDA 0 150 - 24 35

16 SOD04974 EAST IMPERIAL SUPERIOR SODA WATER SODATO Purissima acqua neozelandese, compagna ideale di grandi distillati. NUOVA ZELANDA 0 150 - 24 35

17 SOD06127 EAST IMPERIAL GRAPEFRUIT SODA WATER SODATO AROMATIZZATA
Al palato rotondo subito presente il pompelmo, rimangono in bocca 
gli oli essenziali dell'agrume. NUOVA ZELANDA 0 150 - 24 35

- VCH -
19 SOD04335 VCH GAUDI TONIC WATER SODATO Sapida, citrica e robusta. Eccezionale per cocktail ricchi di sapidità. SPAGNA - CATALUNYA 0 250 - 24 35

20 SOD06548 VCH GAUDI TONIC WATER LATTINA SODATO Sapida, citrica e robusta. Eccezionale per cocktail ricchi di sapidità. SPAGNA - CATALUNYA 0 330 - 24 35

21 ACQ04338 VCH GAUDI GASSATA ACQUA Solidi totali disciolti 3.052 mg/L. Sapida naturalmente, inconfondibile al gusto. SPAGNA - CATALUNYA 0 1000 - 12 35

- LEAMO -
25 SOD07148 LEAMO TONIC SODATO Delicata ma arricchita da un tocco di artemisia e un pò di limone. FRANCIA 0 750 36

26 SOD07152 LEAMO GINGER BEER SODATO Zenzero con una  leggera nota agrumata. FRANCIA 0 750 - 36

27 SOD07153 LEAMO GINGER BEER SODATO Zenzero con una leggera nota agrumata. FRANCIA 0 350 - 36

28 SOD07154 LEAMO MATÈ SODATO Mate' organico ed energizzante. Equilibrato e rinfrescante. FRANCIA 0 350 - 36

29 SOD07151 LEAMO CLASSIC LEMONADE SODATO Limonata biologica fatta secondo ricetta tradizionale. Meno zucchero grazie 
allo sciroppo d'agave. FRANCIA 0 350 - 36

SOD07150 LEAMO BLACK TEA PEACH SODATO 50% di limonata e 50% di te nero. Naturale, gourmet ed equilibrata. FRANCIA 0 350 - 36

31 SOD07149 LEAMO GREEN TEA GINGER SODATO 50% limonata e 50% te verde allo zenzero. Detox, tonificante e rinfrescante FRANCIA 0 350 - 36

- AZIENDA PRODUTTORI TAPPORASO -

32 MPF0002
AZIENDA PRODUTTORI TAPPORASO MOSTO D'UVA 
PARZIALMENTE FERMENTATO ROSSO

MPF ROSSO Note di pampini, marcato sentore di uva matura. Una beva gioiosa e succulenta. ITALIA 6,5 750 - 6 35

33 MPF0001
AZIENDA PRODUTTORI TAPPORASO MOSTO D'UVA 
PARZIALMENTE FERMENTATO BIANCO

MPF BIANCO Tipici sentori agrumati e floreali sono contorno a una straordinaria morbidezza. ITALIA 6,5 750 - 6 35

34 MPF0003
AZIENDA PRODUTTORI TAPPORASO MOSTO D'UVA 
PARZIALMENTE FERMENTATO ROSATO

MPF ROSATO
Note di rosa e frutta gialla matura si abbinano ad una grande freschezza e 
sapidità. ITALIA 6,5 750 - 6 35

- CANADOU -

35 SCI04492 CANADOU LIQUIDO ZUCCHERO DI CANNA
SCIROPPO

Forza e fragranza per una dolcezza naturale. FRANCIA 0 700 - 6 35

36 SCI05081 CANADOU LIQUIDO SQUEEZE ZUCCHERO DI CANNA
SCIROPPO

Forza e fragranza per una dolcezza naturale. FRANCIA 0 1000 - 6 36

37 SCI04491 CANADOU LIQUIDO BIG SIZE ZUCCHERO DI CANNA
SCIROPPO

Forza e fragranza per una dolcezza naturale. FRANCIA 0 2000 - 6 36

3. SOD04334-02 4. SOD06500-01 5. SOD06431 6. SOD06430 7. SOD06429

13. SOD05126 15. SOD04973 16. SOD0497410. SOD04971 14. SOD04972

8. SOD04970 9. SOD04970-a

17. SOD0612711. SOD06126 12. SOD05127

19. SOD04335 21. ACQ0433820. SOD06548 25. SOD07148 27. SOD07153 29. SOD0715128. SOD07154 31. SOD0714926. SOD07152

33. MPF000132. MPF0002 35. SCI04492 37. SCI0449134. MPF0003 36. SCI05081
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VINO FORTIFICATO

LHÉRAUD TRES 
VIEUX PINEAU 1976

AL - COD. VIN05473
2 X 750 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 8

PASTIS

CHATEAU DES 
CREISSAUDS 
VINTAGE 2017

AL - COD. PAS06179
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 3

PASTIS

CHATEAU DES 
CREISSAUDS 
VINTAGE 2016

AL - COD. PAS06180
6 X 1000 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 3

PASTIS

CHATEAU DES 
CREISSAUDS 
VINTAGE 2018

AL - COD. PAS06540
6 X 1000 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 3

COGNAC

FERRAND 
SELECTION DES 
ANGES

ACD - COD. COG06242
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 7

COGNAC

GABRIEL & ASSOCIES 
XO BORDERIES

COD. COG05865
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 7

EAU DE VIE DE VIN

FERRAND RENEGADE 
BARREL N.3

AC - COD. COG06945
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 7

COGNAC

LHÉRAUD 
L’OUBLIÉ

ALD - COD. COG05551
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 7

COGNAC

FERRAND 
LEGENDAIRE

AD - COD. COG06624
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 7

ARMAGNAC

BARON GASTON 
LEGRAND 
MILLÉSIME 1992

ALD - COD. ARM05674
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 7

ARMAGNAC

BARON GASTON 
LEGRAND 
MILLÉSIME 1982

ALD - COD. ARM05675
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 7

ARMAGNAC

DOMAINE DE 
BIGNEY MILLÉSIME 
1982

ALD - COD. ARM06771
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 8

ARMAGNAC

DOMAINE DU
BEDAT MILLÉSIME 
1981

ALD - COD. ARM06766
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 8

ARMAGNAC

DOMAINE DE 
LAUBUCHON 
MILLÉSIME 1990

ALD - COD. ARM06543
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 8

ARMAGNAC

DOMAINE DE 
LAUBUCHON 
MILLÉSIME 1900

ALD - COD. ARM05412
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 5

CALVADOS

CHARLES DE 
GRANVILLE 25 ANS

AL - COD. CAL05287
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 8

CALVADOS

CHARLES DE 
GRANVILLE 
MILLÉSIME 1983

AL - COD. CAL07068-A
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 8

CALVADOS

CHARLES DE 
GRANVILLE 
MILLÉSIME 1972

AL - COD. CAL07067-A
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 8

SHOCHU

NISHI TOMINO 
HOUZAN IMO

COD. SHO04661-01
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 10

SHOCHU

NISHI KICCHO 
HOUZAN IMO

COD. SHO04662
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 10

PORTO

REAL COMPANHIA 
VELHA COLLECTION 
VERY OLD TAWNY 
PORTS 1900-08-27

ALD - COD. VIN07032
1 X 600 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 9
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RUM

DIPLOMÁTICO 
RESERVA EXCLUSIVA 
JEROBOAM

COD. RUM06040
2 X 3000 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 11

RUM

DIPLOMÁTICO 
DISTILLERY COLLECTION 
N°1 SINGLE KETTLE BATCH

TC - COD. RUM05896
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 11

RUM

DIPLOMÁTICO 
SELECCION 
DE FAMILIA

TC - COD. RUM06613
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 11

RUM

DIPLOMÁTICO DISTILLERY 
COLLECTION N°3 SINGLE 
POT STILL

TC - COD. RUM05649
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 11

RUM

DIPLOMÁTICO DISTILLERY 
COLLECTION N°2 SINGLE 
COLUMN BARBET

TC - COD. RUM05897
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 11

AWAMORI

SAKIMOTO SHUZO 
YONAGUNY 
KU-SU 3 YO

COD. AWA05574
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 10

SHOCHU

NISHI 
TENSHINO 
YUWAKU IMO

AC - COD. SHO04667
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 10

AWAMORI

SAKIMOTO 
SHUZO 
YONAGUNY

COD. AWA05573
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 10

RUM

DIPLOMÁTICO 
SINGLE VINTAGE 
2007

ACD - COD. RUM06466
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 11

RUM

DIPLOMÁTICO 
AMBASSADOR

ACD - COD. RUM04109-A
4 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 11

RUM

DIPLOMÁTICO 
CHANCELLOR

ALD - COD. RUM07051
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 11

RUM

PLANTATION 
EXTREME 
BARBADOS 
WIRD 1986

COD. RUM07126
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 12

RUM

EL DORADO 
21 YO

TC - COD. RUM06522
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13

RUM

PLANTATION 
EXTREME 
BARBADOS 
WIRD 2007

COD. RUM07128
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 12

RUM

PLANTATION 
EXTREME 
BARBADOS 
WIRD 2000

COD. RUM07127
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 12

RUM

PLANTATION
JAMAICA 1996 
LONG POND (ITP 
HJC) RYE WHISKEY 
CDC 25 TH ANNI-
VERSARY EDITION

COD. RUM06447
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13

RUM

PLANTATION 
GUATEMALA 4YO 
RED PINEAU CASK 
CDC SELECTION

COD. RUM07037
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13

RUM

PLANTATION FIJI 
2001 - ROZELIEURES 
SINGLE MALT CASK 
CDC SELECTION

COD. RUM07036
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 12

RUM

PLANTATION 
GUYANA 2008 
RED PINEAU DES 
CHARENTES

COD. RUM06446
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13

RUM

PLANTATION 
GUYANA 1998 
OCHO TEQUILA 
CASK

COD. RUM05700
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13
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RUM

EL DORADO ORANGE 
PORT MOURANT - 
UITVLUGT 2010

AC - COD. RUM06529
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13

RUM

EL DORADO RARE 
COLLECTION 
SKELDON 2000

AC - COD. RUM06526
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13

RUM

EL DORADO RARE 
COLLECTION 
ALBION 2004

AC - COD. RUM06527
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13

RUM

EL DORADO PURPLE PORT 
MOURANT - UITVLUGT - 
DIAMOND 2010

AC - COD. RUM06528
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13

RUM

EL DORADO GREEN 
DIAMOND - PORT 
MOURANT 2010

AC - COD. RUM06530
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13

RUM

EL DORADO 
25 YO

ACD - COD. RUM06523
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13

RUM

EL DORADO BLUE 
UITVLUGT - ENMORE 
2008

AC - COD. RUM06534
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13

RUM

A 1710 LA PERLE 
BRUTE 66

COD. RUM06159
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 15

RUM

A 1710 LA PERLE 
RARE

COD. RUM06161
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 15

RUM

DOMAINE DE 
SÉVERIN XO

COD. RUM05160-01
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 15

RUM

A 1710 
RENAISSANCE

TC - COD. RUM07111
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 15

CACHAÇA

MAGNÍFICA 
RESERVA 
SOLEIRA

TC - COD. CAC04961
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 17

RUM

THE DEMON’S SHARE 
JEROBOAM

TC - COD. RUM06348
2 X 3000 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 16

CACHAÇA

MAGNÍFICA SINGLE 
CASK 12-15 YO 
BARREL N°D33

GB - COD. CAC05888
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 17

CACHAÇA

MAGNÍFICA SINGLE 
CASK 15 YO BARREL 
N°34

GB - COD. CAC05883
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 17

CACHAÇA

MAGNÍFICA SINGLE 
CASK 12-15 YO 
BARREL N°J69

GB - COD. CAC05884
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 17

WHISKY

BM SIGNATURE SINGLE 
CASK VIN JAUNE 2003

GB - COD. WHI07138
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 18

RUM

LONG POND 
SPECIAL EDITION 
ITP - 15

AC - COD. RUM06834
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 13

RUM

RON DEL 
BARRILITO 
FOUR STARS

TC - COD. RUM06760
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 14

RUM

RON DEL 
BARRILITO 
FIVE STARS

ALD - COD. RUM06759
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 14
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WHISKY

OLD PULTENEY 
25 YO

ACD - COD. WHI05778
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 19

WHISKY

OLD PULTENEY 
18 YO

AC - COD. WHI05955
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 19

WHISKY

BALBLAIR 
VINTAGE 1991

ACD - COD. WHI05978
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 19

WHISKY

OLD PULTENEY 1983 
VINTAGE

ACD - COD. WHI05777
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 19

WHISKY

BALBLAIR 25 YO

ACD - COD. WHI06125
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 19

WHISKY

SQUADRON 303 THE 
BLEND OF FREEDOM

GB - COD. WHI06778
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 18

WHISKY

MILLSTONE 
ZUIDAM 100 RYE

COD. WHI04160
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 18

WHISKY

MILLSTONE 
ZUIDAM 10 YO 
AMERICAN OAK

AL - COD. WHI04163
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 18

WHISKY

MILLSTONE 
ZUIDAM SHERRY 
CASK 12 YO

AL - COD. WHI04159
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 18

WHISKY

FILLIERS 10 YO 
SHERRY FINISHED

AC - COD. WHI06273
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 18

WHISKY

MILLSTONE ZUIDAM 
SPECIAL N.14 PEATED 
AMERICAN OAK/MOSCATEL

TC - COD. WHI05987
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 18

WHISKY

ANCNOC 
18 YO

TC - COD. WHI04579
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 19

WHISKY

ANCNOC 
24 YO

TC - COD. WHI04999
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 19

WHISKY

ANCNOC 
35 YO

TC - COD. WHI05488
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 19

WHISKY

ANCNOC VINTAGE 
2007 #635 BOURBON 
SELECTED BY CDC

TC - COD. WHI04579
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 19

WHISKY

SPEYBURN 
15 YO

AC - COD. WHI06433
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 19

WHISKY

SPEYBURN 
18 YO

AC - COD. WHI06434
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 19

WHISKY

PEAT’S BEAST 
ISLAY TWENTY FIVE

TC - COD. WHI05408
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 20

WHISKY

USQUAEBACH 
OLD RARE 
SUPERIOR

EB - COD. WHI05329
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 20

WHISKY

USQUAEBACH 
CASK STRENGTH

EB - COD. WHI05328
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 20
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WHISKY

REST&BE TEANINICH 
2009 BOURBON 
HOGSHEAD

TC - COD. WHI06269
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 20

WHISKY

REST&BE FETTERCAIRN 
2008 BOURBON 
BARREL

TC - COD. WHI06268
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 20

WHISKY

REST&BE LEDAIG 
2007 SHERRY BUTT

TC - COD. WHI06267
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 20

WHISKY

REST&BE BENRINNES 
2007 BOURBON 
HOGSHEAD

TC - COD. WHI06270
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

REST&BE TORMORE 
1995 BOURBON CASK

TC - COD. WHI05900
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

REST&BE TOMINTOUL 
1995 BOURBON CASK

TC - COD. WHI05899
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

REST&BE ALLT-A-
BHAINNE 1995 
BOURBON CASK

TC - COD. WHI05898
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

DUNCAN TAYLOR 
THE OCTAVE RANGE 
IVERGORDON 2009 
12 YO SELECTED BY CDC

AC - COD. WHI07075-A
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

DUNCAN TAYLOR 
RAREST CAPERDONICH 
50YO

AC - COD. WHI07223
1 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

DUNCAN TAYLOR 
RAREST KINCLAITH 
51YO

AC - COD. WHI07222
1 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

DUNCAN TAYLOR 
THE OCTAVE RANGE 
GIRVAN 2009 
12 YO SELECTED BY CDC

AC - COD. WHI07073-A
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

DUNCAN TAYLOR 
THE OCTAVE RANGE 
STRATHMILL 2010 
11 YO SELECTED BY CDC

AC - COD. WHI07070-A
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

DUNCAN TAYLOR 
THE OCTAVE HIGHLAND PARK 
2007 12 YO SINGLE MALT 
CDC 25 TH ANNIVERSARY ED.

AC - COD. WHI06439
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

DUNCAN TAYLOR 
THE OCTAVE RANGE 
BUNNAHABHAIN 2014 
7 YO PEATED SELECTED BY CDC

AC - COD. WHI07072-A
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

DUNCAN TAYLOR 
THE OCTAVE HUNTLY 
OCTAVE 1998 20 YO

AM - COD. WHI06103
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

DUNCAN TAYLOR 
THE OCTAVE RANGE 
TORMORE 1990

AM - COD. WHI05318-1
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

DUNCAN TAYLOR 
DIMENSIONS HIGHLAND 
PARK AMERICAN OAK 
14 YO 2004

AC - COD. WHI06229
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 21

WHISKY

TOKINOKA 
BLACK

AC - COD. WHI05497
6 X 500 ML. 
(Bt. x cassa)
LIST. PAG. 22

WHISKY

TOKINOKA 
BLACK SHERRY 
CASK FINISH

AC - COD. WHI06579
6 X 500 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 22

WHISKY

TOKINOKA 
BLACK SAKE 
CASK FINISH

AC - COD. WHI07033-T
6 X 500 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 22
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TEQUILA

OCHO ANEJO 
PLANTATION 
BARBADOS 2002 
CASK FINISH
COD. TEQ06292
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

TEQUILA

OCHO 
EXTRA AÑEJO

ALD - COD. TEQ05999
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 24

TEQUILA

OCHO 8/8/8 
EXTRA AÑEJO

AL - COD. TEQ06329
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 24

TEQUILA

OCHO ANEJO 
COGNAC FERRAND 
AMBRE CASK FINISH

COD. TEQ06293
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 24

TEQUILA

OCHO ANEJO 
PLANTATION 
GIAMAICA 2002 
CASK FINISH 
COD. TEQ06291
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

TEQUILA

OCHO SINGLE 
BARREL AÑEJO

COD. TEQ06000
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 24

TEQUILA

OCHO SINGLE 
BARREL EXTRA AÑEJO

COD. TEQ06001
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 24

TEQUILA

CORRALEJO 
GRAN AÑEJO

AC - COD. TEQ04362
6 X 1000 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

TEQUILA

CORRALEJO 
99000 HORAS

COD. TEQ04197
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

TEQUILA

LA DAMA 

COD. TEQ06344
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

TEQUILA

CURADO 
COCIDO

COD. TEQ06090
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

TEQUILA

123 UNO 
ORGANIC BLANCO

COD. TEQ04944
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

TEQUILA

CURADO 
ESPADIN

COD. TEQ06091
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

TEQUILA

CURADO 
CUPREATA

COD. TEQ06092
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

TEQUILA

123 DOS ORGANIC 
REPOSADO

COD. TEQ04945
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

TEQUILA

EL LUCHADOR 

COD. TEQ04947
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

TEQUILA

123 TRES 
ORGANIC ANEJO

COD. TEQ04946
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

MEZCAL

ILEGAL 
AÑEJO

COD. MEZ05826
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 25

WHISKEY

HEAVEN’S DOOR 
DOUBLE BARREL

COD. WHI07171
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 23

WHISKEY

HEAVEN’S DOOR 
STRAIGHT RYE

COD. WHI07172
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 23

WHISKEY

HEAVEN’S DOOR 
TENNESSE 
STRAIGHT BOURBON

COD. WHI07173
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 23

WHISKEY

HEAVEN’S DOOR 
TRILOGY

PA - COD. WHI07174
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 23

MEZCAL

YUU BAAL JOVEN 
TEPEZTATE

COD. MEZ04542
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 26

MEZCAL

YUU BAAL JOVEN 
MADRECUIXE

COD. MEZ04541
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 26

MEZCAL

YUU BAAL JOVEN 
TOBALA

COD. MEZ04540
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 26

MEZCAL

CRANEO 

COD. MEZ05203
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 26
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RAICILLA

NINFA 

COD. RAI06128
3 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 26

BACANORA

RANCHO TEPUA 
BLANCO

COD. BAC06151
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 27

SOTOL

DESERT DOOR 

COD. SOT06230
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 27

SOTOL

SEIS14 
GRAND SOTOL JOVEN 

COD. SOT06205
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 27

BACANORA

CIELO ROJO 

COD. BAC04608
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 27

LECHUGUILLA

CLANDE TAVI TORRES 
JOVEN 100% AGAVE

COD. SOT06214
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 27

LECHUGUILLA

CLANDE LUPE LOPEZ 
JOVEN ENSAMPLE

COD. SOT06212
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 27

LECHUGUILLA

CLANDE LUPE LOPEZ 
JOVEN 100% AGAVE

COD. SOT06213
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 27

GIN

GIN MARE 
BIG SIZE

COD. GIN04918
3 X 1750 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 27

GIN

NO. 209 SAUVIGNON 
BLANC BARREL 
RESERVE

COD. GIN04926
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 30

GIN

NO. 209 
CHARDONNAY 
BARREL RESERVE

COD. GIN04928
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 30

GIN

SEIS14 
GINTOL

COD. GIN06204
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 30

GENEVER

ZUIDAM GENEVER 
SPECIAL N.15 
PX&OL 5 YO

COD. GEN05985
6 X 1000 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 33

GENEVER

FILLIERS 17 YO 
BARREL AGED

COD. GEN05298
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 33

GENEVER

FILLIERS 21 YO 
BARREL AGED

COD. GEN05299
2 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 33

GENEVER

ZUIDAM GENEVER SPECIAL 
N.16 QUADRUPLE 
OLOROSO SHERRY 4 YO

COD. GEN06012
6 X 1000 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 33

LECHUGUILLA

CLANDE TAVI TORRES 
JOVEN 100% AGAVE 
LOTE 5

COD. SOT07003
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 26

LECHUGUILLA

CLANDE LUPE LOPEZ 
JOVEN 100% AGAVE 
LOTE 3-19

COD. SOT07004
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 27

SOTOL

CLANDE 
EDUARDO ARRIETA 
100% LOTE 6

COD. SOT07180
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 27

SOTOL

CLANDE BIENVENIDO 
JOVEN ENSAMBLE 
LOTE 8

COD. SOT06932
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 27

LECHUGUILLA

SOTOLEROS 
TAVI - LOT 8

COD. SOT07164
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 26

SOTOL

SOTOLEROS 
BIENVENIDO 
ENSAMBLE - LOT 4

COD. SOT07165
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 26

LECHUGUILLA

SOTOLEROS 
LUPE - LOT 2

COD. SOT07166
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 26

SOTOL

SOTOLEROS 
PACO Y S
ALOMON - LOT 9

COD. SOT07168
6 X 700 ML. (Bt. x cassa)
LIST. PAG. 26

VODKA

SQUADRON 
303 

COD. VOD05164
3 X 700 ML. 
(Bt. x cassa)
LIST. PAG. 34
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DIPLOMÁTICO RESERVA EXCLUSIVA 
TASTE FOR TRAVELLING PACK

COD. RUM05125-A

THE DEMON’S SHARE 
6 YO GIFT 

GLASS PACK 
 

COD. RUM06346-A

DIPLOMÁTICO RESERVA EXCLUSIVA 
HORECA GLASS PACK

COD. RUM05125-C

QUINTA DAS CARVALHAS 
10 YO DECANTER 

COD. POR05647-A

DIPLOMÁTICO RESERVA EXCLUSIVA  
OLD FASHIONED PACK

COD. RUM05125-B

LHÉRAUD L’OUBLIÉ

 

COD. COG05551

PORTO REAL COMPANHIA VELHA COLLECTION 
VERY OLD TAWNY PORTS 1900-08-27 

COD. VIN07032

THE DEMON’S SHARE 
6 YO METAL MASTECASES 

 

COD. RUM06950

HEAVEN’S DOOR 
TRILOGY 

 

COD. WHI07174

PLANTATION 
EXPERIENCE BOX 

 

COD. RUM05821

DIPLOMÁTICO 
RESERVA EXCLUSIVA 

GIFT GLASS PACK

COD. RUM05125-01-B

DIPLOMÁTICO MANTUANO 
RESERVA EXCLUSIVA 

MIGNON PACK 

COD. RUM04915-B

PLANTATION XO 
20TH ANNIVERSARY 

GLASS PACK

COD. RUM05105

DIPLOMÁTICO MIXING PACK 
MANTUANO 

& MR. THREE FALERNUM 

COD. RUM06343

EL DORADO 12 YO 
GIFT GLASS PACK 

 

COD. RUM06520-C

INTERVALLO - AMARO 
DA SALOTTO CON 
BORSELLO CUOIO 

COD. LIQ06499-B

SALVIA & LIMONE 
GLASS PACK 

 

COD. LIQ04252-01A

JEFFERSON AMARO 
IMPORTANTE TAILOR 

MADE PACK 

COD. LIQ04942-B

VECCHIO MAGAZZINO DOGANALE 
TAILOR MADE MATRIMONIO 
JEFFERSON E MADAME MILU 

COD. LIQ07202-A

THE DEMON’S SHARE 
12 YO GIFT 
GLASS PACK 

 
COD. RUM06765-A
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AKORI 
PREMIUM PACK

COD. GIN04957

ELEPHANT
GIFT BOX

 

COD. GIN05603

ELEPHANT 
SET MIGNON V.1

COD. GIN05980

SQUADRON 303 
GLASS PACK

 

COD. VOD05475

KOSKENKORVA 
SET MIGNON

COD. VOD06561

ELEPHANT 
SET MIGNON V.2

COD. GIN07029

ELEPHANT 
WILDLIFE WARRIOR EDITION II

COD. GIN04929-C

ELEPHANT 
WILDLIFE WARRIOR EDITION I

COD. GIN04929-B

GIN MARE & SEVENTEEN 
MINI DUO G&T PACK 

 

COD. GIN04963-01

GIN MARE & SEVENTEEN 
MINI SINGLE G&T PACK 

 

COD. GIN06494

CITADELLE ORIGINAL 
GLASS PACK

COD. GIN05759-01

DIPLOMÁTICO 
RESERVA EXCLUSIVA 

JEROBOAM 

COD. RUM06040

GIN MARE 
BIG SIZE

 

COD. GIN04918

JEFFERSON 
AMARO IMPORTANTE 

MAGNUM

COD. LIQ05192

AMARO MANDRAGOLA 
BIG SIZE

 

COD. LIQ05304

THE DEMON'S SHARE 
JEROBOAM

 

COD. RUM06348

PROHIBIDO SOLERA 
12 YO BIG SIZE

 

COD. RUM05181

PLANTATION XO 
20TH ANNIVERSARY 

BIG SIZE 

COD. RUM07146

ONEGIN ST. PETERSBURG 
BIG SIZE

 

COD. VOD06776
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 MANDRAGOLA 
MIGNON

COD. LIQ05305

DIPLOMÁTICO 
RESERVA EXCLUSIVA 

MIGNON
COD. RUM04958

SQUADRON 303 
FIASCHETTA

COD. VOD06063

CAORUNN SCOTTISH 
GIN MIGNON

COD. GIN05301

GIN MARE
MIGNON 100/50

COD. GIN04734 - GIN06134

OLE SMOKY MOONSHINE 
HUNCH PUNCH LIGHTNIN’/WHITE LIGHTNIN’

BLUE FLAME WHITE/APPLE PIE MIGNON
COD. WHI05593 - WHI05775 - WHI06058 - WHI05595

ELEPHANT 
MIGNON

COD. GIN05761

CITADELLE ORIGINAL
MIGNON

COD. GIN05858

 THE DEMON'S SHARE 
200ML

COD. RUM06347

PLATTE VALLEY 100% 
STRAIGHT CORN 

200ML
COD. WHI04994

ELEPHANT ORANGE  
E COCOA MIGNON

COD. GIN07084

JEFFERSON AMARO IMPORTANTE 
ESPOSITORE MIGNON  

DA BORSETTA
COD. LIQ06867-B

ROGER EXTRA STRONG 
ESPOSITORE MIGNON 

DA BORSETTA
COD. BIT06857-B

MADAME MILU DA BERE 
AL BISOGNO ESPOSITORE 
MIGNON DA BORSETTA

COD. LIQ06868-B

BERGAMOTTO FANTASTICO 
ESPOSITORE MIGNON 

DA BORSETTA
COD. LIQ06860-B

DIAMANTE ACQUA DI CEDRO 
ESPOSITORE MIGNON  

DA BORSETTA
COD. LIQ06861-B

ABRACADABRA LIQUIRIZIA VENDUTA IN 
TUTTO IL MONDO ESPOSITORE 

MIGNON  DA BORSETTA
COD. LIQ06859-B

INTERVALLO AMARO DA 
SALOTTO ESPOSITORE 

MIGNON  DA BORSETTA
COD. LIQ06866-B

INTERVALLO AMARO 
DA SALOTTO ESPOSITORE 
MIGNON  DA BORSETTA

COD. LIQ06862-B

DOPOLAVORO ESERCIZIO 
DA BERE ESPOSITORE 
MIGNON DA BORSETTA

COD. LIQ06863-B

GIL THE AUTHENTIC RURAL 
GIN ESPOSITORE 

MIGNON  DA BORSETTA
COD. GIN06865-B

GIL ITALIAN PEATED 
ESPOSITORE 

MIGNON DA BORSETTA
COD. GIN06864-B

LE TRIBUTE 
MIGNON

COD. GIN07085

MG 
MIGNON

COD. GIN07081

MG PINK 
MIGNON

COD. GIN07082

VULCANICA SICILIANA 
MIGNON

COD. VOD07030
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VCH								        PAG. 174
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SAKIMOTO SHUZO						      PAG. 49/52

BACANORA
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BITTER
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BRANDY

YSABEL REGINA						      PAG. 35/42
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CALVADOS
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COMPAGNIA DEI CARAIBI È UNA SOCIETÀ BENEFIT 
E PERSEGUE LA SOSTENIBILITÀ AMBIENTALE, SOCIALE 
E DI BUON GOVERNO SOCIETARIO, 
CORRISPONDENTE AI PARAMETRI ESG E AL PIÙ ALTO CONCETTO 
DI “CREAZIONE DI VALORE CONDIVISO”. 
NEL 2020 È STATO CONDOTTO IL B IMPACT ASSESSMENT 
(PRELIMINARE) AL FINE DI IDENTIFICARE LE AREE 
DI CRITICITÀ E DI MIGLIORAMENTO SULLE QUALI INTERVENIRE, 
CON L’OBIETTIVO DI CONSEGUIRE LA CERTIFICAZIONE B CORP® 
ENTRO IL 2022. NELLO SPECIFICO, L’AZIENDA HA ULTIMATO 
IL PERCORSO IN SOCIETÀ BENEFIT NEL 2021.

AMBIENTELA SOCIETÀ RICONOSCE IL RUOLO FONDAMENTALE DEL PIANETA 
NELLE SCELTE E NELLE AZIONI QUOTIDIANE, ATTRAVERSO L'INDIVIDUAZIONE 
E L'APPLICAZIONE DI SOLUZIONI MIRATE ALLA RIDUZIONE DELL'IMPATTO 
AMBIENTALE. PER ESEMPIO, VALORIZZARE IL RICORSO A FONTI 
DI ENERGIA RINNOVABILE, ECOSOSTENIBILITÀ E LA MOBILITÀ GREEN 
E OGNI ALTRA AZIONE VOLTA A PERSEGUIRE QUESTO OBIETTIVO.

culturaLA SOCIETÀ SI IMPEGNA NELLO SVILUPPO O NELLA SPONSORIZZAZIONE 
DI ATTIVITÀ CULTURALI, FUNZIONALI ALLA TRASMISSIONE, DIFFUSIONE 
E SUPPORTO DELL'ARTE FIGURATIVA, LETTERARIA, MUSICALE ED ESTETICA. 
PER ESEMPIO, TUTTE LE INIZIATIVE UTILI PER LA VALORIZZAZIONE DELL'ARTE 
E DELLA CULTURA IN GENERALE, COSÌ DA DIFFONDERE VALORI DI 
CONDIVISIONE, POSITIVITÀ E BELLEZZA.

personeLA SOCIETÀ SI PONE COME OBIETTIVO LA REALIZZAZIONE DI UN AMBIENTE DI LAVORO 
NEL QUALE LE PERSONE COINVOLTE POSSANO TROVARE BENESSERE, 
SI SENTANO VALORIZZATE COME INDIVIDUI CONSAPEVOLI, 
POSSANO CRESCERE UMANAMENTE E PROFESSIONALMENTE. 
COSÌ FACENDO, LA SOCIETÀ VUOLE ALIMENTARE IL SENSO DI APPARTENENZA 
E CONSIDERARE COME PRIORITÀ ASSOLUTA LA SICUREZZA E I DIRITTI 
DI TUTTI I COLLABORATORI.

social & gender eQualityLA SOCIETÀ CREDE NELLA PROMOZIONE DI UNA CULTURA LAICA 
DELLA SOCIAL EQUALITY NEL MONDO IMPRENDITORIALE E NELLA SOCIETÀ CIVILE, 
CON PARTICOLARE ATTENZIONE ALLA GENDER EQUALITY 
E AL CONTRASTO DI OGNI FORMA DI DISCRIMINAZIONE, 
SIA ESSA BASATA SU SESSO, RELIGIONE, ORIENTAMENTO SESSUALE, 
IDENTITÀ DI GENERE O DI ALTRA TIPOLOGIA.



“ “Con questo spirito vitale, 
questo afflato etico, crediamo si possa, 

singolarmente insieme, tutti uniti nel tu e io nel noi e voi, 
creare il mondo reale in cui il flusso 

che unisce cuore-ideale-profitto 
generi spontaneamente bellezza, felicita’ e benessere 

per ognuno e per tutti; 
un mondo in cui la buona convivenza e l’amore 

sono il nuovo modello di vita.

Dicevano i nostri Avi 
“La bellezza e’ lo splendore del vero” 

e ancora 
“Non sia schiavo altrui chi puo’ essere signore di se stesso”  

Questo e’ l’augurio e la volonta’ 
che ci e vi proponiamo di realizzare.

				    T.C.

COMPAGNIA DEI CARAIBI S.P.A. SOCIETA’ BENEFIT

SEDE LEGALE

	 Via Marconi, 8 - 10080 Vidracco (TO)

SEDE OPERATIVA

	 Via Ribes, 3 - 10010 Colleretto Giacosa (TO)

	 Tel.		  +39 0125 791104

	 P. IVA	 09971520011
	 SDI 		  A4707H7

CUSTOMER CARE

	 Tel.		  +39 0125 791104 - Int. 202 (Alessandra) / Int. 201 (Francesca) 
			   Int. 245 (Stefania)
	 Mail		  customercare@compagniadeicaraibi.com
		
AMMINISTRAZIONE

	 Tel. 		  +39 0125 791104 - Int. 215
	 Mail		  finance@compagniadeicaraibi.com




